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Jutustamise-
püha inimeste elust.

August.

Wene keelest ümberp andud.

Wälja antud

Saaremaa Püha Nikolai Wennaliko seltsi 
kuluga.

Kuresaare linnas.
Trükkitud „Kuresaare Nädalilehe" kirjadega.E
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Esimisel Augusti kuu pääwal
peab Ristikogudus wanaseaduse märtrite: seitsme 
wenna Makkabeusete, nende õpetaja Eleat- 
saruse ja nende ema Salomia mälestust.
Lue nendest piiblis 2. Makkabejide raamatus 6. ning 
7. peatükis.

Sellsamal pääwal pühitseb Õigeusu Kogudus ka 
püha ristipuu wäljawiimise mälestust. 
Seda mälestust hakati kaheteistkünmemal aastasajal 
pidama, ühe imewäert ilmutamise pärast, mis ühel 
ajal Wene suure würsti Andrei Bogolübskile ja Kreeka 
keisri Manuelile oli. Andrei Bogolübskij sõdis 
Bolgarlastega, kes Wolga jõe äeres elasiwad, aga 
Manuel oli Saratsinidega sõdimas. Nende rügementide 
ees kanti Õnnistegija ning Jumala Ema kujusid ja 
Issanda risti. Häkitselt hakkas üks imewäärt walgus 
kujude ümber paistma, ning heledad walguse kiired 
tuliwad kallist risti puust wälja ning paistsiwad kõige 
sõjamäe peale. See imetäht andis sõjameestele julgust, 
ning nemad wõitsiwad waenlased täieste ära. OmaE
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4

tänu tunnistuseks Jumala wastu, et ta oli Õigeusu 
kuningatele waenlaste üle wõimust armud, seadsiwad 
nemad mõlemad, Konstantinopoli patriarhi lubaga. 
selle luo mälestuseks 1. Augusti kuu pääwal püha.

Et sell pääwal, jumalateenistuse ajal, Issanda 
rist kesk kirikut rahwa kummardamise tarwis wälja 
tuuakse ning et ka siis püha ristiga hallikate ja jõgede 
peal käijakse, seepärast hüitakse seda püha Issanda 
püha ristipuu wäljawiimise pühaks.

Issanda Muudmise Püha.

6. Arrgrtslir.

Seesinane suur püha on seatud esimestel ristiusu 
aastasajadel ning tuletab meile ühte tähtsat Ewange- 
liumi lugu meele, nimelt Issanda ilmumist Tema 
kolme jüngrile Laewaliku auu sees. Juuda rahwas 
ei tunnud, et Kristus see Lootud MesiaS oli. Ehk 
nemad küll suure hoolega prohwetide raamatuid õppi- 
siwad, siiski ei saanud naad nendest õiget aru ning 
mõtlefiwad, et Mesias tuleb neid wõera rahwa ikke alt 
ära peastma, teeb neid kuulsaks rahwaks ning istub 
Taweti auujärje peale. Nemad ei mõistnud seda, 
et prohwetide kirjad kuulutasiwad ette mitte maapealsest, 
maid taewa riigist, mitte maapealsist headustest, waid 
taewa õnsusest. Ka apostlidgi, kes oliwad uskunud, 
et Kristus see töötud Mesias on, ei olnud niisugustestE
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5

maisist mõttest priid, ka nemadki lootsiwad, et Jeesus 
Kristus saab Jsraeli riigi uueste maa peale asutama, 
waidlesiwad isekeskis selle üle, kes nendest selles riigis 
suurem saab olema, ning iseäranis ei wõinud seda 
arwata, et Jeesus Kristus, Jumala Poeg ja maailma 
Õnnistegija, saab inimeste poolt piinamist ja teutamist 
kannatama. See ei sündinud, nende aru järele, 
Issanda suuruse ning auuga kokku.

Aga kõige see juures, kõneles Zssand tihti jüngri
tega oma kannatamisest. Tema ütles ette, et ülemad 
preestrid ja kirjatundjad saamad Teda ära heitma, et 
Tema saab ära tapetud ning tõuseb kolmandamal 
päüwal surnust ülesse. Nende sõnade pärast saiwad 
jüngrite südamed kurbduft täis; ning Peetrus, kes 
hilja aegu enne seda Teda elama Jumala Pojaks 
tunnistas, hüidis nende sõnade peale: „Jumal paraku, 
ärgu sündku seda mitte Sinuga." Aga Issand noomis 
teda kangeste nende sõnade pärast ning ütles, et tema 
mõtleb mitte seda, mis Jumala, maid mis inimeste 
päralt on.

Warsi pärast seda kõnet jüngritega, et nende 
usku kinnitada ning maised mõtted nendest ära ajada, 
näitas Issand Ennast oma kolme apostlile taewa auu 
sees. Tema wõttis Peetruse, Jakobuse ja Joannese 
Enesega ja läks nendega Tabori mäe peale, mis 
Kalilea maal on. Seal läks Ta jüngritest natukese 
eemale ning hakkas palwet tegema; selle aja sees 
uinusiwad jüngrid magama. Kui nemad ülesse 
ärkasiwad, siis nägiwad nad Jeesust Kristust ära 
muudetud olewat: Tema pale oli teiseks läinud ning 
hiilgas kui päike, Tema riided oliwad walged kui 
lumi, ja nendest paistis üks iseäraline walgus. TemaE
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6

juures oliwad kaks hiilgawat meest; need oliwad 
Mooses ja Elias. Nemad kõnelesiwad Issandaga, 
Tema kannatamisest ning surmast. Peetrus sai sest 
nägemisest liigutud ning ütles Issanda wastu: „Jssand, 
siin on meil hea olla, tehkem seije kolm telki: ühe 
Sulle, ühe Moosesele ja ühe Eliale." Kui tema alles 
räekis, marjas üks walge pilw nende üle, ja pilwest 
oli heal kuulda, mis ütles: „ Seesinane on Minu 
armas Poeg, kes Minu meelepärast on, Teda kuulge!" 
Jüngrid langesiwad hirmu pärast silmile maha; aga 
Issand puutus neisse ja ütles nende wastu: „tõuske 
üles, ja ärge kartke mitte." Kui nemad üles tõusiwad, 
nägiwad naad Jeesust Kristust üksi Tema alatisel 
näul. Ja kui nemad mäelt alla läksiwad, keelas 
neid Jeesus seda nägemist kellelegi räekimast, enne 
kui Inimese Poeg saab surnust üles tõusnud.

Dee nägemine pidi apostlite usku kinnitama ning 
neid lia kurbduse ja kaksipidi mõtete eest hoidma, Kristuse 
kannatamise ajal. Nemad kuulsiwad Tabori mäel 
Jumala Enese healt; kaks kuulsat Wana seaduse õig
last ning peameest oma ilmumisega tunnistasiwad, et 
Jeesus tõeste see töötud Mesias on, Kellest prohwetid 
ette kuulutasiwad. Need pühad mehed oliwad taewaliku 
auuga ehitud ning kõnelesiwad Jeesuse Kristusega 
Tema kannatamisest ja priitahtlikust surmast. Wiimaks 
see imewäert ilmutamine pidi apostlitest maised mõtted 
ära ajama, — et Jeesus, Keda nemad taewa auu 
sees nägiwad, ei saa mitte maapealist kuningriiki 
asutama. Aga, nagu meie Ewangeliumist näeme, 
langesiwad nemad ka pärast seda sagedaste kaksipidi 
mõtetesse ja wankusiwad uskus. Nende peale tuli 
ahastus ja hirm, kui naad Issandat surma nuhtluseE
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7

paika nägimad wiidawat. See näitab meile, kui wäga 
nõder on inimene ning kui wäga Larwis on temal 
alati Jumalalt abi paluda. Aga Issand ei jäta 
neid oma abita, kes puhtast südamest Teda teenida 
ihaldawad.

Palugem siis alati Jumalat, et Ta meie südamed 
walgustaks; püidkem kõik tühjad mured maapealiste 
asjade pärast enestest ära ajada ning nende asjade 
peale mõtelda, mis ülewel taewas on. Püidkem 
Selle järelkäijad olla, Kellest Issand Jumal ütles: 
„Seesinane on minu armas Poeg, Kes Minu meele
pärast on, Teda kuulge," ning ärgu saagu meie meel 
nukraks, kui meil Issanda järelkäimises mitmet häda 
ja puudust tuleb kannatada. Kristus Ise ütles: 
„kui keegi Minu järele tahab tulla, 
see sälg agu iseennast ära ja wõtku 
oma rist enese peale ja käigu Minu 
järel." (Mat. 16, 24). See on see ainus tee, 
mis elu, õnsuse ning igawese rõõmu sisse wiib.

Õigeusu Kogudus pühitseb Issanda Muudmise 
püha auulikul wiisil; see on üks nende kaheteistkümne 
suurte pühade seast. Sell pühal saab uudisse wili 
pühitsetud. See tuletab meile meele et kõik, mis 
meil on, on Issanda päralt, ning et meie peame 
tänuga Tema andeid pruukima.
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Püha apostli Mattia mälestus.

9. ZlrrgrrstiL.

Püha apostel Mattias sai kohe pärast Issanda 
taewaminemist, Juuda äraandja asemele, apostliks 
walitsetud. Kui uskjad, kelle aru sadakakskümmend 
hinge oli, oliwad kokku tulnud, siis andis Peetrus 
neile nõuu ühe mehe eneste seast apostli ametisse 
walitseda. Tema ütles: „Üks neist mehist, kes meie 
juures on olnud kõige see aja, millal Issand Jeesus 
meie seas on elanud, ja hakkanud Joannese ristmisest 
selle päämani, mill Tema meilt on üles wõetud, 
peab Tema ülestõusmise tunnistajaks meiega saama." 
Sai kaks meest ette seatud: Josep ehk Parrabas, 
keda ka Õiglaseks hüiti, ning Mattias. Kõik palusiwad 
Jumalat, ja ütlesiwad: „Jssand, südamete tundja, 
näita, kumba Sina neist kahest oled ära walitsenud." 
Ja nemad heitsiwad liisku nende pärast, ning liisk 
langes Mattia peale, ja teda arwati nende kaheteist
kümne apostli sekka.

Mattias oli Petlemast pärit ning, nagu mõned 
arwawad, sai maga Simeoni juures üles kaswatud 
ning temast ka püha Kirja tundma õpetud. Kui 
Jeesus Kristus Jordani ligidale tuli, siis hakkas 
Mattias Tema sisse uskuma ning Tema järele käima 
ja sai seitsmekümne jüngri sekka arwatud, keda Issand 
Juuda maa linnadesse ja alewiteSse armuöpetust 
kuulutama läkitas. Wiiekümnemal pääwal, pärast 
Kristuse ülestõusmist, sai ka tema, nagu kõik teised
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9

apostlid, püha Waimu ning ande wõeraid keelest 
räekida, mis apostlitel armuõpetuse kuulutamise juures 
möga tarwis oli.

Oma jüngrid armuõpetust kuulutama saates, ei 
rvarjanud Issand nende eest ka seda ära, et nemad 
saamad selle püha töö juures palju häda ning waewa 
kannatama. Tema ütles nende wastu: „Waata, 
Mina läkitan teid kui lambaid huntide sekka: seepärast 
olge mõistlikud kui ussid ja wagurad kui tuikesed. 
Aga hoidke inimeste eest; sest nemad andwad teid 
ära suurte kõhtude kätte ja pekswad teid piitsaga 
koguduste kodades; ja teid wiiakse Minu pärast ka 
maawalitsejate ja kuningate ette, ja teid wihkatakse 
kõigist Minu nime pärast." (Mat. 10 peat.) Aga 
oma sulastele häda ja waewa ette kuulutades, ei 
jätnud Issand neid ka trööstimata, waid töötas neile 
ka oma kõigewägewamat abi läkitada. Tema ütles 
neile: „Kui teid ära antakse, siis ärge muretsege 
mitte kuidas, ehk mis teie peate räekima, sest seda 
peab teile sell tunnil antama, mis teie peate räekima; 
sest teie ep ole mitte need, kes räegimad, waid see on teie 
Isa waim, Kes Leie sees räegib (Mat. 10, 19—20). 
Issand ütles weel neile: „Minu nimel peawad uskjad 
kurje waimusid wälja ajama, uusi keelest räekima, ussa 
üles wõtma, ja kui nemad ühte surma jooki peaksiwad 
jooma, ei pea neile sest ühtegi wiga saama; haigete 
peale peawad nemad käsi panema, siis saawad nemad 
terweks." (Mark. 16, 17—19).

Need Jeesuse Kristuse sõnad, nagu meie juba näinud 
oleme, on Tema püha armu õpetuse kuulutajate peal 
täide läinud: nemad kõik saiwad inimestest tagakiusatud 
ja põigatud, aga Issanda Waim kinnitas neid hädadeE
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sees ja andis neile tarkust ning wahwust: nende 
pärast laskis Jumal ka imeteud sündida, mis sage
daste ka paganaid Issanda poole pöörsiwad.

Püha apostlil Mattiasel tuli, nõndasama kui 
teistelgi armuõpetuse kuulutajatel, palju häda ja taga
kiusamisi kannatada. Makedonia maal wõtsiwad 
paganad teda kinni ning sundisiwad mägise ühte kihwtiga 
segatud jooki jooma, mis teda pidi pimedaks tegema, 
aga Jumal hoidis Oma püha apostlit, ning temale 
ei sündinud sest midagi wiga, ja tema tegi kakssada 
inimest Issanda nimel Lerweks, kes selle kihwtise 
joogi läbi oliwad pimedaks tehtud, Teda pandi wangi- 
torni, aga Issand peastis teda imelikul wiisil sealt 
lahti, ning tema kuulutas ikka julgeste Jumala sõna, 
kus juures Jumal ka imeteud sündida laskis: püha 
apostel pani käed haigete peale ning nemad saiwad 
terweks. Palju paganaid pöörsiwad, tema jutluse 
pärast, Kristuse poole. Püha apostel Mattias käis 
mitmed maad läbi ning kannatas Ätiopia maal hirmsad 
piinamised ära. Pärast, kui ta kaua aega oli reisinud, 
tuli ta jälle Juuda maale tagasi ja hakkas seal oma 
püha tööd tegema.

Esiotsa läks tema töö hästi korda. Tema seletas 
Juuda rahwale, et Jeesus Kristus on seesama Peastja 
kes manast neile töötud oli, Kellest prohwetid ette 
kuulutasiwad, ning et prohwetide ette kuulutused on 
Tema peal kõik täide läinud. Tema sõnad, mis 
tarkust ja maimu täis oliwad, tema maga elu ja 
imeteud pöörsiwad palju Juuda rahwast Issanda 
poole. Aga mõned nende seast ei uskunud mitte 
apostli jutlust, maid saiwad tema peale suurt wiha 
täis. Ükskord, kui apostel ühes Kalileamaa koguduseE
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kojas (sinagogas) õpetas, wõtsiwad nemad teda kinni 
ja wiisiwad ülempreestri Anania ette, kes kangeste 
ristirahwast rvihkas.

Ananias oli wäga pahane, et ristiusk jõudsaste laiale 
lagunema hakkas. Warsi kutsus ta kõik Juuda mehed 
kokku, kes Moosese käsu õpetuses kõige kindlamad 
oliwad, käskis Mattia kohtu ette tuua ning hakkas 
seal seletama, et Jeesus, Keda apostel kuulutab, 
Moosese käsuõpetuse häwitaja olnud. Tema ütles: 
„Seesinane Jeesus pettis rahwast oma nõidumisega: 
tõmbas inimeste südamed Enese poole male ime
tegudega ehk silmamuudmisega, ning püidis seda seadust 
ära kautada, mis Jumal Ise Moosese läbi on annud. 
Tema pidas ennast ülemaks, kui kõik meie suured 
prohwetid. Meie teame kõik, et Mooses Jumalaga 
kui mees mehega on räekinud, et Elias on elawalt 
tule wankri peal taewa wõetud; et surnud üles tõusis, 
kui Elisa luudkondid tema külge puutusiwad; aga 
ometi ükski nendest suurtest meestest ei ole tohtinud 
ennast Jumalaks nimetada. Aga seesinane Jeesus 
Naatsaretist ütles ennast Jumala Poja olewat, julges 
uut seadust kuulutada, kirjatundjaid ning käsuõpetajaid 
salalikkudeks nimetada. Tema on oma kõrkuse eest 
õiget nuhtlust saanud; aga, õnnetuseks, Tema õpetus 
ei ole mitte temaga kadunud. Tema järelkäijad 
lautawad julgeste seda waleõpetust laiale. Nemad 
wihkawad meid ning tunnewad sellest rõõmu, et meie 
rvõera rahwa ikke all häda kannatame, ning ütlewad, 
et meie oleme maga merd ära walanud. Siin on 
üks sellesinatse Jeesuse jüngritest; tema on surma 
wäert. Aga meie ei taha tema hukatust; kui ta 
oma süid kahetseb, Kristust ära salgab ning kuulutab,
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et ta Moosese käsuõpetuse sisse ühes meiega tahab 
uskuda, siis tahame meie teda hea meelega lahti 
lasta. Aga kui ta Kristuse järelkäijaks tahab jäeda, 
siis peab ta surma nuhtluse alla antud saama."

Siis tõstis Mattias omad käed üles taewa poole 
ning hüidis: „minul ei ole mingi asja poolest kahetsemist 
tarwis, sest sellest ei ole mull mitte süid, et ma risti
inimene olen, maid see on mulle auuks ja kiituseks."

— Kuidas sull siis süid ei ole? Sina kuulutad 
ühte uut seadust, laimad Jumalat ning usud tühje 
ja male juttusi'. käratas ülempreester suure rvihaga.

— See õpetus, mis mina kuulutan, ei ole mitte 
tühine ning wale õpetus, kostis Mattias. Seda on 
Mooses ning prohwetid tõeks tunnistanud. — Selle 
järele räekis apostel nendest tõotustest, mis Jumal 
Abraamile, Jsakile ja Jakobile oli annud, et nende 
sugust saab maailma Lunastaja sündima, näitis ka 
Taweti, Jesaia ning teiste prohwetide kirjade peale, 
kes Kristusest wäga selgeste ette kuulutasiwad. Aga 
Ananias sai kanget wiha täis, ei tahtnud neid tõe 
sõnu kuulda, mis apostel räekis, ning laimas ikka 
Kristust ja ähwardas Mattia surma nuhtluse alla 
anda, kui ta mitte omast usust ära ei tagane.

Mattias kostis rahulikult temale: „mina olen 
tõt tundma saanud ning ei wõi temast mitte ära 
taganeda. Ma usun omas südames ning tunnistan 
oma suuga, et Jeesus Naatsaretist, Keda teie olete 
ära heitnud ning risti löönud, on Jumala Poeg, 
Isaga ühe sugune ja ühe loomuline, see igawene 
Jumal, ning kuulutan, et ma Kristuse sulane olen."

Siis muljus Ananias omad kõrwad kinni ning 
hakkas kisendama: „tema laimab Jumalat! tema
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laimab Jumalat! saagu tema peale meie seaduse 
järele kohut mõistetud!" Toodi seaduse raamat senna, 
tehti lahti ning otsiti see koht ülesse, kus on ööldud 
et igaüks, kes Jumalat laimab, peab kiwidega surnuks 
wisatud saama. „Sinu enese suu on sind hukka 
mõistnud," ütles ülempreester temale, „sinu meri 
olgu sinu peal."

Pärast seda mudi Mattias linnast wälja senna 
paika, mis hüiti Betlaskilaks, ste tähendab nende 
koda, kes kiwidega wisatud on. Mattias läks rahulikult 
ning ilma nurisemata senna ning ütles nende wastu, 
kes teda wiisiwad: wäga õigeste on Taawet teiteft 
ütelnud: „nemad kipuwad hulgaliste 
õiglase hinge peale ja mõistwad waga 
werd hukka" (Laul 94, 21), ja ka Esekiel: 
„nemad surmawad need hinged, kelle 
kohus ei ole surra." Kaks meest paniwad käed 
apostli pea peale, tunnistasiwad, et ta on Jumalat 
laimanud, ja wiskasiwad kõige esite teda kiwidega. 
Püha apostel palus et need esimesed kaks kiwi saak- 
siwad temaga seltsis maha maetud. Pärast seda 
hakkas kõik rahwas Mattiast kiwidega wiskama, kes 
käed üles tacwa poole tõstis, kõigest südamest Jumalat 
palus ning pakmega siit elust lahkus. Surnud apostli 
pea raijuti otsast maha ning anti Rooma riigi walit- 
susele teada, et tema on kui Rooma keisri wastane 
surmanuhtluse alla antud. Uskjad matsiwad auusaste 
püha Mattia ihu maba, kes nii suure hoolega oma 
apostlikku tööd oli teinud.
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Püha märtrite, ülemadiakom Lauren- 
tiuse ja paawsti Sikstuse kannatamised. 

(Lauritsa pääw).

Kolmandama aastasaja esimesel poolel, pärast keisri 
Maksimini surma, jäi ristirahwa tagakiusamine mõneks 
ajaks seisma. Keiser Gordian ei kiusanud mitte risti- 
rahwast taga. Aga keiser Wilippus, kes pärast Gordiani 
auujärje peale astus, oli nõnda armuline ristirahwa 
wastu, et mõned ajalugude kirjutajad arwawad teda 
ennast ristiinimese olnud, aga et ta oma usku salaja 
pidanud. Aga 249. aastast, kui keiser Detsius auujärje 
peale astus, tõusis jälle hirmus ristirahwa tagakiu
samine, mis iseäranis Roomas ennast tunda andis. 
Pisut oli neid piiskoppisid, kes sell ajal piinatud ei 
saanud. Nõnda suri piiskop ehk paawst Wabian 
märtri surma, ning Rooma kogudus oli, kangete 
tagakiusamiste pärast, mõne aja koguni ilma piiskopita. 
Kornelius, kes pärast seda piiskopiks walitud sai, 
pidi wangi põlwe ja wangitorni elu raskust kanna
tama ning wiimaks ärasurmatud saama selle eest, 
et ta pagana wäerjumalat kumardada ei tahtnud. 
Paawst Tehwanus sai Jumalateenistuse pidamise 
ajal ära tapetud. Tema asemele sai tark ja waga 
Kreeka mees Sikstus walitud. Sell ajal walitses 
juba keiser Walerian, kes esiotsa kaunis armuline
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ristirahwa wastuoli; aga pärast hakkas ta, oma 
nõuuandja Makrini kihutamise järele, hirmsal kombel 
ristirahwast tagakiusama.

Rooma walitseja (eparh) wõttis Sikstuse kinni 
ning heitis teda Mamertina wangitorni. Kaua aega 
sundis ta Sikstust wäerjumalatele ohwerdama. Aga 
et mingisugused ähwardamised, ega meelitamised ei 
rvõinud püha wanakest Kristust ära salgama sundida, 
seepärast sai ta surmale mõistetud. Kui teda surma
nuhtluse paika miidi, siis hüidis Laurentius, köige- 
ülem Rooma seitsme diakonnide seast, tema poole: 
„kuhu lähed sa, isa, ilma pojata? Jumala ülempreester 
ilma oma ülemadiakonnita ? Millal oled sa ilma minuta 
Jumalale ohwrit toonud? Wõta ka mind enesega! 
wõta, isa, oma poeg, õpetaja oma jünger seltsi!"

— Mina ei taha sind, mo poeg, mitte maha jätta, 
kostis püha piiskop temale. Mina olen mana ning 
lähen kerget surma wastu wõtma; aga sinul tuleb 
palju rohkem kannatada. Kolme pääwa pärast pead 
sa minu järele tulema; aga selle aja sees mine ja 
jaga jürelejäenud warandus rvaeSLele.

Piiskop sai ärasurmatud, aga Laurentius läks 
rutuste tema näimast tahtmist täitma. Sell ajal sai 
suur hulk rvaesid Koguduse warandusega ülespeetud. 
Laurentius jagas selle raha, mis kirikus sai alal 
hoitud, kõik nendele ning surma oodates, pühandas 
oma wiimsed elupääwad ligemiste teenimiseks. Hulk 
ristiinimest oli maa-aluste koobaste sisse tagakiusamiste 
eest marjule läinud. Laurentius käis neid maatamas, 
wiis neile toidust ning rijet, ja trööstis neid armastuse 
ja usu sõnadega. Issand Jumal aitas teda nende 
waewa wähendada ning andis temale meelewallaE
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imetegusid teha. Oma kätepealepanemise läbi andis 
ta haigetele termist, pimedatele nägemist. Selle aja 
sees anti Rooma walitsejale teada, et Laurentius olla 
kõik kallid kiriku asjad ära miinud ning marjule 
pannud. Eparh ehk walitseja käskis teda wangitorni 
heita. Sääl anti tema wangihoone ülema Jppoliti 
hooleks hoida. Selles wangihoones oli palju mängisid. 
Laurentius jutustas neile Kristusest ning tegi mõned 
haiged nende seast terweks, kes sellepärast Jumala 
poole pöörsiwad. Jppolit maatas kõik seda päält. 
Laurentiuse sõnad ning imeteud mõjusiwad ka tema 
südamesse: tema hakkas tõt tundma ning wõttis kõige 
oma perega ristiusku wastu.

Eparh kutsus Laurentiuse enese juure kohtu ette. 
Kui Jppolit sellest Laurentiusele teada andis, siis 
hüidis Laurentius ja ütles: „hakkame siis minema; 
meile mõlematele on märtri kroonid walmistatud," 
ning astus julgeste eparhi ette.

Eparhi küsimise pääle: „kus on kallid asjad ära 
peidetud?" Laurentius kostis: „anna mulle kaks pääwa 
aega, ja mina tahan nad kõik kokku korjata ja sulle 
näidata." Eparh oli sellega rahul, ning Laurentius 
korjas kõik maesed ja wigased kokku, kes Koguduse 
poolest saiwad ülespeetud, Lõi neid seatud pääwal 
eparhi ette ning ütles tema wastu: „siin on ristiusu 
kiriku warandus."

Eparh sai tulist wiha täis ning käskis Laurentiust 
piinama hakata. Püha ülemdiakon kannatas ühe ise
äraliku kindlusega piinamist. Ilma asjata püidis 
eparh tema käest seda teada saada, kuhu kiriku warandus 
oli ära peidetud ning kus ristiinimesed marjul on; 
ilma asjata sundis ta teda ka wäerjumalaid kumardama.E
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Wiimaks käskis eparh kõigehirmsamad piinamise riistad 
wälja tuua ning, neid Laurentiusele näidates, ütles 
tema wastu: „Kõigi nende riistadega tahan ma sind 
waewada, kui sa mitte minu sõna ei kuule."

— Täida oma ähwardamist, kostis Laurentius 
temale. — See, mis sina piinaks nimetad, on meile, 
ristiinimestele, anuks ja rõõmuks.

— Kui see nõnda on, ütles eparh, miks sa siis 
ei taha ütelda, kus ristiinimesed marjul on?

— Sina ei ole wäert, nende peale waadata, 
kelle nimed taewas on üles kirjutud, kostis märter.

— Ütle mulle marsi need nimed ülesse, käis 
eparh peale, ning ise kumarda jumalaid; ära looda 
selle waranduse peale, mis sa oled ära peidutanud; 
tema ei wõi sind surmast peasta. '

— Kristuse sulaste nimesid ei saa ma sulle mitte 
nimetama, aga maranduse peale loodan ma tõest, 
kostis Laurentius.

— Kas sa siis tõeste kulla ja hõbedaga mõtled 
ennast piinamistest peasta? küsis eparh.

— Mina olen Kristuse sulane ning loodan Tema 
peale, kostis Laurentius; mina tean, et Tema on 
taema waranduse oma teentritele walmistanud.

Eparh käskis piinamise juure lisada. Teda pekseti 
armutumal kombel, teda põletati tulega; aga tema 
kannatas kõik rahulikult ära ja tänas ning auustas 
Jumalat. Üks noor sõjamees, tema kindlust nähes, 
uskus Issanda sisse. Jumal kinnitas teda ühe ime- 
nügemise läbi. Selle sõjamehe nimi oli Roman. 
Häkitselt hüidis tema: „OH püha Laurentius, mina 
näen üht hiilgawat nöörimeest sinu juures seiswat 
ning merd sinu haawade pealt ära pühkiwat! MaE
es

ti
 R

ah
vu

sr
aa

m
at

u
ko

g
u

 d
ig

it
aa

la
rh

iiv
 D

IG
A

R



18

palun sind Kristuse nimel, ära jäta mind mitte maha!" 
Kui püha Laurentius uueste Jppoliti juure mangi torni 
sai wiidud, siis tuli Roman senna ja palus ennast 
ära ristida. Kui kuningas seda kuulda sai, siis käskis 
La noore sõjamehe ära tappa, mis ka marsi täidetud sai.

Sellsamal õhtul toodi Laurentius uuesti eparhi 
ette, kes teda jälle wüerjumalaid kumardama sundis.

— Kust sa pärit oled ? küsis wiimaks eparh temalt.
— Mina olen Hispania maalt pärit, aga Roomas 

sain ma koolitud. Lapse põlwest olen ma risti
inimene ning Jumala seaduses õpetud.

— Aga kas siis see on Jumala seadus, mis 
õpetab jumalaid põlgama ning mitte piinamisi kartma? 
küsis eparh.

— Minu seadus on mind õpetanud minu Jumalat,. 
Issandat Jeesust Kristust tundma ning auustama; 
Tema peale lootes, ei karda ma tõeste piinamisi.

— Kumarda jumalaid, käratas eparh, muidu 
lasen ma sind öö otsa piinada.

— Seesinane öö ei ole mulle mitte pime, maid 
on kõik walgusega täidetud, kostis märter rahulikult.

Eparh käskis kiividega tema suud wastu lüija. 
Aga nähes, et mingisugused piinamised ei wõi Lau- 
rentiust usust ära taganema sundida, ütles ta oma 
teendrite wastu: „tooge raud moodi seije, lass uhke 
Laurentius selle öö tema peal hingada."

Toodi moodi, ehk paremine ütelda raudrest senna, 
tõmmati Laurentius tema peale pikale maha, aga 
tema alla hakkati tuliseid süsa kandma. Laurentius 
kannatas mahwaste hirmsat mälu ning ütles eparhi 
wastu: „olgu sulle teada, et need tulised söed walmis- 
tawad mulle jahutust ja rahu, aga sulle igawest piina."
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Mõne aja pärast ütles ta teenrite wastu: juba 
üks külg on ära küpsenud, pöörge nüid mind teise 
külje peale." Kõik paniwad tema wahwust imeks. 
Kõige see aja paistis püha märtri palest üks iseäraline 
rõõm; tema tänas suure healega Jumalat ning palus 
oma waenlaste ümberpöörmise pärast, ning selle palwega 
andis oma hinge Jumalale.

Öösel wõttis Jppolit püha matri luud kondid 
ning mattis neid, preestri Justini abiga, palme ja 
salmide laulmisega, ristiusu seaduse järele, maha. 
Kui eparh sellest teada sai, siis käskis ta Jppoliti 
kinni wõtta ning enese ette Luua. Jppolit kuulutas 
julgeste, et La Kristuse sisse usub, ning sai selle 
eest piinamiste alla antud. Tema kannatas rahulikult 
piinamised ära ning hüidis üksisõnu: „mina olen 
ristiinimene." Kõik tema warandus sai ära riisutud; 
kõik tema teenrid, kes kuulutasiwad, et nad risti
inimesed on ning oma isandaga seltsis surra tahtwad, 
saiwad kinni wõetud. Wana naene Konkordia, kes 
Jppoliti lapse põlwes tema imetajaks oli olnud, sai 
surnuks peksetud; tema teised teenrid, kaheksakümmend 
inimest, saiwad mõegaga ära tapetud; aga teda ennast 
seuti hullude hobuste külge kinni, kes teda wedafiwad, 
senni kui ta hinge heitis. Püha märtri Jppoliti, 
püha Konkordia ja teiste ristiinimeste mälestust, kes 
nendega seltsis kannatasiwad, peetakse 13. Augusti kuu 
pääwal, sest nemad saiwad kolme pääwa pärast, pärast 
Laurentiust, ära surmatud. See sündis 258. aastal, 
pärast Kristuse sündimist.
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Preestriliku kannataja Aleksandri, 
Komani piiskopi mälestus.

12. ArrgrrsliL'.

Komani ehk Kuma linnas, Neokessaria ligidal, 
elas kolmandamal aastasajal üks maga mees, nimega 
Aleksander. Pealt näha näitas ta üks harimata ja 
koolimata inimene olewat, elas maesuses ning toitis 
ennast kätetööst, ja müis turu peal süsa. Et teda 
ikka waeses ja katkend riides, musta kattega ning 
palega nähti olewat, mis süttest oli tulnud, seepärast 
pilkasimad ja naersiwad mõnedgi teda ning hüidsiwad 
süttekaupmeheks. Selle nime all oli ta kõigile linnas 
teada. Aga seda ei teadnud ükski, et Aleksander 
oli kangeste koolitud inimene, ning oleks wõinud 
oma tarkuse poolest kõrge ameti saada, kui oleks aga 
tahtnud oma tarkust haawaldada. Aga armastuse 
pärast Jumala wastu, hakkas ta alatumat ja mäest elu 
elama, kannatas rahulikult pilkamist ja sõimamist, 
ning tema wagadus ja tarkus oli üksi Jumala teada. 
Suures alanduses teenis tema Jumalat, aga Issand 
tahtis oma sulast teiste inimeste kasuks ülendada.

Komani piiskop suri ära, ning oli tarwis uut 
piiskoppi walitsema hakata. Wanal ajal tuliwad 
selle tarwis kirikuteenrid ning kodanikud kokku; ning 
peale selle pidi üks naabri linna piiskop, aga mõni 
kord ka mittu piiskoppi, walimist kinnitama. Saiwad 
nende meeste nimed kuulutud, keda arwati kõlblikud
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olewat piiskopi ametisse walida; ka igaühel walijal 
oli luba oma arwamisi sellest mehest wälja ütelda, 
keda piiskopi ametisse waliti. Walimine sai üleüldise 
rahulolemise pärast kindlaks arwatud. Aga kui walijad 
mitte järje peale ei saanud, siis paluti nõuu selle 
piiskopi käest, keda ühe maa pea piiskopiks arwati. 
Komani kodanikud kutsusiwad püha Grigoriuse, Neokes- 
saaria piiskopi, oma linna, ning palusiwad teda piiskopi 
rvalimises enestele nõuuks olla. Kirikuteenrid ning 
kodanikud tuliwad selle suure asja toimetamise tarwis 
kokku. Kuulutati need nimed ette, keda arwati piis
kopiks kõlbawad. Need oliwad enamiste kõik suurt
sugu, tarkade ja sõnakate meeste nimed. Aga püha 
Grigorius wiibis oma otsust andmast, nagu oleks ta 
ülewelt juhatusi ostnud. Seal tuletas ta koosolejatele 
meele, kuidas Issand Taweti oli kuningaks walitsenud, 
kus juures Ta mitte tema wäljaspidise oleku peale 
ei waatanud, waid tema südant nägi, ning ütles: 
„Jnimene waatab näo peale, aga Issand waatab 
südame peale; Tema ei arwa inimese wäertust mitte 
tema wäljaspidise oleku järele, waid waatab, mis 
tema südames on. Ka meie peame mitte inimeste 
wäljaspidise oleku peale waatama, waid seda meest 
üles otsima, keda Jumal on ära walitsenud?"

Need sõnad ei olnud mitme meelt mööda, ning 
nemad ütlesiwad naeruga üks teise wastu: „kui mitte 
wäljaspidise wäertuse peale waadata tarwis ei ole, 
siis wõikfime meie ka Aleksandri, sütte kaupmehe, 
piiskopiks walida." Mitmed hakkasiwad seal juures 
naerma. Aga püha Grigorius mõtles: „see on wist 
üks Jumalik juhatus, et seda nime siin nimetakse," 
ning küsis warsi nende inimeste käest, kes tema ligemal

E
es

ti
 R

ah
vu

sr
aa

m
at

u
ko

g
u

 d
ig

it
aa

la
rh

iiv
 D

IG
A

R



22

seisimed: „kes on see Aleksander, kelle nime siin nime
takse? Mina tahan teda näha saada." Aleksander 
oli ka rahwa seas ; teda leiti marsi ülesse ning toodi 
piiskopi ette. Tema oli, nagu ikka, omas waeses 
ja katkend riides ning üleüldse sütte tahmaga kaetud. 
Kõik hakkasiwad suure healega naerma. Aga Aleksander, 
piiskopi ees seistes, oli tõsine ning rahulik ning ei 
pannud seda rahwa naeru tähelegi. Püha Grigorius 
nägi Jumala Waimu juhatamise järele ära, et selle 
alandliku inimese peal hingab Issanda arm. Tema 
tõusis oma istme pealt ülesse, käskis Aleksandri enese 
järele tulla ning kõneles temaga natukese aega kõrwal. 
Sest kõnest sai ta kõik teada; sai teada, et Aleksander 
üks tark ja kõrgeste koolitud inimene on, kes armastusest 
Issanda mastu ning kristliku alanduse pärast, on 
waemanügemises ning waesuses elama hakkanud. Ta 
käskis teda pale puhtaks pesta, tema ümber puhtad 
riided panna, aga ise läks, selle wahel, walimise 
kogusse tagasi ja hakkas Pühast Kirjast kõnelema.

Natukese aja pärast tuli Aleksander sisse. Tema 
oli puhtas riides; tema pale, mis sütte tahmast oli 
puhtaks pestud, awaldas tarkust ja kaunidust, nõnda 
et raske oli teda ära tunda. Kui püha Grigorius 
temalt mõnda seletust Pühast Kirjast küsis, siis awaldas 
Aleksander oma kostmiste läbi niisugust tarkust ja 
osawust, et kõik seda imeks paniwad. Mitmed tundsiwad 
häbi, et kaua aega oliwad niisugust auuwäert inimest 
narriks pidanud, ning teda pillanud ja sõimanud. 
Kõik hakkasiwad ühel meelel paluma, et Aleksander 
saaks piiskopiks pühitsetud. Kui ta kõik alamad 
kiriku teenrite ametid sai läbi käinud, siis pühitses 
wiimaks püha Grigorius teda piiskopiks. Tema
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efimine jutlus täitis kõiki südameliku haledusega, ning 
kõik Komani kodanikud oliwad rõõmsad ja tänasiwad 
Jumalat, et Ta neile niisuguse hinge karjatse oli 
annud.

Püha Grigorius laks Neokessaria linna jälle 
tagasi, aga Aleksander hakkas Komani koguduse üle 
walitsema, teda oma sõna ning maga elu eesmärgiga 
juhatades. Kõik tema kõned, mis tema rahwa ees 
räekis, oliwad lihtsad, aga Jumaliku tarkusega täidetud. 
Tema ei püidnud ilusaste räekida, maid nõnda, et kõik 
tema õpetusest aru saaksiwad. Püha Waimu armuand 
hingas kõige tema jutluste ja kõnede sees. Jutus- 
takse, et ükskord on üks õpetud mees püha piiskopi 
lihtsate kõnede üle naernud; aga marsi pärast seda 
on ta nägemises ühte walgete tuikeste hulka näinud, 
mis imewäert walgusega hiilganud, ning ühte healt 
kuulnud enese wastu ütlewat: „waat, missugused on 
piiskopi Aleksandri sõnad, mille üle sina oled naernud." 
See õpetud mees on sellepärast oma pattu kahetsenud 
ning püha piiskopi käest andeksandmist palunud.

Keisri Dioklitiani walitsuse ajal, kui ristirahwast 
kangeste tagakiusati, sai püha piiskop Aleksander kohtu 
ette kutsutud. Teda püiti sõnade ja piinamiste läbi 
Kristust ära salgama sundida; aga et tema ikka 
kindlaks uskus jäi, seepärast sai La wiimaks surmale 
mõistetud ja tulesse heidetud.
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Köigepühama Jumalasürmitaja 

surma pääw.

13. ArrgrrSiiÕ.

Ristikogudus on juba ristiusu esimestel aasta
sadadel Jumala Ema surma pääwa pühitsemise seadnud. 
Jutustamised sellest imewäert lugust ning ka mõned 
teadused kõige puhtama Jumala sünnitaja elust, pärast 
Issanda taewaminemist, on kõige esimestest risti
koguduse ajalugude kirjutajatest kirja pandud.

Pärast Kristuse taewaminemist läksiwad pühad 
apostlid Õli mäelt Jerusalemma tagasi ning ootsiwad 
seal Trööstjat, püha Waimu, keda Issand oli töötanud 
neile läkitada. Kõik uskjad elasiwad ühes meeles 
ning armastuses ning palusiwad ühte puhku Jumalat. 
Nende seas oliwad ka Jeesuse Ema ning mõningad 
naesed, kes Issandat Tema elu ajast oliwad teeninud. 
Apostlitele, kes oma Jumaliku Õpetaja lahkumise 
pärast kurbduse sisse langesiwad, oli see suureks 
trööstiks, et Jumala Ema nendega oli. Tema wist 
jutustas nüüd neile neist sõnadest, mis Ta nagu 
püha Ewangelist Lukas ütleb, omas südames hoidis; 
ning kõik uskjad auustasiwad ja armastasiwad teda 
iseäralikul wiisil. Kõige püham Neitsi elas Sioni 
mäel püha apostli Joannese Teologuse juures, keda 
Issand risti peal Oma Emale poja asemele pani. 
Sest ajast wõttis Joannes Jeesuse Ema oma juure 
ning muretses tema eest, kui oma ema eest.E
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Pärast püha Maimu mahatulemist apostlite peale, 
jäi kõige puhtam Jumala sünnitaja ikka Jerusalemma. 
Need paigad, kus tema Jumalik Poeg oli kannatanud 
ning surnud, oliwad temale kallid; sagedaste^ käis 
ta Kolgatal, Õlimäel ja Ketsemani aedas, kuhu Õnnis
tegija ihu sai maha maetud, palwet tegemas. Arwetakse, 
et ristirahwas on pühast Neitsist wiisi wõtnud nendes 
paikades Jumalal palumas käia, mis Issanda Jeesuse 
Kristuse jäljed oliwad pühitsenud. Sell ajal, kui 
Herodes Jumala Kogudust taga kiusama hakkas, 
põgenes Jumala Ema mõneks ajaks Ewessuse linna, 
kus püha Joannes Teologus armuõpetust kuulutas. 
Üks wana jutustamine ütleb, et püha Neitsi Maria 
on ka Atosi (Ahwoni) mäel ning Küpruse saares 
käinud, kus Laatsarus, keda Jeesus surnust üles äratas, 
piiskopiks oli. See wana jutustamine ütleb nõnda.

Kui apostlid liisku heitsiwad, kuhu keegi nende 
seast pidi armuõpetust kuulutama minema, siis soowis 
ka kõige püham Jumala sünnitaja nende püha tööst 
osa wõtta ning laskis ka enese tarwis liisku heita. 
Tema jäuks sai liisu järele Jweri maa ning Atosi 
(Ahwoni) mägi. Aga Jumala ingel ilmus temale 
ning ütles, et tema peab mõneks ajaks Jerusalemma 
jäema. Mõne aasta pärast wõttis ta nõuuks püha 
Laatsarusi waatama minna, kes Küpruse saare peal 
piiskopiks oli. Kui ta laewaga Küpruse saare poole 
minemas oli, tõusis hirmus torm ning ajas laewa 
tema ette seatud tee pealt Atosi mäe juure randa. 
Selle mäe peal oli siis üks pagana tempel, mis wäer- 
jumalate nikerdad kujusid täis oli; aga sedamaid kui 
kõige püham Neitsi maale astus, langesiwad wäer- 
jumalate kujud maha; ning Jumalasünnitaja hakkasE
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ära ehmatanud rahwale omast Pojast Jeesusest Kristusest 
kuulutama. Palju inimesi saiwad usklikkuks, ning 
Jumala Ema ütles siis: „seesinane paik saab mulle 
minu Pojast ning minu Jumalast osaks antud. Jumala 
arm saab selle paiga peal hingama ning mina tahan 
temale eestseisjaks ja eespalujaks olla." Sellepärast 
peawad Atosi mäe mungad täna pääwani Jumala 
Emat oma iseäraliseks kaitsjaks ning hüidwad Alofi 
mäge „Jumala Ema osaks."

Kui tagakiusamine natuse waiksemaks jäi, siis 
läks kõigepüham Jumalasünnitaja jälle Jerusalemma 
tagasi, kus uskjad wäga auupaklikult temaga ümber 
käisiwad. Mida suuremaks uskjate aru kaswis, seda 
suuremat aun hakati Jumala Emale andma, nõnda 
et mitmed ka kaugelt waatama tuliwad. Ühes manas 
raamatus, mis, nagu mõned arwawad, püha Jgnatius, 
Jumalakandja, allakirjutanud, räegitakse köigepuhtamast 
Neitsist nõnda: „Palju naesi on meie seas, kes Jeesuse 
Emat näha ihaldawad. On kuulda, et see neitsilik 
Jumala Ema kõigi heategudega täidetud on; et tema 
on häda ja wiletsuse sees rõõmus, ei saa waesuse ja 
puuduse sees nukraks, ei wihasta oma waenlaste 
peale, maid püiab neile head Leha; et tema on õnnes 
tasane, waeste wastu armuline ning aitab neid nii
palju kui wõimalik on; aga tema ei salli mitte neid, 
kes meie usu wastu waenu tõstwad; et tema on 
wagaduse eeskuju ning kõige heateule juhataja; aga 
iseäranis armsad on tema meelest alandlikud, sest et 
ta ise kõiges alandlik on."

Paganad ning Juuda rahwas, kes ristirahwast 
wihkasiwad, ei sallinud Jumala Emat, seepärast et 
ta ristirahwa seas suure auu sees sai peetud. Teades,E
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et püha Neitsi sagedaste nende kohtade peal käis, 
kus Jeesus Kristus kannatas, hakkasiwad naad tema 
järele rvahtima ning püidsiwad teda ära tappa; aga 
Issand kaitsis kõige puhtamat Neitsit ning walmistas 
temale ühe waikse ja auulise lahkumise siit ilmast.

Kui kõigepüham Jumalasünnitaja juba wäga elatand 
oli, nägi ta ükskord palme ajal Õlimäel enese ees Pea
inglit Kabrieli, kelle käes wiigipuu oks oli. Peaingel 
kuulutas temale, et ta kolme pääwa pärast peab siit 
elust lahkuma, ning ütles: „Sinu Poeg ning meie 
Jumal tahab sind oma kuningriiki üles wiija, et sa 
elad ja walitsed Temaga igawestepärast seda andis 
ta paradisi wiigipuu oksa püha Neitsi kätte ning läks 
ära. Jumalasünnitaja wõttis suure rõõmuga selle ette
kuulutuse, oma siit elust lahkumisest wastu, sest ta 
ihaldas juba ammu seda wiletsat maailmat maha 
jätta ja igaweste elupaikadesse ära minna. Ta 
kumardas maani, palus ja tänas kaua aega Jumalat.

Kui püha Neitsi Ölimäelt koju tagasi läks, siis 
hiilgas tema pale ühe iseäraliku walgusega, nõnda 
et püha Joannes Teologus seda wäga imeks pani. 
Jumalasünnitaja andis Joannese teada, mis Õlimäel 
oli sündinud, ning hakkas surma wastu walmistama. 
Ta ehitas ja ilustas oma maja otsekui ühe rõõmu 
pidu wastu, käskis omad riided, mis ikka oli kannud, 
kahe waese lese naesele anda, ja palus Joannest, et 
ta tema ihu Ketsemani aida maha maiaks, kus tema 
wanemad ning ka tema kihlatud mees püha Josep 
oliwad maha maetud. Püha Joannes andis Jumala 
Ema surma ligitulemisest warsi Jerusalemma piis
kopile teada, kuulutas seda ka Jumala Ema sugu
lastele ja üleüldse kõikidele uskjatele, kes warsi temaE
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juure kokku tuliwad. Kõik leinasiwad ja nutsiwad 
Jumala Ema lahkumise pärast, aga tema enese palest 
paistis taewa rõõm, ja tema pliidis neid trööstida, 
jutustas neile sellest, mis Peaingel temale oli ütelnud, 
näitas neile paradisi wiigipuu oksa ja töötas nende 
eest alati Jumalat paluda.

Nüid oli kõigepuhtama Neitsi ainus soow see, et 
meel ükskord neid näha saada, keda Issand oma 
lasteks ja sõbradeks oli nimetanud, ning kes sell ajal 
mööda maailma laisale oliwad läinud armuõpetust 
kuulutama: ning ka see soow sai täidetud. Imelikul 
rviisil saiwad kõik apostlid, peale Tooma, Ierusalemma 
toodud, ning kõik ühe korraga oliwad Jumalasünnitaja 
koja ukse ees. Teiste apostlite seas tuli ka Paulus 
oma jüngritega: Dionissuse Areopagitiga, Timoteuse 
ja Jeroweusega Ierusalemma. Kõik paniwad wäga 
imeks, üks teist Jerusalemmas nähes. Aga kui kõige- 
puhtam Jumalasünnitaja neile oma surma ligitulemiseft 
teada andis, siis saiwad nende südamed kurwaks selle 
mõtte pärast, et naad wiimast korda Jeesuse Emat 
näewad. Aga püha Neitsi, Jumalat kiites ja tänades, 
et Ta tema wiimse soowi oli täitnud, palus neid, 
et naad ei pea mitte kurwastama ning ütles neile: 
„Ärge nutke mitte, teie Kristuse sõbrad ning jüngrid, 
ärge rikkuge mitte oma kurbdusega minu rõõmu, 
waid olge rõõmsad minuga, sest mina lähen oma 
Poja ning teie Jumala juure; ja kui teie minu ihu 
saate maha matnud, siis minge jälle oma töö juure 
tagasi." Pärast seda hakkas kõigepüham Jumala
sünnitaja apostlite käest nende tööst armuõpetuse 
kuulutamises järele küsima, kõneles kaua aega nendega, 
õnnistas neid ja palus Jumalat kõige maailma eest.E
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Jumala Ema surma pääw tuli kätte. Rõõmu 
tähenduseks, põlesiwad küinlad hommikust saadik majas; 
apostlid palusiwad ja kiitsiwad Jumalat; Jumala 
Ema oli ilusaste ehitud moodi peal ning ootas 
rõõmuga surma. Kolmandamal tunnil sai kamber, 
kus tema oli, häkitselt ühe iseäraliku walgusega 
täidetud, otsekui maja kattus oleks lahti läinud, ning 
apostlid ja kõik uskjad nägiwad ütlemata nägemist 
ülewel. Issand Jeesus nähti taewa auu sees püha 
inglite ja pühade kooridega Jumalasünnitaja hinge 
järele tulewat. „Minu hing auustab wäga Issandat, 
ja mo maim on wäga rõõmus Jumala minu Õnnis
tegija pärast; sest Tema on waatnud oma ümardaja 
alanduse peale," hüidis Jumalasünnitaja, püha rõõmu 
täis olles. Issand kutsus oma kõigepuhtama Ema 
igawese elu sisse; selle järele oli inglite laulmine 
kuulda, kes Peaingli Kabrieli sõnadega püha Neitsit 
kiitsiwad niug hüidsiwad: „ole rõõmus, kes sa oled 
armu saanud! Issand olgu Sinuga, Sina õnnistud 
naeste seast." Kõik waatasiwad püha hirmuga selle 
üpris wäga auulise nägemise peale; ning kui pärast 
moodi juure läksiwad, kelle peal Jumala Ema kõige- 
puhtam ihu hingas, siis nägiwad, et tema pale paistis 
otsekui päike; kamber sai imewäert magusat haisu 
täis, ning kõikide südamed tundsiwad ühte äraräekimata 
waimulikku rõõmu.

Kui matmise pääw kätte tuli, siis wõtsiwad apostlid 
kõigepuhtama Neitsi ihu woodiga ja wiisiwad teda 
salmide lauluga Jerusalemmast läbi Ketsemani aida. 
Kõige ees käis püha Joannes Teologus ning kandis 
paradisi wiigipuu oksa. Kõik uskjad käisiwad surnu- 
kandjate taga; nende kohal ülewel käis üks hele walgeE
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pilw, otsekui üks rõngas ning rvalgustas rongi, ja 
inglite laul kõlas uskjate healtega ühes. Suur hulk 
linna kodanikkusid, seda imewäert rongi nähes, läksiwad 
ka tema järele. Aga kui ülemad preestrid ja Juuda 
rahwa wanemad teada saiwad, et niisugust auu Kristuse 
hingamaläinud Emale nüidetakse, siis saatsiwad naad 
sõjamehed wälja, käskisiwad rahwa hulga sõjariistade 
abil laiale ajada ning Jumala Ema ihu kristlaste 
käest ära wõtta, et seda tulega ära põletada. Aga 
sedamaid, kui sõjamehed tahtsiwad ligemale tungida, 
laskis see hele walge pilw ennast ülewelt maha ning 
tegi otsekui kiwi müiri rongi ümber, ning need saadetud 
sõjamehed jäiwad häkitselt pimedaks. Pärast hakka- 
siwad mõned nende seast Issanda sisse uskuma ning 
saiwad Jumala Ema haua juures terweks.

Apostlid paniwad Jumala Ema ihu koopa sisse 
Ketsemani aida, ja weeretasiwad kiwi koopa suu ette. 
Kolm pääwa järestikku tegiwad apostlid ühtepuhku 
haua juures palwet, ning kõige selle aja oli ka ing
lite laulmine selle koha peal ülewel kuulda.

Kolmandamal pääwal, pärast Jumalasünnitaja 
surma, jõudis ka Toomas Jerusalemma. Temal oli 
wäga kurb meel, et ta oli hiljaks jäenud ning kõige- 
pühamat Jumalasünnitajat enam elus ei leidnud. 
Apostlid, teda trööstida tahtes, wõtsiwad nõuuks kiwi 
koopa suu eest ära weeretada, et ta oleks wõinud senna 
sisse minna ja kõigepuhtama ihu ette kumardada. See sai 
ka täidetud; aga kui naad koopa sisse läksiwad, nägiwad, 
et ta tühi oli, ning et selle koha peal, kuhu Jumala Ema 
ihu oli pandud, üksnes surnu linad maas oliwad.

Apostlid, selle asja pärast kahe wahel olles, hakka- 
siwad Jumalat paluma, et Ta neile selle imelikuE
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luo saladust awaldaks: sellsamal pääwal sai nende 
soow täidetud. Nemad istusiwad kõik ühes kous 
sööma laua taga ning kõnelesiwad Jumalasünnitaja 
surmast. Peab ütlema, et neil oli miis sööma laual 
üks ase tühjaks jätta ning selle peale leiba panna, 
ülestõusnud Issanda Jeesuse mälestuseks. Pärast ' 
sööma tõstsiwad naad seda leiba ülesse, mis Kristuse 
osaks hüiti, ning püha Kolmainust Jumalat kiites, 
hüidsiwad: „OH Issand Jeesus Kristus, aita meid!" 
Pärast seda sõimad nemad seda leiba, kui Kristusest 
õnnistud rooga. Sell korral, kui nemad pärast söömist 
laua tagast ülesse tõusiwad, et Kristuse osa üles 
tõsta, kuulsiwad naad häkitselt inglite laulmist, ning 
kui silmad üles tõstsiwad, nägiwad kõigepuhtamat 
Jumala Emat pilmete peal Laewaliku anugu paistwad 
ja inglite kooridest ümberpiirdud olewat. „Olge 
rõõmsad, ütles tema neile, sest mina olen iga pääw 
teiega!" Äraräekimata rõõmu täis olles, hakkasiwad 
rremad, oma igapääwase palme asemel nüid hüidma: 
„OH kõigepüham Jumalasünnitaja, aita meid!" Sest 
ajast hakkasiwad apostlid uskuma, et kõigepüham 
Jumala Ema on kolmandamal pääwal, pärast oma 
surma, üles tõusnud ja ihuga taewa wõetud.

Selle koopa peale, kus sees Jumale Ema ihu oli 
hinganud, sai pärast kirik ehitud, ning hakati marsi 
Jumala Ema surma ehk Uinumise püha pühitsema. 
See on üks nende kaheteistkümne suurte pühade seast.
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Laul
Arrrn«^kct srrrrrrrtctjcr 

cr^r^rks.

1.

Sind, kõigepuhtam Neitsike,
Me' uskjad, kiites laulame;
Sest Sinust sündis Jeesuke 
Me' lunastuseks ilmale.

2.

So manemad Sind palwes said,
Ja Jumalale templi tõid.
Seal kaswasid Sa armu mäes,
Õöd, pääwad Kirja lugedes.

3.

Kui tuli aeg, et pidid Sa 
Ka templist ära minema.
Siis ikka-neitsiks tahtsid Sa 
Küll jäeda kõige elu a'a.

4.

Peaingel Sulle teadust tõi,
Mis Isast enne seatud sai,
Et Sinu ihust, Neitsike,
Saab sündma Jeesus ilmale.
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Ja kui see aeg nüid täide sai, 
Siis Poja ilmale ka tõid,
Kes oli Looja, Issand tõest 
Ka meie Peastja surma mäest.

6.

Sest kõige pölwe rahwa seas, 
Su leiad kiitust igas eas,
Ka taewas üle inglite 
So aun on tõusnud kõrgesse.

Laul

Minrrnrise pLLrVcrk.
(Sellsamal wüsil.)

1. .

Oh Jumalasünnitaja!
So neitsi-põlw jäi rikmata, 
Kui sünnitasid Jumala, 
Maailma Õnnistegia.

2.

Ning surres ka ei jätnud Sa 
Maailmat oma abita,E

es
ti

 R
ah

vu
sr

aa
m

at
u

ko
g

u
 d

ig
it

aa
la

rh
iiv

 D
IG

A
R



34

Waid oled ikka meiega,
Oh Jumalasünnitaja.

3.

Oh Elu Ema Maria,
Sa läksid elu sisse ka,
Ning peastad surmast armuga 
Me' hinged oma palwega.

Issanda mittekätegatehtud kuju wiimine 

Edessa linnast Konstantinopoli linna.

16. ArrgrrSlrt.
Sellest mittekätegatehtud kujust, mis Issand Jeesus 

Kristus Edessa würsti Awgarile saatis, leiame meie 
jutustamist kiriku ajalugude kirjutaja, Ewsewiuse, 
Keisarea piiskopi kirjadest, kes neljandamal aastasajal 
elas.

Sell ajal, kui Jeesus Kristus Juuda maa rajades 
armuõpetust kuulutas, rvalitses Edessa linnas, Sina 
maal, rvürst, nimega Awgar. Tema langes raske 
tõbe sisse: kõik tema ihu sai pidali tõbega kaetud, 
ning arstid ei wõinud teda oma rohtudega aidata. 
Würst oli Kristusest kuulnud, et Tema kõiksugused 
tõbed terweks teeb, seepärast ihaldas ta Teda nähaE
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saada ning lootis Temalt abi leida. Aga et raske 
tõbi teda ei lasknud teereisi ette wõtta, seepärast 
kirjutas ta Jeesusele järgmise kirja:

„Awgar, Edessawürst, teretab Jeesust, seda armulist 
Peastjat, kes Jerusalemma rajades on ilmunud.

Mina olen Sinust ning Sinu imekspanemise 
wäert tegudest kuulnud; olen kuulnud, et Sina teed 
ilma arsti rohtudeta tõbed terweks, annad kurtidele 
kuulmist, pimedatele nägemist, paned jalust wigased 
käima, teed pidalitõbised puhtaks, ajad inimeste seest 
kurjad maimud wälja; et Sina teed ainsa sõnaga 
alwatud tugemaks ning äratad surnud üles. Kõik 
seda kuuldes, olen ma omas meeles arwanud, et 
Sina oled kas Jumal, Kes taewast maha tulnud, 
ehk Jumala Poeg. Seepärast palun ma Sind aland
likult, wöta waewaks minu juure tulla ning mind 
sest Lõbeft terweks teha, mis mind juba mitu aastat 
waewab. Mina olen meel kuulnud, et Juuda rahwaS 
wihkawad Sind ja püidwad Sulle kurja teha. Minu 
linn ei ole küll mitte suur, aga tema on ilus ja iga 
asja poolest wäga rikas. Tule ning ela minu linnas."

Selle kirjaga saatis Awgar ühe maalija, nimega 
Anania, Juuda maale, ja käskis teda Kristuse näu 
üles maalida, kui see juhtuks, et Ta mitte Ise Edessa 
tulla ei saa. Ananias tuli Juuda maale, aga rahwa 
hulga pärast, kes igal pool Kristuse järel käisiwad, 
ei wõinud ta mitte Tema juure saada. Ükskord 
läks Ananias ühe kõrge koha peale ning püidis sealt 
Õnnistegia nägu läbi waadata, et seda üles maalida. 
Kaua aega nägi ta waewa, aga ilma asjata, — 
millgi kombel ei wõinud ta Jeesuse Kristuse nägu 
üles maalida, millest taewalik auu paistis.E
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Issand Jeesus Kristus, Kes Anania pindmist 
nägi, kutsus marsi teda Enese juure, teda nime järele 
huides. Kui Kristus Awgari kirja sai wastu wõtnud, 
siis käskis Ta wet ning käterätiku Enesele tuua, 
pesi oma palet ning pühkis seda käterätikuga, mis 
neli korda oli kokku pandud, ning andis wiimaks 
käterätiku Anania kätte. Suure imega nägi Ananias, 
et Kristuse kuju käterätiku peal oli. Selle mitte- 
kätegatehtud kuju käskis Issand Awgari kätte wiia 
ning saatis temale ka järgmise kirja:

„Õnnis oled sina, Awgar, et sa Mind küll pole 
näinud, aga siisgi oled Minu sisse uskunud, sest 
kirjutud on, et need, kes Mind näewad, ei usu mitte, 
aga kes mind ei näe, peawad uskuma ja igawest elu 
pärima. Sina palud Mind enese juure tulla, aga 
Minu kohus on seda tööd lõpetada, mis tarwis 
Mina olen läkitud, ning kui Ma selle saan lõpetanud, 
siis pean Ma jälle Isa juure tagasi minema, Kes 
Mind on läkitanud. Aga kui Ma Tema juure saan 
üles läinud, siis tahan Ma ühe oma jüngri sinu 
juure läkitada, kes sind Meste terweks teeb, ning 
sulle ja teistele, kes sinuga on, elu annab."

Ananias läks Awgari juure tagasi, kes suure 
rõõmuga kirja ning Önnistegia kuju wastu wõttis 
ja marsi oma tõbes kergitust tundis. Aga pidalitõwe 
märgid jäiwad tema palge peale senni, kui see saadetud 
jünger tema juure tuli. Pärast Issanda taewaminemist 
läks apostel Taddeus Edessa linna, tegi Awgari täiesti 
terweks ning ristis teda ära.

Oma elu otsani pidas Awgar Kristuse mitte- 
kätegatehtud kuju suure auu sees. Ta laskis tema 
alumise äere peale järgmised sõnad kuld tähtedegaE
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kirjutada: „OH Issand Jeesus Kristus, igaüks, kes 
Sinu peale loodab, ei pea mitte häbi sisse saama." 
Pärast laskis ta selle käterätiku, kus peal püha kuju 
oli, ühe laua külge liimida, mis kõmast puust oli 
walmistud, ning selle kuju üles linna wärawate kohta 
müiri külge panna, kuhu sisse selle tarwis ase sai 
walmistud. Senni ajani oli selle koha peal ühe 
paganate wäerjumala nikerdud kuju. Kõik, kes müramast 
läbi käisimad, pidiwad püha kuju poole auupaklikult 
kumardama. Nõnda sai tehtud Awgari, tema poja, 
ning ka poja poja walitsuse ajal. Aga wiimaks 
langes üks Awgari järeltulijatest jälle wäerjumala- 
teenistuse sisse ning tahtis selle koha peale, püha 
kuju asemele, wäerjumala nikerdud kuju panna. Aga 
enne, kui ta selle oma nõuu jõudis korda saata, andis 
Jumal ühe nägemise läbi sellest Edessa piiskopile 
teada: Piiskop läks öösel wärawa juure, pani lambi 
püha kuju ette põlema, siis kattis teda kiwi lauaga 

'kinni ning müiris haugu ette teljeskiwid lubjaga. 
Et Kristuse kuju enam würstile näha ei olnud, see
pärast unustas würst tema koguni ära; ning kaua 
aega oli see imewäert kuju unustuses, nõnda et ka 
see koht teadmata oli, kus ta oli olnud.

Läks mitu sada aastat mööda. Edessa koda
nikkude seas oli üks kindel uskumine, et nende linn 
ialgi waenlaste kätte ei lange; aga nende suureks 
ahastuseks, tuli Persia kuningas Kosroes, 545. aastal, 
suure sõjamäega linna ümber. Kodanikkude peale 
tuli suur hirm, sest naad teadsiwad, et naad waenlaste 
wastu ei jõua hakata. Sell ajal ilmus Edessa piiskopi, 
Ewlawiusele Jumalik Pruut nägemises, näitas temale 
seda kohta, kus püha kuju oli, ning käskis teda lahtiE
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wõtta. Ewlawius tegi selle käsu järele. Kui teljes- 
kiwist müir sai maha kistud, siis leiti tema Lagast 
kimi laud, aga selle lagast jälle see mittekätegatehtud 
kuju, mille ees meel ikka lamp põles; aga kiwi laua 
peale oli meel teine kuju jäenud, otsekui see käte
rätiku pealgi oli. Piiskop ning rahwas hakkasiwad 
suure rõõmuga Jumalat tänama. Nemad wõtsiwad 
püha kuju käte peale ja kandsiwad ümber linna müiride; 
ning kõikide imeks, põgenes waenlane marsi linna 
alt ära. Sest ajast hakkasiwad Edessa kodanikud 
jälle Issanda püha kuju suure auu sees pidama. 
Kõne temast läks wäga kaugele ning uskjad tuliwad 
kaugetest maadest temale auu andma.

Mõne aja pärast langesiwad Edessa linn ning 
tema ümberkaudsed maad uskmata rahwa kätte; aga 
sellegipärast käis ikka meel wäga palju inimesi Õnnis- 
tegia kuju juures Jumalat palumas. Ristirahwal 
oli hale näha, et nende püha pärandus uskmata 
rahwa käes on, seepärast wõtsiwad Kreeka keisrid 
Konstantin seitsmes ning Rooman nõuuks Önnis- 
tegia kuju wälja osta, ning pakkusiwad tema eest 
Edessa walitsejatele wäga palju raha; aga need seisiwad 
kaua aega wastu. Wiimaks andsiwad naad ometi 
kuju Kreeka kuningate kätte, kes selle eest kaks sada 
Saratsini mangi lahti lasiwad, 12,000 hõbetükki 
maksiwad ning weel tootasiwad, et naad ialgi Edessa 
wastu sõda ei taha tõsta. Mittekätegatehtud kuju 
sai 944. aastal, ^16. Augusti kuu pääwal, suure 
auuga Konstantinopoli linna wiidud.

Nüid seda kuju enam Konstantinopolis ei ole; 
ning ka sedagi ei ole selgeste teada, kus tema tõeste 
on. Üks wana jutustamine ütleb, et Tema on kolme-E
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teistkümnemal aastasajal Wenedigi linna saadetud, 
teise jutustamise järele on ta Genua kodanikkudele 
kingitud, selle abi eest, mis naad Kreeklastele 
Türklaste wastu näitsiwad; aga üks kolmas jutus
tamine ütleb, et mittekätegatehtud kuju peab Grusia 
maal olema.

Püha märtrite Floruse ja Lauruse 

mälestus.

18. ArrgriSlrk.

Pühad märtrid Florus ja Laurus oliwad wennaksed 
ning oma ameti poolest müirisepad. Nemad elasiwad 
Illina maal, Adriati mere ligidal, uskusiwad Issanda 
Jeesuse Kristuse sisse ning püidsiwad heategudega 
Tema meelepärast olla. Selle koha ligidal, kus 
nemad elasiwad, taheti ühte toredat paganate wäer- 
jumala templit ehitada, ning Illina maa walitseja 
saatis need kaks wenda senna, kes kui targad meistrid, 
kõikidele tutwad oliwad. Florus ja Laurus läksiwad 
senna ning hakkasiwad hoolega tööd tegema; aga oma 
töö palga jagasiwad naad enamiste waestele. Peale 
seda abi, mis naad ligemistele näitsiwad, püidsiwad 
naad ka teisi tõe walgusega walgustada. Nemad 
räekisiwad sagedaste õigest Jumalast, meie Issanda 
Jeesuse Kristuse armastusest inimeste wastu, etE
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Tema on meie patuste pärast oma elu ära annud. 
Mitmed, nende juttu kuuldes, hakkafiwad pagana 
wäerjumalate tühjust tundma ning heitsiwad risti
usku. Issand aitas maga wendi oma mäega. Üks
kord oli wäerjumala pea preestri pisikene poeg nende 
tööd pealtwaatamas, ning üks kiwi kild kargas tema 
silma sisse ja lõi silma muna katki. Lapse nutu 
peale jooksis preester senna ning wiha sees hakkas 
Florust ja Laurust noomima, arwates, et see nende 
süi oli- Aga Florus ja Laurus maigistasiwad marsi 
tema miha ära ning käskisiwad teda Jumala armu 
peale loota. Nemad mõtsiwad lapse oma juure, 
palusiwad kõige öö tema pärast Jumalat ning õpeta- 
siwad teda Kristuse sisse uskuma; ning hommiku, 
kui naad teda risti tähega saiwad õnnistanud, hakkas 
laps nägema nõndasama kui ennegi. Siis uskus 
pagana preester kõige oma perega Issanda sisse, Kes 
oma ustawate fulaste läbi tema lapse silma oli 
terweks teinud.

Uskjate aru sai pääw-pääwalt ikka suuremaks, 
ning kui tempel malmis sai, siis tuliwad uued risti
inimesed, aru järele ligi kolmsada hinge kokku, et 
tempel õige Jumalale pühitseda. Tema sisse sai 
püha rist toodud, ning kesköö Jumalateenistuse ajal 
walgustas üks iseäraline walgus templit, mis wäga 
ilusaste oli üles ehitud. Ristiinimesed peksiwad 
marsi need mäerjumalate nikerdud kujud puruks, mis 
paganad tahtsiwad templi panna.

Kui maakonna ülem sest teada sai, siis käskis 
ta kõik ristiinimesed, kes nikerdud kujusid ära häwi- 
tamas oliwad olnud, kinni wõtta ja ära surmata; 
aga Florust ja Laurust käskis ta hirmsal kombelE
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nuhelda ning kinniseotud, Jlliria maa walitseja Likioni 
ette rviia. Kui maawalitseja teada sai, et naad risti
inimesed on, siis katsus ta esite neid Kristust ära 
salgama sundida; aga kui nägi, et naad seda mitte 
ei tee, käskis neid ühe ärakuinud kaewu sisse wisata 
ning mullaga kinni matta. Hulga aja pärast saiwad 
nende ihud üles leitud ning KonsLantinopoli wiidud. 
Issand laskis nende püha ihude juures mitmed 
imewäert juhtumised sündida.

Püha Prohweti Samueli elulugud.

20. ArrgrrSliL.

Sell ajal, kui kohtumõistjad Jsraeli rahwa üle 
walitsesiwad, elas Rawataimi ehk Arimatia linnas 
üks jumalakartlik inimene, nimega Elkana. Temal 
oli kaks naest Anna ning Peninna. Tema armsamal 
naesel, Annal, ei olnud lapsi, ning see asi kurwastas 
Annat kangeste, sest Jsraeli rahwa seas arwati neid 
inimesi, kellel lapsi ei olnud, Jumala wiha all olewat, 
ka kõik tutwad pölgasiwad Annat.

Elkana läitis hoolega kõik käsuõpetuse seadused 
ning käis iga suurel pühal perega Silomis (Silus), 
kus sell ajal Issanda seaduse laegas oli, Jumalale 
ohwerdamas. Ükskord, pärast ohwerdamist istus ta 
perega lõunat sööma. Aga Annale ei läinud mitte 
Loidus sisse selle suure kurbduse pärast, mis temaE
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südant koormas, ning tema läks uueste templi Jumalat 
paluma. Kaua aega tegi ta silmameega palwet, palus 
Jumalat, et Ta temale poja annaks, ning kui Issand 
temale seda armu näitab, siis töötas ta oma lapse 
Jumalale pühitseda. Ülempreester Eli istus templi 
ukse juures ja waatas imega tema pääle: tema näitas 
wäga liigutud olewat, tema palme sõnu ei olnud 
kuulda, aga tema uuled liikusiwad ning teda nähti 
südames palumai. Aga Eli ei mõistnud seda mitte 
maid armas Anna joobnud olewat, ning ütles tema 
wastu: „kuidas julgesid sa niisuguses seisuses Issanda 
kotta tulla? Mine siit ära senniks kui sa kaineks saad." 
Aga Anna kostis alandlikult ülempreestrile: „mina 
ei ole mitte joobnud, maid walan oma südame kurbdust 
Issanda ette; ära pea mitte oma ümardajat pahareti 
lapseks." Elil oli kahju, et ta seda õnnetumat naest 
oli kurwastanud; tema õnnistas Annat ning ütles 
tema wastu: „mine rahuga, ning Jsraeli Jumal saab 
sinu palwet täitma." Kui Anna ennast palwega 
trööstinud ja kinnitanud sai, läks ta jälle oma mehe 
juure tagasi. Armuline Jumal wõttis tema palwet 
kuulda ning mõne aja pärast andis temale poja, 
kellele sai nimi Samuel pandud, mis tähendab: 
Jumalalt palutud.

Wanemad saiwad lapsukese sündimise pärast üpris 
wäga rõõmsaks. Kui Samuel kolme aastaseks sai, 
wiis Anna teda Silomi (Silusse) ülempreestri Eli 
kätte ning ütles tema wastu: „mina olen seesama 
naene, kes siin kolm aasta eest Jumalal palus, et Ta 
temale poja annaks. Issand on minu palwet kuulda 
wõtnud, ning mina annan nüid poisikese Jumalale, 
et ta kõige oma elu aja Issandat teeniks." PärastE
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seda läks Anna templi, tänas sääl kõigest südamest 
Jumalat ning ütles: „Mo süda hüppab rõõmu pärast 
minu sees, mo sarm on Jehowa sees ülendatud. Ei 
ole ükski nii püha kui Jehowa. Issand suretab ja 
teeb elamaks, wiib alla hauda ja toob jälle üles. 
Jehowa teeb kehwaks ja rikkaks, Ta alandab ja ülendab 
ka; Ta tõstab waese üles põrmust, ta ülendab santi 
sõniku pealt, et Ta teda paneb ülemate kõrwa istuma, 
Ta hoiab oma wagade jalad, aga õälad peawad 
pimeduses wait olema; sest rammu läbi ei saa ükski 
wõimust." (1 Samuel. raam. 2, 1—9).

Pärast seda palwet jättis Anna oma poja ülem
preestri Eli hooleks ning läks koju tagasi. Aga iga 
pühal käis ta Silus poega waatamas ja Jumalat 
palumas ning wiis pojale riiet. Temal oli wäga 
hea meel, et Eli tema poega kiitis, ütles teda hea 
ja tasase lapse olewat, ning et poeg hoolega Issanda 
seadust tundma õpis; ema oli rõõmus kui nägi poega, 
käiksita linane kuub selgas, templis teeniwad. Õnsad 
on need, kes maastmadalast Issandat teenima ning 
armastama hakkawad. „ Mõtle oma Looja 
peale oma nooruse päiwil," ütleb Salomon. 
Eli hakkas head ning tasast last kõigest südamest 
armastama ning ütles tema wanemate wastu: „õnnis
tagu Jumal teid selle anni eest, mis teie Temale 
olete toonud." Ning Jumal õnnistas Annat ja andis 
temale weel kolm poega ja kaks tütart.

Ülempreester Eli oli ühes ka kohtumõistja Jsraeli 
rahwa üle. Tema oli üks hea inimene, täis usku 
ja jumalakartust; aga ühe asja pärast langes Zumala 
wiha tema pääle: tema oli wäga pehme oma laste 
wastu, ei karistanud neid nende paha tegude eest,
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ning seepärast, kui tema pojad, Omni ja Pineas, 
suureks saiwad, hakkasiwad naad ühte paha ja üle
annetumat elu elama. Nemad mõlemad oliwad preestrid, 
aga ei auustanud Issandat ning ei täitnud oma 
kohusid, nõnda kui tarwis oli. Nemad wõtsiwad 
ohwritest, mis Jumalale saiwad toodud, ühe jau 
omale, ning see läbi pahandasiwad rahwast, nõnda et 
mõned enam Jumalale ei tahtnud ohwrid tuua. 
Sagedaste käidi Eli juures poegade peale kaibamas, 
ning tema ütles poegade wastu: „Miks teete teie, 
mo pojad, niisugusid asju, mis mina teist kuulen? 
See pole mitte hea; teie saadate rahwast üle käsu 
astuma." Aga Owni ja Pineas ei pannud isa 
tasasid sõnu mikski ning ei jätnud oma paha elu
kombeid maha. Eli, kui Jsraeli kohtumõistja, oleks 
pidanud omad pojad preestri ametist lahti tegema 
ning neid kangeste karistama; aga tema ei teinud 
seda mitte. Seepärast kuulutas Jumal temale ühe 
oma prohweti suu läbi, et Ta tahab teda tema poegade 
paha eluwiiside pärast nuhelda, ning ütles: „kes 
Mind auustawad, neid tahan Ma auustada, ja kes 
Mind mikski ei pane, neid peab alwaks peetama." 
Seal juures kuulutas see prohwet weel Elile ette, 
et tema mõlemad pojad saawad ühel pääwal surma, 
ning et Issand tahab Enesele ühe ustawa preestri 
seada, kes Tema tahtmist saab täitma ning kõige 
hoolega Teda teenima.

Poisikene Samuel kaswis suuremaks ja oli Elile 
ainsaks rõõmuks. Warsi tuli awalikuks, et Jumal 
on teda ära walitsenud, temale oma armu jaganud 
ning tahab tema läbi oma tahtmist inimestele kuulutada. 
Ükskord, kui Samuel kaheteistkümne aastane oli ning,
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nagu ikka, Jumala templis ööse magas, sai La ühe 
heale läbi unest üles äratud, mis teda hüidis. 
Arwates, et Eli teda oli hüidnud, tõusis ta marsi 
ülesse ja läks eeskotta, kus ülempreester templi ukse 
juures magas. „Oled sina mind, mo isa, hüidnud? 
küsis ta Eli käest. „Ei mitte, mo poeg, kostis Eli, 
mina ei ole sind mitte hüidnud; mine ja heida jälle 
magama." Aga marsi, kui ta oli^magama uinunud, 
hüidis seesama heal jälle: „Samuel, Samuel!" 
Poisike tõusis jälle ruttu ülesse ning läks ülempreestri 
juure; ning nõnda sündis kolm korda. Siis sai Eli 
aru, et Issand oli poisikest hüidnud, ning ütles 
temale: „kui sa meel kuuled, et sind hüitakse, siis 
kosta: räegi, Issand sinu sulane kuuleb." Ning 
tõeste, Samuel kuulis ka neljat korda seda healt ning 
kostis: „räegi, Issand, Sinu sulane kuuleb;" ning 
Issand kuulutas Samuelile, et Tema tahab Elit 
nuhelda selle eest, et ta oma poegi nende üleannetuma 
elu eest mitte ei karista.

Samuel tõusis hommiku ülesse, tegi templi ukse 
lahti, aga ei julgenud mitte Elile sellest räekida, mis 
Jumal tale temast oli kuulutanud. Aga Eli kutsus 
teda enese juure ning nõuudis, et ta kõik temale 
teada annaks. Kui Eli Issanda sõnad sai läbi 
kuulnud, siis ütles ta: „Tema on Jehowa, Ta 
tehku, mis hea on tema meelest."

Issand õnnistas Samueli ning hakkas sest ajast 
sagedaste oma tahtmist tema läbi kuulutama. Kõik 
Jsrael mõistis, et Issanda Waim noore Samueli peal 
hingab, ning sest ajast hakati teda prohwetiks pidama.

Sell ajal oliwad Jsraeli lapsed wäga üleannetuks 
ja Jumala wastu sõnakuulmatuks läinud. Nemad
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unustasiwad kõik need head teud ära, mis Issand 
neile oli teinud, ning sagedaste taganesiwad Temast 
ära. Nemad täitsiwad küll wäljaspidisid käsuõpetuse 
kombeid, aga nende süda oli kaugel Jumalast ära, 
seepärast wõttis Jumal neid nuhelda. Naabri rahwas, 
Wilistid, Luliwad Jsraeli rahwa peale, saiwad sõjas 
nende üle wõimust, ning tapsiwad ligi neli tuhat 
meest ära. Jsraeli rahwa ülemad ning wanemad 
ütlesiwad suures ahastuses üks teise wastu: Mis
pärast on meid Jehowa täna Wilistite ette maha 
löönud?" Aga see ei tulnud nende meelegi, et Issand 
nuhtleb neid nende pattude pärast, et patu kahetsemine, 
puhtast südamest, wõib neid Jumala wiha alt peasta, 
waid ütlesiwad: „wõtkem eneste juure Jehowa seaduse 
laeka Silust, ja käigu tema kesk meie seas, et ta meid 
meie waenlaste käest peastaks."

Seaduse laegas sai Silust ehk Silomist sõja platsi 
peale toodud, ning Jsraeli lapsed mõtlesiwad, et ta 
neid waenlaste käest peastab. Aga Issand, südamete 
tundja, aitab ükspäinis neid, kes kõigest südamest 
Teda armastawad ning teda truuste teeniwad, aga 
mitte neid, kes ebausus Tema abi peale lootwad. 
Seaduse laegas ei peastnud Jsraeli rahwast waen
laste käest; nemad saiwad täieste ära wõidetud, ning 
ka seaduse laekagi wõtfiwad Wilistid nende käest ära. 
Owni ja Pineas saiwad ära tapetud. Eli, templi 
ukse juures istudes, waatas tee peale ning ootas 
pitkifilmi sõja platsi pealt sõnumid, ning korraga 
kuulis ta nutmist ja kaebamist; üks sõjamees, kes 
elawalt oli peasenud, kuulutas Silu kodanikkudele, 
et waenlased on nende üle wõimust saanud. Kui Eli 
kuulda sai, et Jumala seaduse laegas on wangi
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rvõetud ning iema pojad sõjas ära tapetud, siis kukkus 
ta istme pealt maha, murdis oma seljaroo katki ning 
suri ära. Tema oli üheksakümmend kaheksa aastat 
wana, ning walitses nelikümmend aastat Jsraeli üle.

Kui Wilistid seaduse laeka oma kätte oliwad 
saanud, siis paniwad naad teda oma wäerjumala 
Dagoni templi; aga teisel pääwal, kui wäerjumala 
preestrid templi tuliwad, leidsiwad naad, et wäerjumal 
Iehowa laeka ees maas oli. Naad tõstsiwad teda 
ülesse; aga teisel pääwal leidsiwad naad teda jälle 
põrandal maas ning puruks löödud olewat. Wilistid 
saiwad hirmu täis ning saatsiwad seaduse laeka teisi 
linna. Aga igal pool, kuhu ial seaduse laegas toodi, 
sündisiwad hirmsad wiletsused ja tõbed. Siis saiwad 
Wilistid aru, et see ei ole mitte Jsraeli Jumala 
meelepärast, et Tema püha laegas wõera rahwa käes 
on, ja nemad saatsiwad seda jälle Jsraeli laste 
kätte tagasi.

Kui Jsraeli rahwas kakskümmend aastat saiwad 
Vilistite ikke all olnud, siis wast hakkafiwad naad 
aru saama, et nemad oliwad Jumala ees pattu teinud, 
ning et Jumal neid nende pattude ja wäerjumalate 
teenimise eest nuhtleb. Samuel püidis neid patu
kahetsemise ja meeleparandamise poole pöörda ning 
ütles sagedaste nende wastu: „Pöörge kõigest südamest 
Jumala poole ja saatke wõerad jumalad eneste seast 
ära ning teenige ainust Jumalat, küll Ta siis teile 
oma armu näitab." Nemad wõtsiwad Samueli sõna 
kuulda ning walitsesiwad teda eneste kohtumõistjaks 
ning ülemaks. Ükskord kutsus Samuel kõik Jsraeli 
lapsed kokku, pani nende peale paastu ning tõi ühe 
talle Jumalale ohwriks. Seal juures palus ta kaua
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aega kõigest südamest Jumalat ning kõik rahwas kordas 
ükfisõnu tema järele ja hüidis: „meie oleme Jehowa 
ees pattu teinud!" Kui Wilistid teada saiwad, et 
Jsraeli rahwas oliwad kokku tulnud, siis tuliwad 
naad nende peale sõjariistadega. Jsraeli rahwas 
hüidsiwad suures hirmus Samueli poole: „Ära ole 
mitte mait meie eest Jehowa meie Jumala poole 
kisendamast, et Ta wõtaks meid Wilistite käest peasta!" 
Samuel trööstis neid ning kuulutas, et Issand saab 
neile abi läkitama; ning kui ohwri tuli weel alles 
lõkendas, hakkas lahing Jsraeli rahwa ning Wilistite 
wahel. Armuline Jumal waatas oma rahwa kahet
semise peale ning andis neile wõidu Wilistite üle, 
kes suures hirmus Jsraeli laste eest pakku põgenesiwad. 
Nüid saiwad Jsraeli rahwas wõera rahwa ikke alt 
lahti; Wilistid andsiwad kõik linnad jälle tagasi, mis 
naad nende käest oliwad ära wõtnud, ning kõigel 
Samueli walitsuse ajal ei rikkunud nende rahu. 
Jsrael maitsis head põlwe. Samuel walitses 
targaste oma rahwa üle, käis kõik Jsraeli linnad läbi, 
mõistis igal pool õiget kohut, ei wõtnud oma waewa 
eest ialgi maksu ning tänas alati Jumalat Tema 
armu eest Jsraeli rahwa wastu.

Kui Samuel manaks sai, siis andis ta mõned 
maakonnad oma poegade walitsuse alla, lootes, et 
naad temale abiks saamad olema. Aga pojad ei käinud 
mitte isa jälgedes: nemad oliwad ahned ja ülekohtused 
inimesed; rahwas ei olnud nendega rahul ning tuliwad 
Samueli juure ja palusiwad teda neile kuninga 
walitseda. Senni ajani ei olnud ialgi Jsraeli rahwal 
kuningat. Sest ajast, kui Issand neid Egiptuse maalt 
wälja wiis, walitses Ta Ise nende üle oma ustawate
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sulaste läbi, kellele Ta oma tahtmist ilmutas. See
pärast ei olnud see Jsraeli rahwa soow mitte Jumala 
meelepärast. Tema ütles Samueli wastu: „Nemad 
ei ole mitte sind, maid Mind põlganud, et Ma ei 
pea nende üle kuningas olema; aga kui naad tahtwad, 
siis pane nendele kuningasja Issand nimetas Kissi 
poega Sauli, Penjamini suguarust, ning käskis teda 
kuningaks wõida.

Sell ajal juhtus, et Kissi emaeeslid ärakadusiwad, 
ning tema saatis poja neid otsima. Saul ei leidnud 
mitte emaeeslid ülesse, ning mõned inimesed andsiwad 
temale nõuu Samueli juure emaeeslite pärast kuulama 
minna, sest et ta prohwet oli ning mõis mitmed asjad 
teada, mis teiste inimestele teadmata oliwad. Kui 
prohwet Sauli nägi, siis kuulutas ta temale Jumala 
tahtmist temast ning walas pühitsetud õli tema pea 
peale, selle tähenduseks, et La kuningaks on wõitud. 
Ja Jumala Waim tuli Sauli peale, tema süda sai 
muudetud, ta hakkas prohweti wiisil räekima ning 
wõttis suure alandusega selle sõnume, et ta kuningaks 
peab saama, wastu.

Samuel kutsus rahwa kokku ning käskis liisku 
heita selle üle, kes pidi kuningaks saama. Liisk langes 
Penjamini suguaru peale ning sellest suguarust Kissi 
poja Sauli peale, kes Jumalast oli etteseatud ning, 
nagu meie nägime, Samuelist juba wõitud sai. Saul 
ei arwanud ennast wäert olewat kõrget ja rasket 
kuninga ametit wastu wõtta, ning peibutas ennast 
ära. Kaua aega otsiti teda taga, ning wiimaks, kui 
teda ülesleiti, tõi Samuel teda rahwa ette. Saul 
oli wäga priske mees ning õlast saadik pitkem kui 
kõik teised inimesed. Nahwas, teda nähes, hüidisE
es

ti
 R

ah
vu

sr
aa

m
at

u
ko

g
u

 d
ig

it
aa

la
rh

iiv
 D

IG
A

R



50

suure rõõmuga: „elagu kuningas!" Aga mõned ei 
olnud temaga rahul ning põlgasiwad teda; aga 
Saul ei pannud neid tähelegi. Mõne aja pärast läks 
Saul Ammoni rahwa wastu ning wõitis neid ära. 
Siis ütles kõik rahwas temale: „näita neid mehi, 
kes sind ei tahtnud kuningaks wastu wõtta, meie 
tahame neid ära tappa." Aga Saul keelas neile 
midagi waewa tegemast, ning kõik hakkasiwad wahwat 
ning armulist kuningat armastama.

Pärast kuninga walimist, kutsus Samuel rahwa 
kokku ning ütles suure healega nende wastu: „Leie 
olete kuningat ihaldanud, waata, ma olen teie tahtmist 
täitnud. Kaua aega olen ma teie üle walitsenud, 
kostke mulle Jehowa ees: kelle weikse ehk eesli olen 
ma wõtnud, ja kellele olen ma liiga teinud ja keda 
alla rõhunud, kelle käest meelehead wõtnud, siis tahan 
ma teile jälle tasuda." Kõik rahwas kostis ühest suust: 
„ei sa pole meile mitte liiga teinud, ega meid alla 
rõhunud, sa pole kellegi käest midagi wõtnud. Jumal 
olgu tunnismees, ei meie sinust midagi ülekohut pole 
leidnud." Kaua aega maenitses Samuel rahwast, 
käskis neid Jumala käsud pidada ning Teda auusaste 
teenida, ning wiimaks ütles: „ma tahan alati teie 
eest Jumalat paluda, et Ta teid õige teele juhataks. 
Täitke Jumala tahtmist, siis ei saa Tema teid mitte 
maha jätma: aga kui teie ikka tahate kurja teha, 
siis saate nii hästi teie kui teie kuningas otsa."

Meie nägime, et Saul oli oma walitsuse algusel 
tasane ja jumalakartlik ning sellepärast õnnistas 
Issand kõik tema tegemised. Aga suur wõimus 
rikkus Sauli ära; tema ei pannud wiimaks Samüeli 
juhatusi miski ning mõni kord tegi ka tema käsu
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wastu, sai suureliseks ja uhkeks, ning seepärast wõttis 
Jumal oma armu temalt ära.

Amalekid, kes Jsraeli rahwa ligidal elasiwad, 
rvihastasiwad Jumalat oma kurja tegudega; seepärast 
käskis Jumal, prohweti Samueli läbi, Sauli nendega 
sõdima minna, nende kuninga ära tappa ning kõik 
nende waranduse ilma armuta ära häwitada. Saul 
sai küll Amalekide üle wõimust; aga ahnuse pärast, 
jättis paremad pudulojuste karjad elusse. Kui pärast 
Samuel tema wastu tuli, siis ütles ta, et ta Jumala 
käsu järele kõik on teinud.

— Aga mis see pudulojuste määkimine tähendab, 
mis ma kuulen? küsis prohwet tema käest.

— Ma olen armu annud kõigeparematele pudu
lojuste ja weiste hulgast, et neid Jumalale ohwerdad, 
kostis Saul.

— Kas Jehowale peaks põletamise ja Lapaohwridest 
nii hea meel olema, kui sest kui keegi Jehowa sõna 
kuuleb? Waata sõnakuulmine on parem, kui tapaohwer, 
ja tähelepanemine parem, kui jäärade rasw; aga 
wastupanemine on wõera jumala teenistus.

Selle järele kuulutas prohwet Saulile, et Jehowa 
on teda ära põlganud, ning saab auujärje ühe 
teise kätte andma, nõnda kui Jehowa temale on teada 
annud.

Palju on niisugusid inimesi maa peal, kes Sauli 
wiisi, mõtlewad oma pahategusid õiendada see läbi, 
et mõne jau ülekohtusel kombel korjatud warandusest 
Jumalale ohwerdawad, sellest Jumala kojale ehk 
waestele andeid annawad. Need inimesed tuletagu 
oma meele, et sõnakuulmine on rohkem Jumala 
meelepärast, kui ohwer." Kõigeesite meie peame püidma
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Jumala käsud täita, peame auusaste elama ning 
õigust tegema. Issand ei taha mitte seda ohwrit, 
mis temale ülekohtusel kombel saadud warandusest 
tuuakse.

Samuelil oli ometi Saulist kahju, ning tema palus 
sagedaste Jumalat, et ta oma wiha tema pealt ära 
pööraks; aga ükskord ütles Issand tema wastu: 
„Kui kaua leinad sina Sauli pärast, keda Mina olen 
ära põiganud. Täida oma sarm õliga ja mine. Ma 
tahan sind Jsai Petlemma mehe juure läkitada, sest 
Ma olen tema poegade seast Enesele ühe kuninga 
ära näinud."

Samuel täitis Jehowa käsku, wõttis õli sarme 
ning läks Petlemma. Seal tõi ta Jumalale ohwrit 
ning kutsus Jsai tema poegadega ohwri söömaajale. 
Kui La Jsai wanemal poega, Eliabit nägi, siis mõtles 
ta: „see on wist see, keda Jumal on ära walitsenud." 
Aga Issand ütles Samueli wastu: „Ära maata 
mitte ta priske näu, ega suure pitkuse peale, sest 
Mina ei ole teda mitte ära walitsenud. Sest see 
ei ole midagi, mis inimene näeb, inimene näeb, mis 
silmade ees, aga Jehowa näeb, mis südames." 
Seitse Jsai poega saiwad üks teise järele Samueli 
ette toodud, aga ühtegi nendest ei olnud Jumal ära 
walitsenud. Siis küsis Samuel Jsai käest: „kas 
kõik pojad siin on?" „Nooremat ei ole siin, ta hoiab 
lambaid," kostis Jsai. „Lase teda seije tulla," ütles 
prohwet. Noorem poeg, kelle nimi Tawet oli, sai 
ette toodud, ning Issand ütles Samueli wastu: 
„see on seesama, wõia teda kuningaks." Samuel 
walas pühitsetud õli Taweti pea peale, ning sest 
ajast hingas Issanda Waim tema peal. Tawet tegi
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Jumala abiga palju kuulsaid tegusid, rvõitis Jsrali 
waenlased ära, ning sai rviimaks kuningaks.

Kui Samuel sai Tawetit rvõidnud, siis läks ta 
jälle Raama tagasi, kus ta ühes teiste prohwetitega 
elas. Tarveti kuulsad teud tegiwad Sauli südame 
kadedaks, ning ta hakkas teda tagakiusama, aga Tawet 
leidis Samueli juures omale marjupaiga. Püha 
prohwet Samuel suri wäga mana ea sees ära, ning 
rahwas leinas teda kaua aega taga. Tema sai 
Arimatia maha maetud.

Saul taganes ikka rohkem ja rohkem Jumalast 
ära ning kuri maim hakkas teda waewama. Hilja 
aegu enne surma ilmus temale hingamaläinud Samuel 
ning kuulutas, et Jumal saab tema käest kuningriigi 
ära wõtma ning Taweti kätte andma.

Püha apostli Taddeuse mälestus.

21. Arrgrislik.

Püha Taddeus, Edessa linnast pärit, oli esiotsa 
Ristia Joannese jüngriks, pärast hakkas ta Issanda 
järel käima ning sai seitsmekümne jüngrite hulka 
arwatud: Pärast Issanda taewaminemist ning püha 
Waimu mahatulemist apostlite peale, sai Taddeus 
Edessa linna armuõpetust kuulutama saadetud. Seal 
elas ta ühe oma tutwa juures, kelle nimi oli Tobias,
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kuulutas Jumala sõna ning tegi palju imetegufid 
Jeesuse Kristuse nimel.

Kõne tema suurtest imetegudest ulatas ka Edessa 
würsti Awgari kõrwu, keda Issand oli töötanud 
oma jüngri läbi täieste terweks teha. Awgar armas, 
et Taddeus umbes seesama jünger on, keda Issand 
oli kirja läbi, Tema juure töötanud saata ning kutsus 
teda enese juure. Kui Taddeus würsti tuppa astus, nägi 
Awgar tema palet ühe iseäraliku walgusega hiilgawat; 
ta läks tema juure ning kumardas tema ette maani. 
Würsti nõuandjad, kes hiilgamist ei näinud, paniwad 
wäga imeks, et würst waese kerjaja ette kumardas.

— Oled sina see jünger, keda Jumala Poeg 
lubas minu juure läkitada, et ma tema läbi termist 
ning igawest elu saaksin? küsis würst.

— Et sa oma lootust minu Issanda Jeesuse 
Kristuse peale oled pannud, seepärast on Tema mind 
sinu juure läkitanud; kui sa usud, siis sünnib sulle 
sinu usu järele, kostis püha apostel Taddeus.

— Mina usun nõnda kindluste, kostis Awgar, — 
et tahtsin sõjamäega Jerusalemma minna ja Juuda 
rahwale Kristuse tapmise eest kätte maksta; aga 
Rooma walitsus on mulle selle asja juures takistust 
teinud.

— Meie Issand Jeesus Kristus ei nõudnud 
abi inimeste käest, kui ta risti peal kannatas, kostis 
apostel, — sest Tema oleks wõinud inglite legionid 
omale appi katsuda, kui oleks tahtnud; aga Tema 
täitis Isa tahtmist ning kannatas hea meelega kõige 
maailma eest. Ka nüid, kui Ta on auuga taewa 
läinud ning Jumala paremal käel istub, ei nõüa 
Tema, et keegi Tema surmamise eest läheks Juuda
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rahwale kätte maksma. Temal on meelewald kõikide 
üle ning Tema wõtab kõigile, nende tegude järele, 
kättemaksta, kui Ta elawate ja surnute üle kohut 
mõistma tuleb.

Weel kaua aega kõneles apostel würsti ning 
tema perega Issandast ning seletas neile Jumala 
seadust. Kõik uskusiwad Issanda sisse ning lasksiwad 
ennast ristida. Selle järele sai Awgar täieste oma 
pidalitõbest puhtaks.

Püha apostel Taddeus kuulutas Ewangeliumi 
armuõpetust ka kõigile Edessa kodanikkudele, ning 
mitmed nende seast saiwad usklikuks ja wõtsiwad 
püha ristmist wastu. Awgar tahtis oma tänu tunnis
tuseks, oma terweks tegemise eest, Taddeusele rohked 
andid anda, aga Taddeus ei wõtnud mitte andeid 
tema käest wastu. Kui ta Edessa kogudust sai kinni
tanud ja senna preestrid pannud, siis läks ta sealt 
ära, käis Siria ja Mesopotamia maal armuõpetust 
kuulutamas ning suri Beriti linnas, Wõinikia maale, ära.
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Preestriliku kannataja Jrineuse, Lioni 

linna piiskopi mälestus.

23. ArrgrrSliL.

Püha Irineus, üks neist kuulsamatest Ristikogu
duse wanematest, sündis Smirna linnas ning oli 
püha Polikarpuse, Smirna piiskopi jünger. Weel 
oma mana ea sees kirjutas tema: „Mull on selgeste 
meeles kõik, mis Polikarpus meile oma kõnedest 
Joannese Teologusega jutustas, kes temale Jeesusest 
Kristusest, Tema imetegudest ja õpetusest räekinud oli. 
Ning Polikarpus räekis meile kõik taieste ülesse, mis ta 
selle elu Sõna tunnistaja käest oli kuulnud. Jumala 
armu läbi panin mina kõik hoolega tähele ja kirjutasin 
ülesse mitte paberi peale, maid oma südamesse."

Irineus, see suure Polikarpuse jünger, kes 
temast ka preestriks pühitsetud sai, teenis ka suure 
hoolega Jumalat ning ühes teise Kreeka mehegq, 
Potiniga, kuulutas armuõpetust Gallia maal (Prant
suse maal). Need kaks püha meest asutasiwad seal, 
teise aastasaja lõpul, Lioni ja Wjeni linnas kogu
dused. Need kogudused saiwad marsi kange tagakiu
samise läbi katsutud ning neid leiti Jumalale truuid 
olewad. Paganad tõstsiwad häbemata walejutud risti- 
rahwa peale ülesse ning see läbi kihutasiwad kõik 
sealt maa rahwa kristlaste mastu. Ristirahwast 
heideti wangitorni, pekseti keppidega, riisuti nende 
marandus ära; aga enamiste kõik näitsiwad wõitmata

E
es

ti
 R

ah
vu

sr
aa

m
at

u
ko

g
u

 d
ig

it
aa

la
rh

iiv
 D

IG
A

R



rvahwust ja usu kindlus üles. Märtrite seas sell 
ajal on ivaga tähtjas üks noor neitsikene, nimega 
Blandina, ühe kristlase ümardaja. Teda lasti kõige- 
hirmsamal kombel punada, ning sunniti ristirahwa 
kurjad teud üles räekima ehk Kristust ära salgama; 
aga tema kordas kõige piinamise aja üksisõnu: „meie 
oleme ristiinimesed, ning meil kurje tegusid ei ole." 
Teda piinati mitu pääwa ning anti wiimaks kiskja 
metsaliste kätte. Elatand piiskop Potin sai ka kohtu 
ette kutsutud. Müawalitseja küsimise peale: „kes on 
ristirahwa Jumal?" kostis tema julgeste: „küll sa seda 
teada saad, kui selle wäert oled." Teda piinati pool
surnuks ning heideti pärast wangitorni, kus ta marsi oma 
hinge Jumalale andis. Ka pärast seda tuuris taga
kiusamine hirmsa tuhinaga edasi. Põhjatu hulk risti- 
rahwast suriwad piinamiste kätte ära. Paganad, teades, 
et ristirahwas surnule ülestõusmist usuwad, põle- 
tasiwad nende ihud ära ja wiskasiwad tuha jõkke; sellega 
tahtsiwad nemad näidata et ristirahwa lootus tühine on.

Et püha Jrineuse elust wüga pisut teada on, see
pärast on ka see teadmata, mill wiisil tema selle hirmsa 
tagakiusamise ajal oma elu peastis; aga pärast Potini 
surma, walitsesiwad Lioni ristirahwas teda omale piis
kopiks. Tema walitses natukese aega Jumala Koguduse 
üle ning teise aastasaja lõpetusel, keisri Septimiuse 
Seweruse walitsuse ajal, andis oma elu Kristuse pärast 
ära. Tema ajal hakkasiwad mõningad waleõpetajad Püha 
Kirja, uskjate segaduseks, wõeriti seletama; ning püha 
Jrineus kirjutas nende waleõpetajate wastu wiis raama
tud, kus ta selgeste ja mõnususte õige ristiusu õpetuse 
eest seisab ning waleõpetajate walskust näitab.
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Püha mitropoliti Peetri luukontide 

wiimine Uspenskij Soborisse.

24. ArrgrrsLit.

Püha mitropolit Peeter, kes mitropoliti trooni 
Wladimiri linnast Moskwa wiis, sündis Wolõni 
maal jumalakartlikkuist wanematest. Lapse põlwes ei 
tahtnud kooli õpetust temale pähe jäeda; aga sest ajast, 
kui ta unes nägi ühte meest piiskopi riides ennast 
õnnistawad, hakkas ta jõudsaste õpetuses edenema. 
Kõige rohkem armastas ta püha raamatute lugemisi 
ning, kahteteistkümnet aastat käijes, ihaldas juba 
kloostri minna. Wanemad ei pannud selle wastu, 
ning sealt ligidalt kloostri ülem (igumen) wõttis 
teda oma kloostri.

Noor munk hakkas kloostris suures waewanäge- 
mises elama ning palus alati Jumalal. Tema wõttis 
kõigeraskemad tööd oma peale, ning kui kiriku 
kella kuulis, siis oli ta esimene kirikus, kus ta suure 
hoolega ja kõigest südamest Jumalat palus. Warsi 
hakkas ta kujude maalimist õpima ning sai osamaks 
maalijaks; siis sai ta diakoniks ning pärast preestriks 
pühitsetud.

Kui Peeter mõned aastad sai klonftris elanud, 
siis hakkas ta üksikut elu ihaldama ning läks, igu- 
meni lubaga, ühte tühja paika, Rata jõe ligidale, 
elama. Seal ehitas ta ühe pisikese kiriku, Õnnis- 
tegia nime peale, ning wõttis lahkeste kõiki wastu,E
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kes tema juure tuliwad, ja õpetas neile Jumala 
sõna. Mõned mungad tuliwad tema juure elama, 
ning nõnda sai warfi Ratskij klooster asutud. Peeter 
kandis suurt hoolt munga wendade eest, kes ennast 
tema juhatuse alla oliwad annud, õpetas neid sõna 
ning maga elu eesmärgiga, aga kõige fee juures ei 
annud ta ialgi tunda, et ta teiste wanem oli, maid 
näitis wiimne teiste seas olewat; — nii suur oli 
tema alandus, ning kangeste ihaldas ta teisi teenida. 
Kui oli tarwis kedagi noomida, siis tegi ta seda 
tasanduse ja armastusega; waeste wastu oli ta nõnda 
armuline, et ükski neist ilma abita tema juurest ära 
ei läinud; kui temal muud ei olnud anda, siis kinkis 
ta neile püha kujusid, mis ta ise oli maalinud, 
ehk wõttis riide enese ümbert ning andis waesele. 
Kõigel Wolõni maal hakati tema heategudest räekima; 
würstid, bojarid ja rahwas tuliwad hulga kaupa 
tema juure, et ta neid õnnistaks ning neile hinge- 
kasulikku õpetust annaks. Aga see auu, mis temale 
anti ei teinud teda mitte suureliseks; suure alandu
sega wõttis ta inimeste käest auustamist wastu, 
ning tegi oma tööd edasi. Mitropolit Maksim käis 
Wenemaa kirikuid waatamas ning tuli ka Wolõni maale. 
Peeter läks mungawendadega tema wastu, palus temalt 
õnnistust ning kinkis temale Jumala Ema kuju, mis ta 
ise oli maalinud. Mitropolit laskis selle kuju ära kullata 
ning hoidis teda oma kellias surmani.

Mõne aasta pärast suri mitropolit Maksim ära. 
Oli tarwis uut mitropoliti walitsema hakata. Aga 
üks igumen, nimega Gerontij, warastas Maksimi 
kelliast mitropoliti kepi, kõik tema kiriku riided ja 
auutähed ning ka selle kuju ära, mis Peeter oliE
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maalinud, ning läks Konstantinopoli mitropoliti ame
tit oma kätte paluma. Sell ajal, see on neljateistkümne 
aastasaja algusel, saiwad Wenemaa mitropolitid 
Konstantinopoli patriarhist ametisse kinnitub. Aga 
Galitsia maa würst käis kangeste Peetri peale ning 
palus teda Konstantinopoli minna, sest ihaldas, et 
Peeter oleks saanud mitropolitiks pandud. Wiimaks 
kuulis Peeter rvürsti palwet, wõttis teereisi ette 
ning läks, Galitsia würsti kirjaga, Konstantinopoli.

Gerontij teeräis oli wäga õnnetu: tormid ning 
wastased tuuled takistasiwad laema käiku. Ükskord 
öösel, kange tormi ajal, ilmus temale kõigepüham 
Jumalasünnitaja sellsamal näul, nagu ta Peetri kuju i 
peal maalitud oli, ning ütles Gerontij wastu: „ ilma
asjata oled sa selle raske teereisi ette wõtnud. Mitte 
sina, maid see, kes minu kuju on üles maalinud, 
peab mitropoliti trooni saama."

Selle wahel jõudis Peeter õnnelikult Konstanti
nopoli ning andis Galitsia würsti kirja patriarhi 
kätte. Patriarh Afanassij (Atanasius) kutsus kõik 
koguduse wanemad kokku, pühitses Peetri mitropolitiks 
ning andis tema kätte kepi, kuju ning mitropoliti 
riided ja auutühed, mis ta Gerontij käest oli wõtnud. 
Peetri pühitsemise ajal paistis tema pale ühe ise
äraliku walgusega, millest kõik aru saiwad, et Jumala ! 
arm tema peal hingab, ning tema saab kõlblikul 
wiisil Kristuse karja hoidma. Peetrit Wenemaale 
tagasi saates, ütles patriarh Atanasius tema wastu: 
„Pea meeles, kui raske ameti oled sa enese peale 
wõtnud. Jumal on sind Kristuse laewa tüirimeheks 
pannud; ole wabwa ning wirk ja ära pane raskeks 
seda suurt waewa ning muret, mis sind suures iE
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Wenemaa koguduses ootab. Oma ameti poolest oled 
sa nüid apostlite järeltulija; püia siis ka nende 
sarnatseks saada. Kristus on sind töötegijaks oma 
wiina mäele pannud; püia siis Tema tõsine jünger 
olla, et sa Issanda teisel tulemisel wõiksid julgusega 
Temale ütelda: „Jssand, siin olen mina ja need 
lapsed, mis Sa mulle oled annud."

Uus mitropolit püidis taieste selle maenitsuse 
järele teha, ei pannud mingisugust waewa ega muret 
raskeks, et nende hinged, mis tema hooleks oliwad 
ustud, juhatada ja walgustada. Tema tuli Wladimiri 
linna, mis sell ajal Wenemaa pea-linnaks oli, ning 
hakkas kõige hoolega oma uue ameti kohusid täitma. 
Sell ajal tuli Wene rahwal würstide tülidest palju 
häda kannatada. Mitropolit püidis neid kõigest mäest 
leppitada, aga ei jõudnud mitte. Warsi pidi ta 
suure südame waluga nägema, et ka koguduse wane- 
mate seas seda armastust ei olnud, mis Kristus 
oli oma järelkäijatele jätnud, ööldes: „s e st s a m a st 
tundwad kõik, et teie Minu jüngrid 
olete, kui teil armastus on isekeskis" 
(Jaan 13, 35). Tweri piiskop hakkas mitropolit: 
kangeste wihkama ning püidis teisi tema wastu 
kihutada; mitmed male kaebdused saiwad Peetri peale 
tõstetud, mis ka Konstantinopoli patriarhi kõrwu 
ulatasiwad. Kutsuti siinod Perejaslawi Salesskij linna 
kokku. Mitropolit, kes enesel mingisugust süid ei 
teadnud olewat, kannatas ilma paha meeleta kõik 
kiusamised ja keelepeksmised ära ning palus oma 
rvihameeste eest. Tema tuli kui kohtu-alune siinodi 
peale; aga kui seal anialikuks tuli et ta koguni 
ilma süita oli, siis hakkasiwad kõik tema kaebajaE
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peale nurisema. Aga mitropolit üksi ei pahandanud 
tema peale ning ütles ilma wihata tema wastu: 
„rahu olgu sulle! mitte sina, waid see alatine inimese 
sugu waenlane, saadan, on selle pahanduse sünnitanud. 
Aga sina katsu ennast edespidi male eest hoida, aga 
endine süi andku sulle Jumal andeks."

Oma waimuliku karja eest hoolt kandes ning 
seda juhatades, saatis ta ringkirjad igumenitele, 
preestritele ja diakonidele, kus ta neile nende ameti 
kohusid seletas. Tema kirjutas:

„Pidage, lapsed, meeles, mis ameti peale teie 
olete Jumalast pandud. Teie olete Koguduse wahi- 
mehed, waimuliku lammaste karjatsed, kelle eest Kristus 
oma püha were on walanud. Püidke siis tõsised 
karjatsed, aga mitte kui palgalised olla, kes küll karja 
piimast söömad ning tema willaga ennast katwad, 
aga lammaste eest mitte ei muretse. Püidke selle 
tõsise karjatse, Kristuse, sarnatsed olla, Kes oma 
Ewangeliumis ütles: „Mina olen hea Karjane, 
ja jätan oma elu lammaste ee st." (Jaan. 
10, 14. 16^. Olge, lapsed, oma karjale eesmärgiks, 
nõnda kui Onnistegia oma apostlitele ütles: „Teie 
olete maailma walgus, teie olete maa 
sool. Nõnda pai st ku teie walgus ini
meste ees, et nemad teie head Leud 
näewad ja auustawad Leie Isa, Kes 
taewas on" (Mat. 5, 13. 14. 16). Koigeesmalt 
peate teie ennast nende heategudega: tasanduse ja 
alandusega ehitama, ka kõigest nurjatumaist tegudest 
ennast hoidma, mis maailmat wõrgutawad. Kui 
teie Jumala hirmuga saate ennast warjanud, siis 
kiskuge oma südamest wälja kõik pahad himud, niiE
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kui: wiha, waen, kaderneel, wihkamine, liigjoomine, 
mis kõige kurjuse juur on, ning naljategemine. Olge, 
lapsed, Jumala kojas otsekui wiljakandjad õlipuud 
ning kandke waimulikku wilja-pühadust. Lugege Püha 
Kirja raamatuid ning püidke pääwad ja ööd õpetuses 
edeneda. On tarwis, et teie Leud teie preestri ameti, 
kohalised oleksiwad: „uskilma tegudeta on 
surnud" (Jak. 2, 20). Ehitage ennast, kui 
Jumala ärawalitsetud, walguse sõjariistadega, see on 
jumalakartusega. Kui teie ise saate Jumala ees 
häid tegusid tegema, siis jõuate teie ka oma waimulikku 
lapsi juhatada. Seepärast püidke, Jumala pärast, 
Jumala hirmus elada, et ennast ning karja eksituse 
eest hoida ning igawesest piinast peasta. Ma palun 
teid, paluge minu kõlwatuma eest Jumalat nõnda 
kui Kiri õpetab: „tehke palwet teine teise 
eest, et teie terweks saate." (Jak. 5, 16).

Mõne aasta pärast pidi mitropolit ordasse minema, 
et seal khani käest nende õiguste kinnitust paluda, mis 
enne koguduse wanematele oliwad antud. See kinnitus 
sai temale kirjalikult antud: ning sest on näha, et 
paganad hakkasiwad õigeusu Kogudusest lugu pidama.

Mitropoliti Peetri ajal oliwad Wenemaa würstid 
ühtepuhku tülis. Moskwa würst Georgij püidis suure- 
würsti trooni Mihaili käest oma kätte saada, ning 
käis ordas Mihaili peale kaebamas. Tweri würst 
Mihail sai ordas märtri surma; sealsamas saiwad 
ka surma tema poeg F)imitrij ja tema waenlane 
Georgij, ning suure würsti troon sai Moskwa würsti 
Joanni Daniilowitsi Kalita kätte, kes Aleksandri 
Newskij poja poeg oli. Kalita oli üks jumalakartlik 
inimene ja wäga armuline waeste wastu; tema käis
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sagedaste mitropoliti jutul ning armastas tema tulusaid 
kõnesid kuulda. Ka mitropolit käis sagedaste Moskwas 
ning, tema tahtmise järele, sai pealinn ning ka mitro
politi troon Moskwa wiidud. See oli 1325. aastal. 
Tema nõuu järele alustas suurwürst Moskwa katedraal- 
kiriku Jumalasünnitaja auuks ning tema ütles ette, 
et Moskwa suureks ja kuulsaks saab. Mitropolit 
kandis templi ehitamise eest suurt hoolt ning tegi 
templi aluse kaewamise ajal tema alla, ohwri laua 
ligidale, oma kätega omale haua, sest ta tundis, et 
surm ligi oli. Õnnis mitropolit Küprian, kes tema 
elulugud on üles kirjutanud, jutustab, et Peetrile 
on nägemises tema surma ligitulemine ette kuulutud. 
See sõnum tegi tema südame wäga rõõmsaks; tema 
pidas ise Jumalateenistuse katedraal-kirikus ära, palus 
Jumalat kõige Wenemaa, würsti suguwõsa ja ka 
hingamaläinud wendade eest; pärast kutsus ta kiriku- 
teenrid enese juure, maenitses neid weel wiimast 
korda ning jagas waestele rohkeste armuandeid. Et 
suurwürsti sell ajal Moskwas ei olnud, seepärast 
kutsus Peeter linna wanema enese juure ning käskis 
teda oma õnnistuse suurewürstile wija. Kui ta kõiki 
sai õnnistanud, siis hakkas ta ise õhtu Jumalateenistuse 
laulusid laulma ning andis palwe ajal oma hinge 
Jumalale. See sündis 21. Detsembril 1326. aastal.

Kui suurwürst mitropoliti surmast teada sai, siis 
ruttas ta Moskwa tagasi, et tema mattussele jõuda. 
Hingamaläinud mitropoliti ihu sai wäga auulisel 
musil ning hulga rahwa saatusel sennasama hauda 
maha maetud, mis ta ise oli walmistanud.

Kui uus mitropolit Weognost nägi et Peetri 
haua juures mitmed imeteud sündisiwad, siis andisE
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ta sellest marsi Konstantinoopoli patriarhile teada, 
ning siinodi mõistmise järele, sai 21. Detsembril 
püha Peetri mälestuseks püha seatud.

1472. aastal, kui uut Uspenskij Sobori ehitama 
hakati, leiti püha mitropoliti Peetri ihu mädanemata 
olewat, ning tema sai suure auuga uue kirstu sisse 
pandud. Aga see tempel langes marsi maha. Suur- 
würst Joann III. kutsus Jtalia maalt ühe kuulsa 
arhitektori ning muud meistrid uue katedraal-kiriku 
ehitamise tarmis. Siis sai see Uspenskij Sobor 
üles ehitud, mis täna päüwani alal on. Tema sisse 
sai siis ka püha mitropoliti Peetri mädanemata ihu 
wiidud ning selle wiimise mälestuseks 24. Augustil 
püha seatud.

Püha apostli Tituse mälestus.

25. ArrgrrsIrQ

Püha apostel Titus oli Kreeka mees ning Kreeta 
saarest pärit. Tema oli üks koolitud inimene ning 
armastas maast madalast Kreeka milosohwide ja 
laulikute kirjasid lugeda. Ehk La küll pagana usus 
üles Laswis, siiski püidis ta ühte auusat elu elada 
ning, tõt tunda tahtes, hakkas seda Kreeka tarkade 
raamatutest otsima. Armulise Jumala tahtmine oli 
temale lunastuse teed näidata. Ükskord unes kuulis 
Titus ühte healt enese wastu ütlewat: „TiLus, sina
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pead siit ära minema, et oma hinge peasta; aga 
paganate õpetus ei wõi sind mitte lunastuse tee 
peale nuia." Üks teine kord kuulis ta sedasama
healt, kes teda Ebrea keeli raamatuid käskis lugeda. 
Tema õppis Ebrea keele selgeks ning hakkas proh- 
wetide kirjast lugema. Prohweti Jesaia raamat 
mõjus rväga tema südamesse. Tema hakkas nüid
pagana usu tühjust tundma ning aru saama, et üks 
ainus Jumal on, Kes maailma on loonud.

Sell ajal tuli Kreeta saarde sõnum Jeesusest 
Kristusest, Kes Juuda maal oli ilmunud; räegiti 
palju imetegudest, mis Tema tegi ning õpetusest,
mis tema kuulutas. Kreeta saare walitseja tahtis 
teada saada, kas see kõik tõsi oli, mis Kristusest 
räegiti, ning fee tarwis saatis ta Tituse, kes tema 
wenna poeg oli, Jerusalemma seda asja järele
kuulama. Titus läks Jerusalemma, nägi Issanda 
imetegusid ja ka Tema kannatamist. Pärast Jeesuse 
Kristuse risti surma jäi ta Jerusalemma, uskus 
Issanda ülestõusmise sisse, ja nelipühil, kui püha 
Waim apostlite peale maha tuli, kuulis tema apostlid 
mitme keele peal Jumala suuri tegusid kuulutawad.

Kui Titus puhtast südamest oli Issanda sisse 
uskunud, siis jäi ta paigaliseks apostlite juure ning 
pärast rvõttis püha apostli Pauluse käest riftmist 
rvasiu. Apostlite tegude raamat ei räegi Titusest 
midagi, aga apostli Pauluse raamatutest näeme meie, 
et Titus tihti Paulusega reisis, ning et Paulus 
temast suurt lugu pidas. Püha apostel Paulus 
saatis teda Dalmatia maale armuõpetust kuulutama, 
läkitas temaga oma kirja ehk raamatu Korintuse 
rahwale, ning tihti räegib temast, kui oma armsast
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mennast, kes kõige hoolega oma ametit täitis. Kui 
apostel Paulus sai Kreeta saares käinud ning seal 
palju rahwast Kristuse poole pöörnud, siis pani La 
Tituse senna piiskopiks. Nikopoli linnast, Makedonia 
maalt, saatis Paulus Titusele kirja ehk raamatu, 
kus ta temale tema ameti kohusid seletab. Tema 
kirjutab:

„Seepärast jätsin mina sind Kreeta saarde, et sa 
pidid toimetama, mis meel maja oli, ja mööda linnasid 
wanemid (preestrid) seadma, nõnda kui ma sind 
olen käskinud." Selle järele räegib apostel Paulus 
neist heategudest, miska Koguduse wanem peab ehitud 
olema; annab Titusele nõuu ennast rvaidlemise 
ja jägelemise eest hoida, käsib terme õpetuse läbi 
rahwast maenitseda ning head eesmärki teistele 
näidata. Selle raamatu sees seletab Paulus ka 
üleüldse ristiinimese kohusid ning soowib, „et manad 
mehed peawad olema kasinad, auusad, mõistlikud, 
terwed uskus, armastuses, kannatuses; et manad 
naesed peawad olema nõnda kui pühade kohus 
on, ja noori naesi mõistlikult õpetama, mehi ja 
lapsi armastama, mõistlikud ja kasinad majapidajad 
olema, meeste sõna kuulma, et Jumala sõna ei 
saaks teutud; et sulased peawad oma isandate sõna 
kuulma ning neid anusaste ja truiste teenima, et 
nemad Jumala, meie Önnistegia õpetusele kõiki- 
pidi wõiksiwad ilu teha." (Tit. 2 peat.) Pangem 
tähele: apostel Paulus käsib meid ühelt poolt ka 
seepärast maga elu elada, et Jumala sõna ei saaks 
keutud ning et meie Önnistegia õpetusele ilu teeksime. 
Mis see lähendab? See tähendab seda, et kui 
meie nurjatumat elu elame, siis seega anname meieE
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uskmata inimestele luba ka meie seadust laita, 
sest kui ristiusu seadus ei ole meie sees head wilja 
kannud, siis wõiwad mõned kergemeelsed inimesed 
arwata, et see seadus mitte hea ei ole. See
pärast peab iga ristiinimese kõigeülem püidmine 
olema, et tema elu tema kristliku nime ning seaduse 
kohaline oleks; ning suur patt on see, kui meie 
oma paha kombedega Jumala seaduse peale laitust 
tõmbame.

Paulus kirjutab meel Titusele, et ta uusi risti
inimest heategudele juhataks, sest nendega näitame meie, 
et meie tõeste Issanda sisse usume, Kes meie pärast 
on piinamisi ja surma kannatanud. Tema ütleb: 
„Kui Jumala, meie Õnnistegia heldus ja armastus 
inimeste wastu ilmus, siis on Tema meid õnsaks 
teinud ei mitte õiguse tegudest, mis meie oleme 
teinud, maid oma halastuse pärast, uuesündimise 
pesemise ja püha Waimu uuendamise läbi, Keda 
Tema on mälja walanud meie peale rohkeste 
Jeesuse Kristuse meie Õnnistegia läbi, et meie 
Tema armu läbi õigeks tehtud, igaivese elu pärijaks 
pidime saama. See on ustaw sõna; ja mina tahan, 
et sa needsinatsed asjad hästi kinnitad, et need, 
kes on Jumalat usknud, hoolt kandwad hea tegude 
sees elada. See on hea ja saadab inimestele kasu." 
(TiL. 3, 4—8).

Kui püha apostel Paulus teist korda Rooma 
tuli, siis käis Titus tema jutul, ning pärast suure 
Apostli martrilikku surma, mattis tema ihu maha. 
Pärast läks Titus jälle Kreeta saarde tagasi, käis 
linnad ja alewid läbi ja kuulutas armuõpetust. Tema 
xööris wüga palju rahwast Issanda poole, häwitasE
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wäerjumalad ära ning püidis kõiges oma õpetaja 
(Pauluse) maenitsuse ja juhatuse järele teha. Tema 
elas maga manaks ning surma eel nägi pühad inglid 
enese hinge järele tulewad. Tema pale paistis ühe 
imewäert walgusega, ning tema andis rahulikult ja 
rõõmuga oma hinge Jumalale.

Püha märtrite Adriani, Natalia ja 

teiste kannatamised.

Ükskord tuli Rooma'keiser Maksimian Nikomidia 
linna ning andis seal käsu Nälja, — kõik risti
inimesed üles otsida ja enese juure kohtu ette tuua. 
Nendele, kes seda käsku saamad Läitma ning risti
inimest kinni püidma, lubati rahaga rohkeste tasuda; 
aga need, kes neid oleksid warjanud, ahwardati 
kangeste nuhelda. Nüid hakkasiwad paganad oma 
tutmaid ristiinimest wälja andma ning keisri juure 
kohtu ette wedama. Ükskord leidsiwad sõjamehed, 
Nikomidia kodanikkude juhatuse järele, ühe koopa 
seest ligi kakskümmend inimest, kes Lunnistasiwad, et 
naad Kristuse sisse usuwad. Sõjmnehed sidusiWüd 
nende käed kinni ning nüisiwad neid kuninga ette. 
Keiser osi 'n.k.s nneejnmala templi minemas, et 
seal ebajumalatele ohwrit Luua. Sõjamehed läksiwad
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tema wastu, wiisiwad kinnistutud ristiinimesed tema 
ette ning üttesiwad: „waata, siin on need inimesed, 
kes sinu käsu mastu panemad ning meie jumalaid 
laimawad." Keiser käskis oma tõlla seisma jäeda 
ning hakkas ise nende süid järele kuulama. Nemad 
kõik tunnistafiwad julgeste oma usku, ning kui keiser 
neid ähwardas piinamiste alla anda, kostsiwad nemad, 
et naad Kristuse pärast kannatada ei karda. Maksimian 
sai tulist wiha täis ning käskis neid sealsamas 
armutumal kombel peksta. Nemad kannatasiwad 
nurisemata hoobid ära ning ütlesiwad, et naad kaemas 
närtsimata kroonid lootmad saada.

— Oh teie meeletumad inimesed! ütles neile 
Maksimian, mina käsin teie pead otsast ära raijuda, 
aga teie loodate neid kroonidega ehitada. Jätke oma 
tühi uskumine maha ning ärge saatke iseennast hukka.

Aga märtrid jäiwad kõikumata kindlaks. Keiser 
käskis neid kiwidega suud wastu peksta ning ähwardas 
neid meel kangemine punada lasta, kui naad oma 
Jumalast ära ei tagane. Aga nemad kiitsiwad Jumalat 
ning meel ise ähmardasiwad kuningat Jumala wihaga, 
kui ta mitte oma kurje tegusid maha ei jäta.

— Ma käsin teie keeled suust wälja lõikata, 
kisendas Maksimian suure wihaga.

— Kui sa küll meie keeled wälja lõikad, kostsiwad 
pühad märtrid, — siis lähemad meie õhkamised 
ometi ikka Issanda ette; meie südamed hüidwad 
Tema poole ning meie weri, mis sina walad, kui 
pasuna heal, kuulutab Kõigekõrgemale, et meie ilma
stuta piinamisi kannatame.

Ristiinimesed saiwad poolsurnuks peksetud. Mak- 
fimian nähes, et ta mingisuguse nõuga neid Kristuse
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poolt ära pöörda ei wõi, mõistis neid surmanuhtluse 
alla; aga et naad piinamistest wäga nõdraks oliwad 
jäenud, seepärast laskis ta neid ahelasse panna ning 
mõneks ajaks wangitorni heita. Kõigeesite wiidi neid 
pretoriasse ehk kohtupaika, et seal nende nimed surmale- 
mõistetud inimeste kirja üles panna.

Üks pretoria ülematest, suurtsugu ja rikas pagana 
usu mees, nimega Adrian, kes märtrite kõikumata 
kindlust ja kannatust wäga imeks pani, tuli nende 
juure, hakkas nendega juttu tegema ning ütles nende 
wastu: „Ma palun teid, teie Jumala nimel, ütelge 
mulle tõt: missugust tasumist Leie oma Jumala 
käest ootate? Wist loodate teie ühe iseäralise tasumise 
peale, et nii hirmsad piinamised heameelega ära 
kannatate."

„Seda rõõmu, mis Issand oma ustawate sulastele 
on töötanud, ei wõi keel üles räekida, ei sinu 
kõrw kuulda, ega sinu mõistus ära arwata", kostsiwad 
pühad märtrid.

„Aga kust Leie siis seda teate? küsis Adrian. — 
Kas siis Leie prohwetid on teile sest rõõmust kirjutanud ?"

„Ka prohwetid isegi ei wõinud taewa õnsust täieste 
ära mõista; nemad isegi kirjutasiwad: „Silm ei 
ole näinud, ja kõrw ei ole kuulnud, 
j a i n im e s e s ü d a m e s s e pole tõusnud, 
mis Jumal on walmistanud neile, 
kes Teda armastama d." (1. Korint. 2, 9).

Jumala armu walgus puutus Adriani südamesse, 
ta hakkas tõtt tundma, läks püha märtrite sekka 
ning ütles kirjutaja wastu: „kirjuta ka minu nimi 
selle lehe peale; sest ka mina usun Kristuse sisse, 
ning tahan rõõmuga Tema nime pärast surra."E
es

ti
 R

ah
vu

sr
aa

m
at

u
ko

g
u

 d
ig

it
aa

la
rh

iiv
 D

IG
A

R



72

Kirjutaja pani seda wäga imeks, et Adrian ütles 
ennast ristiinimese olewat, ning andis sellest marsi 
keisrile teada, kes Adriani oma juure kutsus.

— Mis so arus on? ütles keiser Adrianile. — 
Ega sa meelest ära ei ole? Ons see tõsi, et sa 
ühes nende inimestega tahad surra, kes surmanuhtluse 
alla on mõistetud?

Mina ei ole mitte meelest ära, kostis Adrian 
rahulikult, — maid olen nüid endisest rumalusest 
peasenud.

Jäta tühi lora maha, ütles keiser, ning palu 
oma eksitust andeks ja kuuluta, et oled pattu teinud 
ning tahad seda kahetseda, siis saab sinu nimi nende 
hukkamõistetud inimeste kirjast maha kustutatud.

Sest tänasest pääwast tahan ma seda tõsist 
Jumalat paluda, et Ta mulle mo endised patud ning 
pagana usu eksitused andeks annaks, kostis Adrian.

Kuningas sai tulist wiha täis, käskis Adriani 
raskesse ahelasse panna ning sinnasamasse wangi- 
torni heita, kus pühad märtrid kinni oliwad.

Sell ajal jooksis üks Adriani teener, kes sell 
hommikul temaga oli olnud, koju ning andis Adriani 
abikaasale teada, mis oli sündinud. Ta ütles Adriani 
abikaasa Natalia wastu: „meie isand on ahelasse 
pandud ning wangitorni heidetud." See sõnum 
ehmatas noore naesterahwa wäga ära, kes hiljaaegu 
oli mehele läinud, ning oma meest hellaste armastas. 
Tema hakkas ärdaste nutma ning rahutuma südamega 
küsis teenri käest: kas sa ei tea seda, mis süi pärast 
on Adrian wangitorni heidetud.

Ma nägin, et mõned inimesed, kes Kristuse 
pärast piinatud oliwad, faiwad pretoriasse toodud,
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kostis teener. Need saiwad surma nuhtluse alla 
mõistetud; meie isand käskis ka oma nime nende 
sekka kirjutada, ning ütles, et tema tahab ka nendega 
surra.

— Kas sa selgeste tead, mis eest neid inimest 
piinati? küsis Natalia.

— Nagu ma juba ütlesin, — neid piinati ühe 
mehe Kristuse pärast ning ?a selle eest, et naad kuninga 
käskusid ei täida ning jumalaid ei kumarda.

Siin, kõikide oma teenrite imeks, jättis Natalia 
häkitselt nutmise maha ning sai wäga rõõmsaks. 
Tema pidas salaja ristiusku ning kõigest südamest 
ihaldas ka oma meest Jumala poole põörda. Tema 
teadis wäga heaste, et mehel enam peasemise peale 
lootust ei wõi olla, aga hingeõnsus oli tema meelest 
kallim, kui ajalik elu.

Natalia pani ennast, oma rõõmu märgiks, köige- 
paremasse riidesse ning ruttas oma mehe juure 
wangitorni. Seal langes ta mehe jalge ette maha, 
andis tema ahelatele suud ning, rõõmu silmawet 
walades, ütles tema wastu: „õnnis oled sina, mo 
isand, sest sina, Kristuse sisse uskudes, oled seda 
tõsist ning igawest warandust leidnud. Ma palun 
sind, jäe otsani selle seisuse sisse, kuhu Jumala arm 
sind nüid on kutsunud; ning ärgu tehku sulle sess 
suures wõitlemises takistust ei sinu noorus, ei pere, 
ei sõbrad, ei rikkus ega mingisugune maapealne asi. 
Kõik see jäeb manaks ning kaub ära. Pane oma 
silmade ette ükspäinis igawest head ning ära maata 
mitte sellesinatse maailma petliku andede peale. Ärgu 
eksitagu sinu meelt sugulaste ja sõbrade sõnad, ning 
ärgu kiskugu inimese maenlane taewa õnsust sinuE
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käest oma kawala kiusamiste läbi ära. Lükka kõik 
petlikud nõud enesest ära ning maata nendesinaste 
püha meeste peale, pane tähele nende sõnad, püia 
nende wiisi usu wõitlemist wõidelda. Ära karda 
piinamisi, — nemad on üirikesed, aga Kristuse auu 
on igamene."

Nõnda kinnitas Natalia oma meest ning oli 
rõõmus, et ta seda elawakstegewat tõt oli tundma 
hakkanud. Tema palus ka teisi mängisid oma sõna 
ning nõuga tema meest usus kinnitada, temale 
Jumalast ning igawesest elust räekida, et ta mitte ei 
kardaks ajalikku elu Jumalale ära anda. Kui õhtu 
kätte tuli, käskis Adrian naese koju tagasi minna 
ning lubas temale selle pääwa teada anda, mill tema 
peale kohut mõistma ning teda piinama hakatakse.

Mõne aja pärast, kui see pääw juba kuulutud 
sai, palus Adrian wangihoone hoidjate käest luba 
natukeseks ajaks koju minna; teised ristiinimesed 
oliwad käemeheks, et ta marsi tagasi tuleb, ning 
mähid lasksiwad teda minna. Üks tema tuttaw, teda 
uulitsa peal nähes, jooksis marsi Natalia juure ja ütles 
temale, et tema mees on lahti lastud ning koju poole 
tuleb. „Seda ei wõi mitte olla, hüidis Natalia, — 
minu mees ei sa mitte Kristust ära salgama." Sell- 
samal ajal nägi üks teener Adriani juba maja juure 
tulewat, jooksis Natalia juure ja ütles; „meie isand 
on lahti lastud, maat' seal ta tuleb." Natalia, 
mõteldes, et Adrian oli Kristust ära salganud, sai 
rahutumaks, hakkas ärdaste nutma ning^ruttas ukse 
juure. Adriani aknast nähes, hakkas ta teda tema 
nõdruse ning taganemise eest noomima. Adrianil oli 
rõõm oma noore abikaasa noomimist kuuldes, misE
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kõikumata usk teda sundis tegema, ning pani tema 
maimu kindlust imeks. „Ära karda, Natalia, mulle 
ust lahti teha, ütles ta temale; — mina ei ole mitte 
Kristust ära salganud, ega piinamisi kartnud, maid 
olen sinu järele tulnud, et sa minu kannatuste 
tunnistajaks oleksid. Tule ruttu, pühad märtrid 
heitsiwad küemeesteks, et ma marsi tagasi tulen."

Siis tegi Natalia ukse lahti ning hakkas suure 
rõõmuga oma mehe kaela ümber kinni. „Sinu 
armastus oma. mehe wastu on tõsine, ütles Adrian 
temale, — sest sina soowid temale igawest õnsust." 
Nemad läksiwad ühes wangitorni ning räekisiwad sest 
usu wõitlemisest, mis Adrianil wõidelda tuli. „Mis 
meie oma warandusega peame tegema?" küsis Adrian.

Ära räegi sest, mo isand, midagi, kostis Natalia. 
Ärgu segagu nüid ükski maine asi sinu mõtteid; 
mõtle aga selle igawese elu peale, mis Issand sulle 
on walmistanud.

Kui naad wangitorni saiwad, siis jäi Natalia 
paigaliseks senna; tema teenis seal püha kannatajaid, 
sidus nende haawad kinni ning palus ühes nendega 
Jumalat. Nemad oliwad mäga ära waewatud kange 
piinamiste läbi ning eluga koledas ja ummukses 
wangitornis ; aga maimu poolest oliwad naad waprad 
ning malmis uusi piinamisi Kristuse nime pärast 
kannatama. Kõikumata usk Jumala sisse kinnitas 
neid; ei mangi põli, ei piinamised, ega miski asi ei 
wõinud neilt seda südame rahu ära kiskuda, mis 
uskjatele osaks on antud. Enne oma lahkumist 
jüngritest, ütles Issand nende wastu ja nende läbi 
kõikide uskjate wastu: „Rahu jätan Mina 
teile, oma rahu annan Ma teile; MinaE
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ei anna teile mitte, nõnda kuimaailm 
annab. Teie süda ärgu ehmatagu, ega 
saagu mitte araks." (Jon. 17, 24). See
sama rahu, mida ükski asi ei moi ära wõtta ega 
rikkuda, elab Kristuse ustawate suluste südames, kes 
kindlaste Tema peale lootwad.

Ristiinimeste piinamise pääw tuli kätte. Kõik 
ristiusu mängid wiidi kuninga juure kohtu ette. Aga 
seal leiti, et kakskümmend kolm inimest nende seast, 
olimad piinamistest nõnda nõdraks jäenud, et uusi 
piinamisi enam kannatada ei suudanud. Seepärast 
kutsus kuningas Adriani üksi enese ette. Teda ennast 
sunniti piinamise riistu kandma; tema läks piinamise 
paika, aga ristiinimesed käisiwad tema järel ja 
saatsiroad teda senna oma õnnistamise ja palwetega. 
„ Pööra kõik omad mõtled ainu Jumala poole, kordas 
Natalia temale üksisõnu; — see maew, mis sa nüid 
kannatad, on üirikene, aga see rahu, mis Kristus 
sulle tahab anda, on lõpmata."

Adrian toodi kuninga ette. — Kas sa ikka meel 
omas meeletumas eksituses tahad kangeks jäeda? 
küsis temalt kuningas.

— Juba ma olen sulle ütelnud, et ma nüid oma 
endisi eksitusi olen tundma hakkanud, kostis Adrian, 
ning olen malmis oma usu pärast elu ara andma.

Maksimian tahtis teda maenitsema hakata, et ta 
Kristust ära salgaks; aga nähes, et Adrian ikka 
suure kindlusega Kristust tunnistab, laskis teda 
hirmsal kombel peksta. Natalia andis teiste risti- 
inimestele, kes mäljas seisimad, kõik teada, mis kohtu 
paigas sündis, mis kuningas räekis ning mis Adrian 
temale kostis. Nemad olimad rõõmsad tema wahwuseE
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ja kindluse pärast, ning kui Natalia wiimaks neile ütles : 
„nüüd hakati minu isandat piinama, siis hakkasiwad 
kõik Jumalat paluma, et Ta temale oma abi läkitaks.

Adriani kõikumata kindlus tegi Maksimiani wäga 
wihaseks, La laskis teda kõige hirmsamal kombel 
piinada, kus juures ta teda ikka noomis, ja ütles: 
„ Paranda meelt ning kumarda jumalaid, siis 
tahan ma sind lahti lasta ja sinu endise ameti 
sulle tagasi anda. Kuidas wõid sa ennast nende 
meeletumate inimeste sarnatseks arwata, kes sind on 
ära eksitanud? Sina oled suurtsugu ja rikas inimene, 
aga nemad on waesed, alamast sugust ning rumalad; 
löö ennast nende killast lahti. Sinul ei kõlba nendega 
tegemist Leha."

-— Kui sina oleksid rvõinud ära mõista, mis
sugune auunime ning pärandus neile püha meestele 
on walmistud, kostis Adrian, siis okeksid sa nende 
jalge ette maha langenud ning neilt eespalweid palunud.

Adriani piinati kaua aega ning kõigehirmsamal 
kombel, ning pärast käskis kuningas teda jälle Vangi
torni tagasi wija. Natalia pani käe tema õla peale 
ning ütles tema wastu: „õnnis oled sina, mo isand, 
et sa kõlblikuks oled saanud püha märtrite osa wastu 
wõtta; onnis oled sina, mo silmade walgus, et Sa 
meie eest Kannataja pärast oled piinamised ära 
kannatanud." Ka kõik märtrid Luliwad armastuse 
sõnadega Adriani wastu, andsiwad tema haawadele 
suud ja ütlefiwad temale: „ole rõõmus, oh südamest 
armastud wend?" — „Olge teie ka rõõmsad, kostis 
tema neile, — sest minu kannatamise!) on Leie kroon; 
ning paluge minu eest Jumalat, et Ta minult 
oma abi ära ei wõtaks."
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Natalia jäi ikka wangitorni ning Leenis püha 
kannatajaid. Mõned teised ristiusu naesed saiwad 
sellest kuulda ning tuliwad ka püha kannatajaid 
talitama. Kõik märtrid, kes piinamistest ja mangi 
põlweft kangeste waewatud oliwad, jäiwad pääw 
paamalt ikka nõdremaks ning malmistasiwad ennast 
surma wastu. Natalia ütles oma mehe wastu: 
„minu isand, kui sa Issanda ette lähed, siis palu 
Teda, et Ta ka mind siit elust ära kutsuks ning 
sinuga igaweses elus ühendaks. Ma kardan, et 
pärast kuningas mind tahab mehele panna. Palu 
minu eest Jumalat."

Kui kuningas teada sai, et märtrid wäga ära 
nõrkenud oliwad, ja ka mõne surma karta oli, käskis 
ta surma nuhtluse ära toimetada. Et nende waewa 
pitkendada, käskis ta kõigeesite nende käed ja jalad 
haamriga (wasaraga) ihu küljest ära peksta. Kõik 
kannatasiwad wahwaste selle raske piina ära ning 
andsiwad pakmega omad hinged Jumalale. Natalia 
jäi otsani oma mehe juure, maenitses teda kindlaks 
jäeda ning jutustas temale Jumalast ja igawesest elust.

Kuningas käskis püha märtrite ihud ära põletada; 
aga kange wihma sadu kustutas tule ära ning hirmus 
kõue müristamine ajas mähid pakku, kes senna juure 
oliwad pandud. Siis korjas üks maga ristiinimene 
märtrite luudkondid kokku ja wiis neid Bisantia 
(Konstantinopoli) linna.

Natalia kartus oma mehele panemise pärast ei 
olnud mitte ilmaasjata. Üks pagana usku tribun 
ehk tuhande ülem tahtis teda omale wõtta, sest tema 
oli wäga ilusa näuga ning ka rikas; ka kuningas 
oli ses asjas tribuni nõus. Natalia palus Jumalat,E
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et Ta teda sellest kõlrvatumast abielust peastaks, ning 
pühad märtrid ilmusiwad temale unes ja käskisiwad 
teda laewaga Bisantia linna ära minna. Natalia 
läks marsi sadamasse, leidis sealt ühe laewa, mis 
Bisantia linna pidi minema, ning läks teele.

Kui Lribun Natalia põgenemisest teada sai, siis 
läks ta ruttu tema järele, aga Issand kaitsis 
ei imelikul wiisil oma ustawat ümardajat. Tribun 
saanud mitte teda kätte, ning Natalia sai õnnelikult 
Bisantia linna, kus sealsed ristiinimesed teda suure 
rõõmuga ja lahkeste wastu wõtsiwad. Kui ta seal 
templis sai Jumalat palunud, kus püha märtrite luud- 
kondid hingasiwad, jäi ta natukeseks ajaks magama; 
unes nägi ta Adriani, kes temale kuulutas, et tema 
surma tund ligi on tulnud. Unest üles ärkades, 
jutustas La oma unenäust ristiinimestele, palus neid 
enese eest Jumalat paluda, ning jäi uueste rahulikult 
magama. Kui naad mõne minuti pärast tema juure 
läkfiwad, siis nägiwad, et ta juba surnud oli.
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Waga Mooses Moora ehk Atiopia 

maalt.

28.
Waga Moosese elulugudest õpime meie tundma, 

kui armuline Issand on. Tema oli efite mõrtsukas, 
aga pärast läks Skiti kõrbe elama ning sai kuulsaks 
oma waga elu poolest. Pattu tehes, taganeb 
inimene Jumalast ära; aga kui ta pattu kahetseb 
ja jälle Tema poole pöörda igatsema hakkab, siis 
ruttab armuline taewa Isa teda tuetama, tuleb oma 
mäega tema nõdrussele appi ning teeb armu uksed 
temale heldeste lahti.

Neljandamal aastasajal elas Egiptuse maal üks 
mõrtsukas, nimega Mooses, kes oma hirmsate tegudega 
kõikide peale kartuse tõi. Tema oli Ätiopia ehk 
Moora maalt pärit. Omas noores põlwes oli ta 
ühe suurtsugu inimese ori, kes teda tema pahade 
tegude pärast omast majast ära ajas. Mooses ei 
tahtnud auufa? kombel omale peatoidust muretseda 
nina heitis ühe mõrsukate seltsi liikmeks. Tema oli 
üks wäga suur ja tugew, wahwa ning julge mees, 
seepärast hakkasiwad mõrtsukad marsi teda auustama 
ning Legiwad teda oma ülemaks. Tema ei teadnud 
ei hirmust ega armuheitmisest, ning oli malmis kõik 
tegema, et oma wihamehele kätte maksta, ehk oma 
kurja nõuu Läita. Jutustakse, et ükskord tahtnud 
La ühe waese karjatsele kätte tasuda see eest, et selleE
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karjatse koerad olla ükskord tema kallale tulnud ning 
pole teda lasknud tema kurja nõuu korda saata. 
Kui ta kuulda sai, et see karjane oma karjaga teisel 
pool Niiluse jõge oli, wõttis ta nõuuks teda ära 
tappa; aga Niilus oli see kord oma mee kaugele 
üle kallaste ajanud, ning tema laijus oli ligi kuus- 
tuhat sammu. Aga ka see ei pidanud Moosest tema 
kurjas nõuus kinni. Tema wõttis riided oma ümbert 
ära, sidus naad pea ümber, wõttis mõega hammaste 
wahele ning ujus üle jõe. Tema ei saanud mitte 
karjast kätte, kes, teda nähes, ära oli põgenenud; 
seepärast tappis ta oma wiha sees kõik paremad 
lambad ära, pärast sidus neist neli tükki kokku ning 
nendega ujus jälle üle jõe tagasi.

Kaua aega tegi La oma kurja tööd ning tõi 
suure hirmu selle maa nurga elanikkude peale. Aga 
Issand, Kes mitte patuse hukatust ei taha, leidis 
omas armus wõimaliku olewat ka teda meele
parandamise poole pöörda. Korraga tuliwad kõik 
tema kurjad Leud tema silmade ette ning tema 
südames tõusis kahetsemine nende pärast. Tema 
jättis oma seltsimehed maha ning, kahetsemise silma- 
pisaraid waladas, põgenes ühte kloostrisse; seal 
tunnistas ta kõikide kuuldes omad patud ülesse 
ning palus kloostri wendi ennast munkade sekka 
wõtta. Kaua aega tõrkusiwad nemad wastu, sest 
teadsiwad, mis inimene tema oli. Aga Mooses ei 
läinud mitte kloostri wärawate juurest ära, waid 
ikka nuttis seal ja palus haledaste Jumalat. Wiimaks 
kloostri ülem, nähes, et La ilma kawaluseta oma 
pattu kahetseda tahab, wõttis teda wastu ja pani 
tema peale ühe raske harjutuse, et tema sõnakuulmistE
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katsuda. Mooses oli sell ajal ligi kolmkümmend 
aastat mana. Tema andis ennast taieste selle munga 
meelewalla alla, kelle hooleks tema sai ustud. Tema 
sõi ükspäinis leiba ja jõi wet, palus ööd otsa 
Jumalat, täitis alandlikult ja wastu tõrkumata kõik, 
mis teda kästi, ning ühtepuhku walas silmawet 
oma endise kurja elu pärast.

Mõne aja pärast, andis kloostri ülem temale 
luba isepäinis, ühes kellias, Skiti kõrbes, elada. 
Seal tuliwad ükskord neli mõrtsukat tema peale. 
Mooses sidus nende käed kinni, tõi neid igumeni 
juure ning ütles temale: „need neli mõrtsukat 
tuliwad minu kallale; mina sidusin nende käed kinni, 
aga neid nuhelda ei ole mitte minu asi, ütle, mis 
nendega teha?"

— Lase naad lahti, kostis igumen; — meil ei 
sünni kedagi tappa.

Mõrtsukad paniwad seda wäga imeks, et nende 
peale sai armu heidetud; ning kui naad teada saiwad, 
et see nende siduja kuulus Mooses oli, siis saiwad 
nende südamed haledust täis; naad kahetsesiwad oma 
pattu, jätsiwad rööwimise maha ning heitsiwad selle 
kloostri munkadeks.

Esimesed kõrbe elu aastad oliwad Moosele wäga 
rasked. Temal tuli ühtepuhku kanget seestpidist 
wõitlemist wõidelda. Endine waba elu patu sees 
tuli sagedaste tema silmade ette ning segas tema 
meelt; sagedaste tuli temale kange imu kõrbest ära 
põgeneda ning jälle endist elu elama hakata. Ta 
langes siis põlwile maha ning palus silmameega 
Issandat, et Ta temale oma abi läkitaks. „Ära 
ole nukker," ütles temale üks kõrbeelanikkudest, „sinuE
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patu elu jättissed ei ole weel sinu seest ära kadunud." 
Ja Mooses hakkas weel langemine paastuma; seisis 
terme pääwa palwel. Aga mõni kord waewasiwad 
teda endise elu mälestused ka uneski. Siis wõttis 
ta nõuuks alatise waewanägemise ja palwega une 
wastu wõitlema hakata; terwed ööd palus ta Jumalat, 
käis kõrbe elanikkude kelliad läbi ning kandis neile 
kaugelt wet. Pärast mittu rasket kiusatuse ja 
wõitlemise aastat, läkkitas Issand selle wõitlejale 
wiimaks natukene südame rahu. Kõigest südamest 
tänas ta Jumalat selle armu eest; ta hakkas palwes 
ikka rohkem tröösti ja wäge leidma, alandlikult oma 
nõdrust tundes. Tema mõistis nüid, et ainus 
Jumal on oma armu läbi teda meeleparandamisele 
ja patukahetsemisele kutsunud.

Ükskord küsis üks munga wend tema käest: 
„kes on inimese abimees kõiges tema waewa- 
nägemises?"

— Ainus Jumal on see Abimees, kostis Mooses. 
„ Jumal on meile warjupaigaks ja 
lugemuseks; Ta annab ennast küll leida 
kui Abimees kõiges ahastuses." 
(Laul 46, 2).

— Kui nõnda, mis tarwis on siis paastud ja 
walmamised? küsis munk.

— See talitseb ja alandab meie südant, kostis 
Mooses; sest kirjutud on: „ maata mo milets ust 
(alandust) ja maewa ja anna andeks kõik 
mo patud." (Laul 25, 18). Kui süda seda 
wilja kannab, siis näitab Issand temale oma armu.

Wiimaks sai Mooses wäga kuulsaks oma püha 
elu poolest. Ükskord tuli sealt maawalitseja umbes
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selle Larwis SkiLi kõrbe, et seda ümberpöörnud 
mõrtsukad näha saada. Kui Mooses sellest teada sai, 
siis läks ta oma kelliast ära ning Lahtis kõrwale 
ära põgeneda. Aga tee peal tuli maawalitseja tema 
wastu ning küsis temalt: „kus on siin maga isa 
Moosese kellia?"

— Mis sull temaga asja on? ütles Mooses; 
tema on üks kõlwatu ja rumal inimene.

Maawalitseja pani neid sõnn wäga imeks, ning 
kui ta kiriku läks, jutustas sellest ka munkadele, 
mis tema Moosesest oli kuulnud. Mungad, kes 
Moosest wäga auustasiwad, saiwad selle üle pahaseks 
ning Lüsisiwad maawalitseja käest: „mida nägu see 
munk oli, kes sinu wastu tuli?"

— Suur pitk mees, musta näuga ning wanas 
katkend riides, kostis maawalitseja.

— Siis oli see Mooses ise, ütlesiwad mungad; — 
tema ei salli seda, et inimesed teda auustaksiwad 
ning kiidaksid.

Sell ajal, kui SkiLi mungad Moosese kasinat 
ja püha elu imeks paniwad, elas La ikka suures 
alanduses, leinas oma pattude pärast ning ei 
arwanud ennast Jumala armu wäert olemat. Tema 
sai preestriks pühitsetud. Kui ülempiiskop teda kõige- 
alamasse kirikuteenri ametisse pühitses ning walge 
riide tema selga pani, siis ütles ta tema wastu: 
„waata Mooses, näid oled sa üleüldse walgeks 
saanud."

— Auustatud waimulik walitseja, kostis Mooses 
alandlikult, — waljaspoolt olen mina tõeste nüid 
walge; annaks Jumal, et ma ka seestpidi niisama
sugune oleksin.
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Piiskop tahtis teda katsuda ning andis kiriku- 
teenritele käsu, et naad teda altarist walja ajakfiwad. 
Mooses wöttis selle kurwastuse alandlikult wastu 
ning läks wasLuräekimata wälja.

Issand jagas waga Moosesele rohkeste oma armu 
rikkust, ning suur hulk jüngrid kogus tema ümber. 
Wäsimata õpetas tema neid ning kõigeenamast püidis 
nende sees alandust ning Lugemiste armastust sigitada. 
Tema ütles neile: „Kõige esmalt katsuge, et reie 
ligemist hukka ei mõista. Kes oma patu koormat 
tunneb, see ei maata mitte ligemise pattude peale. 
Ära tee kellelegi kurja ning ära mõtle kellegi wastu 
kurja omas südames, ära wihka seda immest, kes 
paha teeb, ara Lee sellega sõbrust, kes oma ligemisele 
püiab paha teha; ning ära ole rõõmus sellega, kes 
teisele kurja teeb; ara mõista kedagi hukka, maid 
ütle: Jumal reab iga inimest. Ära heida keelepeksja 
nõuusse ja ärgu tehku tema kurjad kõned sulle rõõmu 
ehk meelehead; aga ära wihka ka mitte seda inimest, 
kes ligemist laimab. Waatke mis tähendab see kirja 
sõna: „ärge mõistke kohut, etteie peale 
kohut ei mõistet a." Ära pea wiha kellegiga 
ning ära püia wiha omas südames kosutada. Sina 
ei pea ka seda inimest roihkama, kes oma ligemise 
wastu waenu peab. Kui sa seda teed, siis leiad sa 
rahu."

Mooses ka ise täitis seda, mis ta õpetas. Alati 
oma pattu tundes, ei mõistnud ta kedagi hukka, ning 
palaw armastus ligemiste wastu juhtis kõiki tema 
tegusid. LahkesLe ja cmupaklikult wõttis ta kõiki 
wastu, kes tema juure tukuvad ning ei wäsind ära 
neile jumalikust asjust kõnelemast. Tema paastus
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ise kangeste, aga wõersstele püidis head rooga 
walmistada. Ükskord sai Skitis paast seatud, mill 
ükspäinis kuiwa leiba oli luba süia. Sell ajal tuliwad 
mõned mungad Egiptuse maalt Moosese jutule. Neid 
paremine wastu wõtta tahtes, walmistas Mooses 
keedust ning sõi ühes nendega, ning seda armas ta 
wennaliku ja kristliku armastuse Leuks. Mõned 
mungad nähes, et Moosese kelliast suits tõusis, 
kaebasiwad Tema peale kloostri ülema ees, et ta on 
kasu üle astunud.

„Kui ta laupääwal wendade kous-olekule tuleb, 
küll ma siis teda noomin," kostis klostri ülem neile. 
Aga kui Mooses kiriku tuli, ütles igumen tema wastu: 
„isa Mooses! sina oled inimese käsu wastu teinud, 
aga Jumala käsku täitnud."

Kui Mooses seitsmekümne aastaseks sai, siis näidati 
temale ette, mill ning missugune saab tema elu ots 
olema. Ükskord ütles ta oma jüngrite wastu: 
„põgenege siit marjule, sest täna tulewad barbarid 
meie peale."

— Aga mispärast siis sina, püha isa, ka meiega 
põgeneda ei taha? küsisiwad jüngrid.

— Ei mitte, kostis Mooses; —- mina olen liig 
wana ning minu peal peawad need kirja sõnad täide 
minema: „kes mõega wõtwad, saamad 
mõega läbi hukka." (Mat. 26, 52).

— Ka meie ei hakka marjule põgenema, maid 
tahame sinuga surra, ütlesiwad jüngrid.

Aga Moosese sundimise järele, pidid naad wiimaks 
ära põgenema; üksnes seitse jüngrit jäiwad tema 
juure, et temaga surra. Aga kui barbarid tõeste 
nende peale tuliwad, siis põgenes meel üks jünger
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kõrbe marjule. Barbarid tapsiwad maga Moosese ning 
tema kuus jüngrit ära.

Nõnda lahkus maga Mooses siit elust, kes oma 
südameliku kahetsemise, palme, waewanägemise ja 
ligemise armastuse läbi oma endised patud ära kustutas.

Kuulsa ja Mustatud prohweti, Issanda 

Eelkäija, ja Ristija Joannese pea 

maha raijumine.

29. ArrgriSLik.

Ristikogudus auustab Ristijat Joannest, kui ühte 
suurt prohwetit ning pühitseb tema mälestuseks mitu 
pääwa aastas; 24. Junil peab ta auulikult tema 
sündimise pääwa; 7. Januaril, see on pääw pärast 
Issanda ristmise pääwa, on ka tema mälestuseks 
pühitsetud; wiimaks 29. Augustil peetakse tema 
surma mälestust, mill uskjad oma auustamise 
tunnistuseks Joannese wastu, paastuwad.

Kui Ristija Joannes ligi kolmkümmend aastat 
mana oli, siis läks ta Jumala käsu järele, Juuda 
maale rahwast Mesia tulemise wastu walmistada. 
Neile Lunastaja ilmumist ja Jumala riigi ligi- 
tulemist kuulutades, käskis Joannes neid selle suure
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rõõmu wastu patukahetsemise ja meeleparandamise 
läbi walmistada. Palju Juuda rahwast tulid 
Joannese juure, wõtsiwad tema käest meeleparanda
mise ristmist wastu, ning mõned hakkafiwad teda 
nõnda auustama, et mõtlefiwad teda Mefia Enese 
olewat.

Ka pärast Jeesuse Kristuse ristimist, õpetas Joannes 
meel ikka rahwast, ning ristis Ainoni ligidal kõiki, 
kes tema juure tuliwad, ja tunnistas ka Kristusest, 
et Tema on Jumala Poeg, Kes taewast on maha 
tulnud. Ta ütles Temast: „T e m a p e a b k a s - 
wama, aga mina pean wähenema; Kes 
ülewelt tuleb, See on üle kõikide." 
(Joan. 3. 30—31).

Meeleparandamist kuulutades ning ülekohut ja 
kurjust noomides, ei kartnud Joannes ka siis waljuste 
tõt räekida, kui seal juures tagakiusamist ja ka surma 
karta oli. Kuningas Herodes, sellesama Herodesse 
poeg, kes Betlema poeglapsed käskis ara tappa, 
lahutas ennast oma naesega ära ning wõttis oma 
wenna naese, Herodia, omale. Aga et see Moosese 
käsuõpetuse läbi dli ära keeldud, seepärast ütles 
Joannes kunninga wastu: „sull ep ole luba oma 
wenna naest enesele pidada," Herodes sai wihaseks 
ning käskis Joannese wangitcrni heita. Aga Herodia 
oli weel rohkem, kui kuningas, Joannese peale 
wihane ning ihaldas tema surma. Aga Herodes 
kartis Joannest surmada, sest teadis, et ta üks auus 
ja õiglane mees oli, keda kõik rahwas auustas ja 
prohwetiks pidas.

Mitte kaua pärast Joannese wangitorni heitmist, 
pidas Herodes oma sündimise pääwa ja tegi Kalilea
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suurte-isandatele ja ülematele suure pidu. Selle pidu 
peal tantsis Herodia Lüttar ning oli nõnda Herodesse 
meelepärast, et ta oma kuninga seisuse ära unustas 
ning temale wandega töötas kõik anda, kas ka poole 
kuningriiki, kui tüttarlaps seda aga tahaks. Aga 
tema ei teadnud, mis ta pidi kuningalt paluma, ning 
küsis selle asja pärast ema käest nõuu; ema käskis 
teda Ristija Joannese pead paluda. Tütarlaps läks 
kuninga ette ning ütles temale: „mina tahan, et sa 
mulle sedamaid waagna peal annad Ristija Joannese 
pea." Herodes sai wüga kurwaks, aga oma mände 
pärast ei wõinud mitte wastu panna, saatis sõja
mehe wangitorni ja käskis Joannese pea otsast ära 
raijuda. Toodi suure prohweti pea waagna peal 
neitsikese kätte; neitsikene andis selle oma ema 
kätte, kes oma wiha sees Joannese keele nõelaga 
läbi pistis.

Joannese jüngrid matsiwad Sebastia linna oma 
õpetaja ihu maha, aga tema pea peitis Herodia 
Herodesse lossi ära. Wist Herodesse süda waewas teda 
selle kurjateu pärast; sest kui La neist imetegudest 
kuulis, mis Issand tegi, siis ütles ta: „Ristija 
Joannes on surnust üles tõusnud, ja seepärast teeb 
seda see suur mägi, mis tema sees on." Mõned 
ütlesiwad ; „Tema on Eliasaga teised jälle ,,Tema 
on üks neist prohwetitest." Aga Herodes ikka ütles: 
„Seesinane on Joannes, kelle pea ma olen otsast 
ära raijunud; seesama on surnust üles tõusnud." 
Suured wiletsused tuliwad Herodesse peale: Arabia 
kuningas Aretas, tema esimese naese isa, pillas tema 
sõjamäed laiale; tema ise sai, Rooma keisri käsu 
järele, mangi põlwe saadetud; ning kõik need hädad,
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nagu Juuda rahwas arwasiwad, Luliwad Herodesse 
peale suure Prohweti Joannese tapmise pärast.

Herodesse majawalitseja Kusa naene leidis pärast 
Joannese pea ülesse, ning, et teda teutamise eest
hoida, mattis Õlimäele maha. See oli üks nende
naeste seast, kes Issanda eluajas Tema järel
käisiwad ning Teda teenisiwad. Sealt (Õlimäelt) leidis 
teda üks püha mees ülesse ning enne oma surma 
peitis teda jälle ära. Konstantini see Suure ajal 
sai Joannse pea jälle ülesleitud ning ühe koopa 
sisse, Emessa linna ligidale wiidud ja seal maha 
maetud; pärast, wiiendamal aastasajal, sai ta Halkido 
linna wiidud; sealt wiidi ta Konstantinopoli linna 
ning wiimaks sealt jälle Komana linna. 24. Webruaril 
peab Ristikogudus esimese ja teise leidmise, aga
25. Mail kolmandama leidmise mälestust, kui Joannese 
pea Konstantinopoli wiidud sai.
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Preestriliku kanntaja Küpriam, Kartago 

linna piiskopi, elulugud.

31. ArrgrrstiL.

Rooma riik, kelle käes suurem jagu Europa ning 
Aasia maad oli, lautas oma walitsust ka Ahwrika 
maal laiale; seal oli temal üks suur tükk maad, 
kelle pealinnaks Kartago oli. Nüid, meie ajal, on 
Ahwrika maal pisut ristirahwast; aga teisel ja 
kolmandamal aastasajal oli seal neid wäga palju. Siis 
oliwad seal Aleksandria ja Kartago kogudused wäga 
kuulsad, ning Ahwrika maa ristirahwas awaldasiwad 
oma eluga suurt armastust Issanda seaduse wastu. 
Palju oli nende seas jumalakartlikkuid inimesi, palju 
ka õpetud mehi, kes oma kirjade läbi ristiusu dogmad 
(põhjusõpetused) ära seletasiwad ning paganate wale- 
õpetuste ja keelepeksmiste wastu wõitlesiwad; palju 
märtrid, kes oma elu Jeesuse Kristuse nime pärast 
ära andsiwad. Iseäranis tähtjas nende seast on 
preestrilik kannataja Küprian, Kartago linna piiskop.

Kolmandama aastasaja esimesel poolel oli Tastsius 
Küprian Kartagos kuulus oma tarkuse poolest. Tema 
oli pagana usku, sai kõrge hariduse ning alles noore 
ea sees pidas wilosohwia ja kõne kunsti prohwessori 
ametit. Oma tarkuse ning teaduste läbi oli ta kõige 
rahwa auustamist ära teeninud ning suure waranduse 
omale kokku pannud. Tema elas suures külluses, 
armastas toredaid pidusid pidada, kallid riidid kanda
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ning üleüldse kõik maailma rõõmu maitsta. Aga 
kõige see juures, pindis ta enam puhtamate ja 
kasinamate eluwiiside järele elada, kui mitmed teised 
paganad. Aga lühiue ja üirikene on maailma rõõm; 
tema ei mõi mitte inimese hinge janu kustutada, 
mis Jumalast igawese rõõmu maitsmise tarwis on 
loodud; maailma rõõmu maitstes, tunneb hing tuska 
ja kurbdust ning kipub kõrgemate asjade poole, mis 
igawesed on. Õnsad on need, kes seda kippumist 
tühja lõbustustega ning liia muredega ära ei Mmmata, 
maid alati tõe malgust otsiwad. Issand aitab neid ning 
annab neile tunda, mis see tõsine rõõm ning rahu 
on. Niisugust armu näitas Issand ka Küprianile. 
Ükskord sai Küprian ühe ristiusu preestriga kokku, kelle 
nimi oli Tsetsilius, kes temale pagana usu eksitust 
näitas ning ära seletas, et Kristus see ainus tee 
on, mis õnsuse sisse wiib.

Küprian ei mõinud mitte korraga seda ära mõista, 
mis Tsetsilius temale kuulutas. Kõigerohkem segas 
tema meelt Kristuse õpetus inimese uuestesündimiseft, 
nagu Tema ütleb: „K u i keegi ei sünni (uueste) 
meest ja Maimust, siis ei mõi tema
mitte Jumala riigi sisse saada.............
Mis lihast on sündinud, see on liha, 
ja mis Maimust on sündinud, see on 
maim." (Joan. 3, 3. 6.) Ka igaühele meie seast 
näitab niisugune uuestesündimine rväga raske ning 
peaaegu mõimata olervat, sest meie liha tahtmist oleme 
täitma harjunud; meile näitab mõimata olemat ise
ennast ära salgada, et üksnes Kristuse pärast elada, 
ning selles kõigeülemat rõõmu leida. Aga mis inimene 
ise oma jõuga teha ei jaksa, seda teeb tema sees pühaE
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Waim, Keda Issand neile annab, kes puhtast südamest 
Jumala armu ihaldawad. Sedasama tundis omas 
südames ka Küprian. Omas kirjas piiskopi DonaLusele 
kirjutas tema pärast: ,Minul näitas wõimata olewat 
ialgi seda kätte saada, mis Jumala armu läbi meile 
laotakse anda, nimelt: et inimene wõib uueste 
sündida, iseennast ära salgada, ning sellesama ihu sisse 
jäedes, hinge ja mõtete poolest uueks inimeseks saada. 
Ons niisugune täieline ümbermuudmine wõimalik? 
mõtlesin mina. Eks siis endised pahad kombed ja 
harjumised ikka inimese üle malitsema ei jäe? Mina 
olin siis meel oma eksituste külge seutud, ma ei 
lootnud oma elu parandata, pahad eluwiisid ei näitnud 
mulle hirmsad olewad, ning mina püidsin neid 
hellitada."

Aga see hea seeme, mis Küpriani südamesse sai 
külwatud, hakkas ometi juurduma ja kaswama; 
Jumalik walgus hakkas ikka rohkem ja rohkem tema 
südamesse tungima ning wiimaks rvõitis kõik pimeduse 
seal ära: Küprian uskus kõigest südamest Issanda 
sisse ning laskis ennast ristida. Jumala armu läbi 
walgustud saades, mõistis ta nüid kõik selgeste ära, 
mis enne temale arusaamata ja ka weider näitis 
olewat; ta mõistis, et Jumala Waim inimese 
südames kõik head sünnitab, seda umber muudab ja 
koguni uueks teeb. Sellesama Donatusele kirjutab 
tema: „Ma olen mõistma saanud, et see, mis lihast 
sündinud ning patu alla heidetud, oli maa pealt — 
maine, aga et fee uus elu püha Waimu sees, on 
Jumalast . . . Kõik meie magi on Jumala sees ja 
tuleb Jumala K>ua käest oleme meie elu ja
mäge saanud. l*bi tunneme meie, siin maaE
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peal elades, tulewat õnnist põlwe ette. Aga hirm 
walwagu meie südame üle, et Issand, Kes oma armu 
tulukese meie südamesse on põlema süitanud, ikka 
tema sisse jäeks. Aga seda armu annet ei wõi 
meie saada muidu, kui puhta armastuse läbi Jeesuse 
Kristuse rvastu ning Tema püha seaduse täitmise 
läbi. Jumala halastus ärgu sünnitagu meie sees 
laiskust ja hooletust, mida meie alatine waenlane 
meie hukatuseks pruukida wõib."

Sest ajast, kui Küprian oli tõtt tundma saanud, 
pühandas ta oma elu täieste Jumala teenimisele 
ning Tema püha seaduse uurimisele, ja hakkas 
koguni uut elu elama. Tema ei pidanud enam maa
ilma rõõmu ega rikkust mikski, maid jagas suurema 
jägu omast warandusest waestele. Oma tänu 
tunnistuseks selle preestri wastu, kes temale oli 
lunastuse teed näitnud, wõttis ta omale tema nime 
ning hakkas sest ajast ennast Tastiuseks Tsetiliuseks 
Küprianiks nimetama.

Puhtast armastusest Issanda wastu juhatud olles, 
hakkas Küprian mõistma, et see kõigeülem seisus, 
mis inimene wõib kätte saada, on kristlik seisus, sest 
see teeb teda Jumala lapseks. Seepärast oli tema 
kõigeülem pindmine — selle seisuse wäerilist elu elada, 
ning selle asja pärast palus tema ka alati Jumalat. 
Tema kirjutab:

„Kes üle sellesinatse elu on, see ei wõi siis enam 
tema käest midagi ihaldada, ega nõuda." Aga 
alandlikult tunnistades, et kõik head asjad tulewad ainu 
Jumala käest, kirjutab tema edasi: „Otsekui päike 
iseenesest paistab, jõgi iseenesest jookseb, wihm ise
enesest sadab, nõndasama teeb ka taewa armu WaimE
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iseenesest oma tööd. Niipea, kui hing, taewa poole 
waadates, oma Loojat tundma saab, hakkab ta marsi 
seks saama, milleks ta iseennast peab. Tema on 
ülem kui taewas ning kõik maapealne suurus. Aga 
sina, kelle külge juba taewa sõjamehe pitsari mürk 
on pandud, kes Jumala armu sõjariistadega ehitud 
oled, katsu selle seisuse seadused kindluste pidada ning 
püha tegudes edeneda. Palme ning lugemine olgu 
sinu kõigeülem ja alatine töö; siis saad sa wahest 
Jumalaga kõnelema ning mahest jälle saab Jumal 
sinuga kõnelema. .Tema juhatagu sind oma käskude 
täitmises; Tema walitsegu sinu üle. Keda Tema 
rikkaks teeb, seda ei wõi keegi waeseks teha. See 
ei wõi mitte waene olla, kelle süda taewa annetega 
täidetud on. Kullaga kaetud wõlwitud seinad ja 
uhked marmorist lossid näitwad sulle kehwad olewad 
niipea, kui sa ära mõistad, et kõigeesite peab inimene 
iseennast ilustama; et kõigekallim on sulle see koda, 
kus Issand, otsekui templis elab, kuhu püha Waim 
on enesele kindla eluaseme teinud: Meie peame seda 
koda laitmata elu ehtedega kaunistama ning tõe 
walgusega walgustama. Ei saa see koda wanaduse 
pärast maha langema: ei tema ilu hülgamine kustuma. 
Kõik see wõib üksnes parema järje peale saada ihu 
ülestõusmise ajal."

Lühikese aja pärast hakkasiwad kõik ristiinimesed 
Küpriani, tema suure tarkuse ja waga elu pärast, 
wäga auustama ning pärast piiskopi Donatuse surma 
tuliwad tema juure ja palusiwad teda piiskopi ameti 
oma kätte wõtta. Küprian ei arwanud ennast 
kõlbliku ning küllalt osawa olewat Jumala Koguduse 
üle walitseda, ning seepärast tõrkus ta kaua aegaE
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wastu; aga ristirahwas tuliwad tema maja ümber 
ning kisendasiwad: „kui meie Küpriani ei saa, siis 
teist meie ei taha." Wiimaks pidi ta järele andma 
ning piiskopi ameti, mis temale Lungiwalt pakuti, 
wastu wõtma. See sündis 248. aastal, kaks aastat, 
pärast tema ristmist.

Küprian hakkas suure hoolega Koguduse asju 
toimetama ning sai marsi kõige ristirahwa seas wäga 
kuulsaks meheks oma suure tarkuse ning püha elu 
poolest. Sell ajal oli ristirahwal kaunis rahuline 
elu; juba mitu aastat ei olnud kanget tagakiusamist; 
ning ehk küll Rooma keisrite käsud ristirahwa wastu 
mitte ära kautud ei saanud, aga neid ei täidetud 
mitte nii suure hoolega, iseäranis Ahwrika maal, 
kõige rohkem sellepärast, et selleaegne keiser Wilippus 
ristirahwa wastu kaunis armuline oli. Sell ajal 
hakkasiwad mitmed pahad kombed ristirahwa seas 
Ahwrika maal siginema. Rahu sees elades, jäiwad 
nemad oma usu wastu külmaks. Enne, kui paganad 
neid tagakiusasiwad ja wihkasiwad, oliwad nemad 
otsekui üks iseäraline rahwa selts, kes oma 
seaduses kindel oli, ning temast üksnes tröösti ja 
ja tuetust leidis; aga nüid hakkasiwad naad paga
natega sõbrust pidama, nendega abielusse heitma ning 
aegamööda ka nende kombede järele elama. Riski
rühmas Läisiwad paganate näitemängudel ja pidudel; 
nende naesed tegiwad wärwiga oma paled punaseks 
ning kandsiwad kallid ehteid. Endise armastuse asemel 
Kristuse seaduse wastu, hakkasiwad naad maailma 
rõõmu, rikkust ja lõbusat elu armastama; wennalik 
armastus, mis neid enne ühendas, augus ära; keegi 
ei tahtnud waesid aidata. See kõik tegi KüprlanileE
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suurt südame mälu, ning tema pindis sõna sa Leuga 
ristirahwast parema elule äratada, seletas neile krist
liku seisuse kohusid, näitas neile seda eesmärki, mille 
poole nemad peawad tõttama.

Sell ajal, kui Küprian nii suure hoolega pindis 
ristirahwast endise wagaduse poole pöörda, oli üks 
raske katsumine nende peale tulemas. Detsius astus 
Rooma auujärje peale ning andis warsi käsu wälja, 
ristirahwast kangeste tagakiusada; sest La arwas 
neid riigi waenlased olewad, kelle süi pärast mitmed 
wiletsused oliwad rahwa peale tulnud. Roomas sai 
piiskop Wabian märtri surma, ning kuusteistkümmend 
kuud ei olnud, tagakiusamise pärast, wõimalik, tema 
asemele teist piiskoppi walitseda. Rooma kirikuteenrid, 
kes oma piiskopist oliwad ilma jaenud, palufiwad 
oma koguduse toimetustes sagedaste Küpriani käest 
nõuu, sest kõik ristikogudus pidas temast, tema püha 
elu ja kõrge tarkuse pärast suurt lugu. Kui Rooma 
niisamma ka Kartago kogudused palusiwcrd Küpriani 
mõneks ajaks tagakiusamise eest marjule minna, et 
oma elu alal hoida, mis sell ajal Ristikogudusele 
wäga Larwis oli. Ka Küprian isegi ei arwanud 
õige olewat oma elu äparduste alla heita, kui ta 
seda wõis alal hoida, ilma Jumala käsu üle
astumiseta. Seepärast wõttis ta nõuuks ära põgeneda, 
lootes, et tema põgenemise pärast tagakiusamine ara 
waükib, mis kõigeenamast koguduse wanemate wastu 
oli pöördud. Paganad ihaldasiwad kõigerohkem 
Küpriani surma, sest et teda ristirahwa peaks ja 
juhatajaks pidafiwad. Nemad arwafiwad, et tema surma 
läbi andwad uaad Ristikogudusele ühe wäga mõnusa 
hoobi, ning seepärast otsifiwad naad teda kangeste taga.
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Aga tagakiusamine Kartagos ei waikinud mitte 
Küpriani põgenemise pärast ära. Nüid tuli ilmsiks, et 
maailma armastus oli armastuse Jumala wastu risti- 
rahwa südamest peaaegu hoopis wälja ajanud. RiSti- 
rahwas tuliwad hulga kaupa, ka ilma sündimata, pagana 
jumalatele ohwerdama. Mõned, kes ohwerdada ei 
tahtnud, oftsiwad omale pagana ülemate käest kirja
likud tunnistused, et nad olla selle pagana kombe 
läitnud, ning niisuguse pettuse läbi jõudsiwad oma 
elu ning warandust alal hoida. Usust taganejaid oli 
nõnda palju, et kohtumõistjad ei jõudnud nende 
tunnistusi taganemisest wastu wõtta ning pidiwad neid 
teiseks pääwaks jätma. Need sõnumed ulatasiwad 
ka Küpriani kõrwu ning tegiwad temale suurt 
südame walu. Tal oli wist nüid kahju, et ta Kartagost 
oli ära põgenenud, kus ta selle raske kiusatuse ajal 
oleks wõinud ristirahwast uskus kinnitada; aga senna 
tagasi minna oli tal wõimata, ning ta wõis üksnes 
oma pelgupaigast Ristikoguduse lugusid tähele panna 
ning ristirahwale kirjalikult maenitsusi saata. Tema 
kirjadest, mis meie ajani on alal jäenud, paistab 
tema palaw armastus ligemiste wastu, tema isalik 
hoolekandmine oma waimuliku karja eest ning suur 
tarkus. Tema annab ristirahwale nõuu, palme läbi 
ennast raske wiletsuse fees tuetada, palub preestrid 
nõdrade ja wäetimate eest hoolt kanda, nende südame 
seisust tähele panna, neid, kes langenud, jälle üles 
aidata; käsib kõik oma järeljäenud waranduse waeste 
kasuks pruukida, et puudus neid ei sunniks paganate 
poole heitma. Tema käsib ka märtrite surma pääwad 
üleskirjutada, et pärast wõimalik oleks iga aasta 
neil päiwil nende mälestust pidada. Tema awaldab
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oma rõõmu nende pärast, kes mitte pole kartnud 
piinajale ees Jeesust Kristust tunnistada, aga näitab 
ka oma kartust, et naad oma kannatamise pärast 
suurustellema ei hakka, ning seepärast maenitseb 
ta neid alandlikud olla. „Olgu nemad alandlikud 
ja tasased, kirjutab tema, ning näitku need, kes 
wahwaste on oma usku tunnistanud, head eesmärki 
ka pärast oma eluga. Kõigeraskem katsumine on 
meel ees. Issand ütles: „kes otsani jääb 
kannatama, see pease b." (Mat. 24, 13). 
Püidku nemad Jeesuse Kristuse sarnatsed olla, Kes 
nimelt enne oma kannatamist, suurt alanduse ees
märki näitas, oma jüngrite jalad pestes .... Kõige- 
rohkem nüid, kui ialgi pearoad nemad kartma, et naad 
rvaenlase rvõrku ei lange; sest kõigeennemine tikub 
tema mägewate kallale, kes oma kindluse läbi teda 
häbi sisse on saatnud."

Ning tõeste, Küpriani kartus ei olnud mitte ilma
asjata. Kartago kogudusel tuli palju häda kannatada, 
mitte ükspäinis usust ärataganejate nõdrusest, maid 
ka nende ristiinimeste kõrkusest ja hooplemisest, kes 
tagakiusamise ajal oliwad wahwaste oma usku 
tunnistanud, ning sellepärast usutunnistajateks 
hüiti. Mõned nende seast oma Leu pärast suurustelles 
ning mõteldes, et naad juba kõik oliwad teinud, mis 
nende käest nõutakse, ei pidanud enam Ristikoguduse 
seadmist miski, hakkasiwad laidu wäert elu elama 
ning enestele niisugusid õigusi kiskuma, mis nende 
päralt ei olnud. Nõnda, näituseks, hakkasiwad nemad 
oma nimel nende usust taganajatele, kes jälle Koguduse 
liikmiks tahtsiwad heita, andeksandmise kirju wälja 
andma. Aga koguduses oli juba manast ajast
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see seadus, et neid inimesi, kes oliwad rasket pattu 
teinud, ei olnud luöa uskjate sekka wastu wõtta 
enne, kui naad täielikku kahetsemist ei olnud toonud. 
Aga enne kui neid wastu wõeti, pandi neid üheks 
aastaks, aga kui suur süi oli, ka kolmeks aastaks 
läbikatsumise alla. Nüid sai see seadus kergemeelsel 
kombel rikutud, ning taganejad saiwad ilma mingi
suguse läbikatsumiseta jälle Jumala Kogudusesse wastu 
rvõetud. See seaduse rikkumine tegi Rooma ja 
Kartago kogudustes suuri segadusi; selle asja pärast 
sündis koguduses ka lahkumine (paenoai.), millest 
suured tülid ja waidlemised tõusiwad. Üks Rooma 
preester, nimega Nowatian, hakkas õpetama, et need, 
kes Jumalast on ara taganenud, ei wõi enam ialgi 
Kogudusesse wastu wõetud saada; et mingisugune 
kahetsemine ei wõi enam nende paha tegu ära 
kustutada. Tema nõuusse heitis üks Kartago preester, 
nimega Nowatus, kes oma nurjatuma elu poolest 
tuttaw oli; ning nemad mõlemad hakkasiwad seda 
waleõpetust kuulutama, mis patuste wastu käsib 
armuheitmata olla. Nemad tegiwad suured takistused 
ette, et üks waga mees, nimega Kornelius, mitte 
Rooma piiskopiks walitsetud ei saanud, ning wiimaks 
lahkufiwad koguni Ristikogudusest ära. See wale- 
õpetus lautas ennast jõudsaste laiale ning sai 
Nowatianide waleõpetuseks nimetud. 
Nowatianid mõtlesiwad ühe koguduse asutada, 
kelle liikmeteks üksnes Läieste wagad wõisid saada, 
andsiwad palju wäga kangeid seadmist wälja ning 
langesiwad wiimaks nii suure kõrkuse sisse, et 
üksnes ennast puhtaiks pidafiwad, aga teisi inimesi 
wihkasiwad.E
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Püha Küprian mõistis oma kirjades Nowatianide 
waleõpetuse hukka ning andis nõuu, et usust 
taganejate mastu ei pea ülelia pehme olema ning 
neid kahetsemata wastu rvõtma, aga seal juures 
keelas ta nende wastu ka ülelia wali olemast, mis 
Ewangeliumi õpetusega mitte kokku ei sünni. Tema 
kirjutab: „Wõtkem kõikide eest paluda; palugem 
nende eest, kes langenud, et Issand neid jälle üles 
aitaks, palugem ka õiglaste eest, et Tema neid 
tuetaks."

Pärast kahe aastast reisimist, tuli püha Küprian 
jälle Kartago linna tagasi; see oli pärast Detsiuse 
surma. Tema tulemine oli Kogudusele wäga Larwis, 
sest sell ajal tõusis palju waidlemisi, mis rahwa 
seas segadusi sünnitasiwad. Küprian kutsus marsi 
kohaliku siinodi kokku ning püidis segadused ära 
lõpetada ja jälle rahu ning ühendust Koguduses asutada.

Mõne aja pärast hakkas keiser Gallus, Detsiuse 
troonipärija, jälle ristirahwast tagakiusama. Sell 
korral wõttis Küprian nõuuks Kartagosse jäeda; 
hirmsat wiletsust oodates, püidis ta ristirahwast 
selle wastu walmistada, käskis neid oma kohut 
kindluste täita, wäsimata palwet teha ning wennalikus 
armastuses elada. Tema kirjutab:

„Ma palun teid, walmistage ennast selle ees- 
seisma wõitlemise wastu walwamise, paastu ja 
palwega. Need on meie taewalikud sõjariistad, meie 
mõek, meie mägi. Tuletagem üksteist oma palwete 
sees meele, olgem ühes meeles ja ühes nõuus. 
Wõtkem üksteist aidata isekeskise armastuse sees, ning 
kui keegi meie seast siit elust lahkub, siis ärgu lõpku 
meie isekeskine armastus Kristuse sees sellepärastE
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mitte ära ning ärge jätke palwet maha rvendade ja 
õdede eest taewa Isa poole."

Tema maenitses ristirahwast, et naad ei pea 
mitte piinamisi kartma, ega ka üksikut elu koledates 
kõrbedes raskeks panema, kui tagakiusamine neid 
senna põgenema ajab, ehk neid^ senna wangi põlwe 
saadetakse. „Jnimene ei ole mitte üksi, kirjutab 
tema, — kui Issand temaga on; tema ei ole mitte 
ilma Jumalata, kui tema südames puhas Jumala 
tempel on. Issand waatab wõitlemise peale; Tema 
waimustab oma sõjamehi; Tema, Kes meie eest on 
surma ära wõitnud, annab ka meile wõitu waenlaste üle."

„Kas wõib ristiinimene piinamisi karta, kui meie 
Issand kõigeesite neid on kannatanud. Seda ei wõi 
olla, et meie oma eneste pattude pärast ei taha 
kannatada, kui Tema, see ilmapatuta, meie eest 
on kannatanud. Jumala Poeg kannatas, et meid 
Jumala lasteks teha, kuidas siis inimeste lapsed ei 
pea kannatama, et Jumala lapsiks jäeda?"

Aga sellkorral oli wiletsuse kartus ilmaasjata. 
Ristirahwast kiusati küll mitmes Rooma riigi nurgas 
kangeste taga, aga Ahwrika maa jäeti peaaegu 
koguni rahule. Aga selle asemel tuli üks teine häda 
Ahwrika maa ristirahwa peale, see oli kange ning 
külgehakkaja katku tõbi; mitu tuhat inimest suri iga- 
pääw ära; ning ahastus oli nii suur, et haiged 
koguni järelwaatamata ja abita jäeti, ning keegi ei 
julgenud surnute külge puutuda, kartes, et tõbi külge 
hakkab. Siin tuli warsi awalikuks, kui wäga kõrge 
ristiusu õpetus on. Püha Küprian kogus risti
rahwa kokku, tuletas nende meele, et Issand käskis 
ligemifi armastada, heaga kurja tasuda; näitasE
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Jeesuse Kristuse peale, Kes risti peal oma waenlaste 
eest Taewa Jsat palus. Tema sõnad mõjusiwad 
nõnda wägewaste ristirahwa südamesse, et naad 
haigete talitamise ja surnute matmise oma hooleks 
wõtsiwad. Rikkad ja waesed, kirikuteenrid ja ilmlikud 
inimesed, kõik püidfiwad sellest heast Leust osa 
wõtta; mõned talitasiwad haigid, mõned aitasiwad 
neid oma warandusega, mõned wõtsiwad hädalisi oma 
majadesse; usutunnistajad, keda paganad hiljaaegu 
oliwad piinanud, ei hoolinud nüid omast elust ning 
püidsiwad oma waenlasi aidata. Niisugune iseenese 
ärasalgamine ning armastus ligemiste wastu, mis 
ristirahwas nüid ülesnäitsiwad, oliwad paganatele 
wäga ime näha, ning mitmed nende seast hakkasiwad 
tõt tundma ja pöörsiwad õige Jumala poole. Püha 
Küprian wõttis oma waimuliku laste waewanägemisest 
tugewaste osa ning kinnitas ja tuetas ristirahwast 
oma eesmärgi ning wägewa sõnaga. Omas raamatus 
„katku surmast", mis ta sell ajal kirjutas, püiab 
ta nende mõtted tulema igawese elu poole pöörda, 
seletab, et maapealne elu on üirikene ja tühine, 
ning räegib ka sest igawesest auust, mis ristirahwale 
on töötatud. Tema kirjutab:

„Taewa riik hakkab, mo wennad, ligi jõudma; 
igawene tasumine, õnsuse rõõm, lõpmata hõiskamine, 
kautud paradis, waat, mis meie päranduseks saab 
antud, kui see maapealne elu mööda läheb. Igawene 
taewa auu tuleb siis meile selle tühise maapealse 
rõõmu asemele; ons siis nüid aeg kurta ja karta?". . .

„Meie kindel rahu, meie tõsine hingamine, meie 
warjupaik on igawene elu. Siin elus peame meie 
alati waimuliku waenlastega wõitlema; niipea kui
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meie ühe patu oleme ära wõitnud, tõuseb teine meie 
wastu; igal pool meie ümber on kiusatused, millega 
meie peame wõitlema. Niisuguste hädade sees elades, 
peab meil tõeste rõõm olema, kui meid Issanda 
juure kutsutakse. Mis ütleb meile Kristus Ise? — 
„Teie peate nutma ja uluma, aga maa
ilm on rõõmus; teid peab kurwas- 
tatama, aga teie kurwastuS peab 
rõõmuks minema." (Ioam 16, 20). Kes on 
see, kes ei tahaks kurbdusest lahti saada? kes ei 
ihalda rõõmu maitsta? Aga kui meie teame, et 
Kristust näha saada üks suur rõõm on, ning et 
ükski meie rõõm ei wõi täielik olla enne, kui meie 
Teda näha ei saa, eks ole siis see üks suur rumalus, 
sellefinatse maailma kurbdust ja häda armastada 
ning mitte pitkisilmi seda rõõmu ihaldada, millel 
otsa ei saa olema. Tuletagem meele, et meie siin 
ilmas, otsekui teekäijad elame. Eks iga teekäija ikka 
oma isamaale ei ihalda?"

Aga niipea kui katk loppis, pidiwad Kartago 
ristirahwas oma kaastundmist oma usu-wendade wastu 
üles naitma, kes nende ligidal, Numidia maal, 
elasiwad. Barbarid tuumad Numidia maa peale ning 
wiisiwad palju ristirahwast mangi. Numidia piis
kopid andsiwad sellest marsi püha Küprianile teada, 
temalt abi paludes. Küprian ja kõik Kartago risti
rahwas wõtsiwad oma usuwendade kurbdusest südame
likult osa ning saatsiwad neile Lugemaste raha, 
wangide wäljaostmise tarwis. Küpriani kirjas, mis 
ta neile saatis, paistab tuline armastus, mis siis 
usuwendi ühendas ning mis neid ikka peab ühendama. 
Tema kirjutas:E
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„Kes on ses, kes oma wenna kurbdust oma enese 
kurbduseks ei arwa? Apostsl Paulus ütleb: „kui 
üks liige ka nnataö, siis kannatawad 
ka kõik liikmed, ja kui üht liiged 
au ustakse, siis on kõik liikmed ka 
rõõmsad." (1 Kor. 12. 26). Nõnda on siis 
wendade Vangi põli meie wangipöli, nende häda — 
meie häda, sest meie oleme kõik üks ihu. Mitte üks
päinis meie südame haledus, waid ka seadus käsib 
wennad wangift nälja osta; sest Kristus elab meie 
wendade sees, kes Mängis on."

Keisri Waleriam walitsuse hakatusel oli risti- 
rahwal kuus aastat rahuline elu. Selle aja sees 
toimetas püha Küprian hoolega Koguduse asju, kutsus 
mõne Vaidlemise asja seletuseks siinodid Kartago 
linna kokku, oli ühtepuhku Rooma ning teiste 
kogudustega kirjalikus läöiräekirmseS ning iseäranis 
püidiS usuõpetuse puhtust ja ühendust kinni pidada. 
Selle suure karjatse juhatuse all hakkasiwad Kartago 
ristirahwas jälle hais tegudes ning wagaduses 
edenema; ning kui jälle tagakiusamine tõusis, siis 
läksiwad naad tema wastu mitte enam endise argusega, 
waid kui kindlad ja wahwad Kristuse sõjamehed. 
Selle tagakiusamise tõstis keisri Waleriani sõber, 
Makrin, keisrit ristirahwa wastu kihutades.

Niipea kui keisri käsk ristirahwa wastu Kartago 
linna tuli, kutsus maawalitseja Küpriani enese ette 
ning ütles tema wastu: „meie keisrid, Walerian 
ja Gallien käsiwad kõiki oma alamaid jumalaid 
kumardada; kes seda käsku ei täida, saawad mõega 
tera läbi ära hukatud. Seepärast annan ma sulle 
nõuu kuningate käsku Läita."E
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— Mina olen ristiinimene ja tunnen ühte ainust 
Jumalat, seda maailma Loojat, kostis Küprian rahu
likult. — Seda Jumalat teenime meie; Teda palume 
meie alati kõikide inimeste eest ning ka keisri enese eest.

— Sina pead, kui üks kurjategia ära hukatud 
saama, kui sa omas uskumises kangeks jäed, ütles 
maawalitseja.

-— See uskumine, mis Jumala kartuse peal on 
põhjendud, on hea, kostis Küprian, — ning seda ei 
pea inimene mitte maha jätma. Maawalitseja ähwardas 
teda isamaalt ära mangi põlwe saata, aga püha 
piiskop kostis:

— Kelle südames Jumal on, seda ei wõi mitte 
isamaalt ära saata, sest Issanda pärast on maa ja 
tema täijus.

Siis hakkas maawalitseja nõudma, et Küprian 
ristiusu preestrite nimed üles annaks; aga tema ei 
lubanud seda mitte teha.

— Mind on kästud riskirühmale kuulutada, ütles 
maawalitseja, et nendel ei ole mitte luba kous käija 
palwet tegemas. Kes seda käsku ei kuule, saab surma 
nuhtluse alla antud.

Maawalitseja saatis teda wangi põlwe ühte mere- 
äersesse linna, mille nimi oli Kurubit. Maawalitseja 
ei pruukinud kõwemad nõuustd Küprani wastu wist 
sellepärast, et temast suurt lugu ka paganate seas 
peeti. Aga teisi ristiinimest piinati ja tapeti hirmsal 
kombel. Püha Küprian ning ristirahwas kirjutasiwad 
ühtepuhku teine teisele wastastikku kirju ning mõned 
nende seast käisiwad ka salaja teda waatamas. 
Aga Küprian ise hakkas ennast martriliku surma 
wastu walmistama, sest umbes sellsamal pääwal,E
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kui La Kurubiti liuna jõudis, andis Issand temale 
nägemises teada, et La just aasta pärast peab oma 
elu usu eest ära andma.

258. aastal sai püha Küprian Kurubiti linnast 
ära kutsutud ning ühte mõisa, mis Kartago ligidal 
oli, elama saadetud. Sealt waatas ta koguduse 
asjade järele ning maenitses ristirahwast kindlad 
ja wahwad olla. Roomast, kus tagakiusamine ikka 
kangemaks läks, sai tema ühtepuhku sõnumid, mis ta ka 
teiste piiskoppidele kuulutas, „et kõik oleksiwad surma, 
ehk meel rohkem suremata põlwe peale mõtelnud," 
nagu ta kirjutas, „ning kindla usuga, rõõmuga ja 
ilma kartuseta siit elust lahkumist ootanud."

„Kindla usuga ning rahuliku südamega ootan 
ma kannatamist, kirjutas tema meel, — alandlikult 
loodan ma Jumala armu ning abiga igamese elu 
krooni kätte saada."

Kartago linnas oodati iga püäw, et püha Küprian 
saab kohtu ette kutsutud. Mõned linna ülemad, 
paganad, andsiwad temale nõuu marjule minna ning 
lubafiwad ise teda põgeneda aidata. Aga Küprian 
ei wõtnud mitte nende hea inimeste nõuu wastu. 
Mõne aja pärast saatis prokonsul (maamalitseja) 
Galerius Maksimus sõjamehed tema järele, käskis 
teda kinni wõtta ning enese ette Luua. Prokonsuli 
haiguse pärast sai kohtumõistmine teiseks päämaks 
jäetud, ning Küprian pidi selle öö ühe pagana ülema 
majas olema. Arwamata hulk rahwast tuli selle 
maja juure kokku. Niipea, kui linnas teada saadi, 
et Küprian oli kinni wõetud, siis ruttasiwad kõik, 
ristirahwas ja ka paganad tema juure. Öö otsa 
kõneles Küprian oma sebradega; need ristiinimesed,
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kes rahwa hulga parast tuppa, tema juure, ei saanud, 
jäiwad ööseks uulitsa peale, et weel ükskord armast 
piiskoppi näha saada, kui ta hommiku wälja tuleb. 
Teisel hommikul kui teda kohtu ette wiidi, läks kõik 
rahwa hulk tema järel.

-— Oled sina Tastius Küprian, keda kristlased 
oma piiskopiks nimetawad, küsis maawalitseja.

— Jah, mina olen siit riStirahwa piiskop, kostis 
tema.

— Meie kuningad käsiwad sind jumalaid 
kumardada.

— Seda mina mitte ei Lee.
— Hoia ennast kimbatuse eest, ütles prokonsul, 

ning walitse omale seda, mis so rahule parem on.
— Minu rahu ja minu mägi on Issanda Jeesuse 

Kristuse sees, Keda ma teenin.
— Mull on. sinust kahju, ütles prokonsul, ning 

mina tahaksin sind surmast peasta.
— Mina ihaldan oma Jumalat teenida, kostis 

piiskop, — ning hea meelega Tema juure minna. — 
Mis on ajalik kurbdus selle igawese aun kõrwaS, mis 
meie näha saame?

Prokonsul sai kanget wiha täis ning ütles: „sina 
oled ülekohtu sees elanud, ning ühe mässajate seltsi 
asutanud, kelle! jumalaid ei ole; sina oled ikka jumalate 
waenlane ja kuninglikkude käskude wastane olnud; 
sina oled nende pööraste ja jumalakartmata inimeste 
isa ning juhataja: sa pead, teistele õpetuseks, surema; 
sinu surm õpetagu neid oma kohut Laitma. Tastius 
Küprian, kristlaste piiskop, saagu mõegaga surmatud."

— Tänu olgu Jumalale! hüidis Küprian. Teda 
wiidi surma nuhtluse paika, aga rahwa hulk käis
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tema järel ja hüidis: „meie tahame ka ühes oma 
piiskopiga surra!" Kui Küprian surma nuhtluse paika 
sai, siis mõttis La ise oma pealmise riide ümbert 
ära, langes põlwile maha, tegi palmet ning õnnistas 
rahwast, käskis 25 teenari raha Limnmkale waewa 
palgaks anda, sidus oma silmad kinni ning kumardas 
pea Limuka moega alla. See sündis 258. aastal, 
umbes aasta pärast seda, kui temale nägemises 
martrilik surm ette kuulutatud sai. Ööse! wõtsiwad 
ristiinimesed püha piiskopi ihu ja wiifimad auulikult 
surnu aeda.

Püha Küpriani elulugud on diakon Pontius üles 
kirjutanud, kes alati temaga oli ning ka wangi põlwes 
teda maha ei jätnud. Püha Küpriani kristlik töö
tegemine Luuris üksnes kaksteistkümmend aastat; aga 
ka selle Lühikese aja sees jõudis tema, Jumala abiga, 
palju head Leha. Tema maga elu eesmärgid ning 
maenitsused seisamad kaua aega Kartago koguduse 
ristirahwal meeles, ning oliwad neile juhatuseks ja 
Luetufeks. Kõik armastasiwad teda kui isa, ning 
kiitfiurad tema hoolekandmist oma waimuliku karja 
eest, tema truust Issanda seaduses, tema halastust 
ning südamelikku armastust ligemiste wastu, tema 
maimu kindlust ning sügamat tarkust. Temast on 
palju tähtsaid kirju järele jäenud; näituseks : 67 kirja, 
Kartago siinodi ajakirjad, raamatud: wäerjumalate 
tühjusest, Koguduse ühendusest, langenud ristiinimestest, 
Issanda palwest, katku surmast, armu annetest, 
kannatuse kasust, maenitsus martriliku Võitlemisele-
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NeLi suurt püha, Mis mitte iga aasta ühel
kuu päciwal ei ole.

I.

Issanda Jerusalemma minemine ehk 
Palmipuude püha.

Kõik pühad Ewangelistid jutustamad Issanda 
auulikust Jerusalemma minemisest, mis kuus paama 
enne Tema kannatamist sündis. Siin esimist korda 
näitasiwad Juuda rahwas Jeesusele auu, kui Kuningale 
ja Mesiale, ning ka lühikeseks ajaks. Suur imetegu, 
mis Issand Petanias tegi, Laatsaruse ülesäratamine, 
täitis neid suure imega, ning mitmed nende seast 
uskusiwad, wariseeride ning Juuda rahwa ülemate 
pahanduseks, Issanda sisse. Lootes, et Issand Paasa 
pühiks Jerusalemma tuleb, tuliwad ülemad kokku 
Jeesuse mastu nõuu pidama, ning andfiwad käsu
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rvälja, et kui keegi teab, kus Tema on, siis warsi 
seda nendele teada anda, sest nemad Lahtsiwad Teda
ära tappa.

Selle wahel kogus sõnum Laatsaruse ülesäratamisest 
arwamata hulga Juuda rahwast Petania kokku. Seal, 
kuus pääwa enne Paasa püha, walas Laatsaruse õde 
Maria, ühe riista täie kallist salmi Jeesuse jalgade 
peale, ning Issand, Leades, et Tema surma pääw 
ligi on, ütles jüngrite wastu, et Maria on Tema 
ihu matmiseks walmistanud. Tema räekis neile 
sagedaste oma kannatamisest, aga jüngrid ei mõistnud 
Tema sõnu.

Tema kannatamise aeg hakkas ligi jõudma. Issand 
läks nüid Paasa pühiks Jerusalemma ning kui rahmas 
sellest Jerusalemmas teada sai, siis tuli põhjatu 
hulk inimesi Tema wastu, palmi puu oksi käes 
pidades. Kui Jeesus Petwage küla juure, Ölimäele 
sai, siis ütles ta oma kahe jüngri wastu: „ Minge 
senna alewisse, mis teie kohal on, ja sedamaid 
leiate Leie ühe kinnistutud ema eesli ja sälu tema 
juures, peastke neid lahti ja Looge minu juure. Ja 
kui Leile keegi midagi ütleb, siis ütelge: „Jssandal 
on neid tarwis." Jüngrid Läitsiwad seda käsku, tõiwad 
emaeesli ja salu Jeesuse juure ning katsiwad neid 
oma rijetega. Issand istus eesli selga ning läks 
oma teed Jerusalemma poole edasi. Nõnda saiwad 
prohweti Sakaria sõnad tõeks, kes ütleb: „Ole 
üpris wäga rõõmus, Sioni tütar, hõiska 
Jerusalemma tütar! Waata sinu Kuningas 
tuleb sulle õige, j a Te m a saab a b i, 
wilets, ja sõidab eesli selgas, ja emaeesli 
sälu selgas." (Jak. 9, 9).
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Rahwas, kes Jeesuse ees ja Laga laisimad laotafiwad 
omad riided Lee peale ning palmipuu oksi käes 
pidades, hüidsiwad: „hosianna Taweti pojale, õnnistud 
on see, kes tuleb Issanda nimel, hosianna kõrges!" 
Ka palmipuu okse pandi Lee peale Issanda ette, ning 
kõik auustasiwad Teda Laatsaruse ülesäratamise 
ja kõikide imetegude pärast, mis Tema oli teinud. 
Ka jüngrid kiitflwad Issandat ja hüidsiwad: 
„kiidetud olgu see Kuningas, Kes tuleb Issanda 
nimel, rahu taewas ja auu kõrges!" Kui Issand 
Jerusalemma sai, oli kõik linna rahwas liikumas ja 
ütles: „kes seesinane on?" Aga need kes Jeesusega 
oliwad tulnud, kostsiwad: „see on Jeesus prohwet, 
Naatsaretift Kalilea maalt."

Wariseerid, seda suurt auustamist nähes, mis 
Jeesusele naideti, ütlesiwad üksteise wastu: „meie 
ei wõi midagi Leha, waata, kõik maailm jookseb Tema 
järele." Jüngrite hõiskamist kuuldes, ütlesiwad nemad 
Jeesuse wastu: „Õpetaja, sõitle oma jüngrid." Aga 
Issand kostis neile: „Mina ütlen Leile et, kui need- 
sinatsed wait jäekfiwad, peaksiwad küll kiwid kisendama."

Kui Issand Jerusalemma sai, siis läks Ta püha 
kotta ja ajas sealt kõik kauplejad wälja ning ütles 
neile prohweti Jesaia sõnadega: „Minu koda on 
palwe koda, aga teie olete seda rööwli hanguks teinud." 
Need sõnad tuletagu meie meele, et kui meie Jumala 
templis seisame, siis peame meie enesest kõik mõtted 
maailma asjadest eemal hoidma ning neid Jumala 
poole pöörma. Muidu saame meie nende inimeste 
sarnatseks, keda Issand templist wälja ajas see eest, 
et naad pühas paigas kauplesiwad. Sea! pühas 
templis tuliwad Issanda juure pimedad ning jalutumad,E
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ja Tema tegi neid Lerweks. Ka lapsed, kes templis 
oliwad, hakkasiwad hüidma: „hosiannaTaweti pojale!" 
Aga kirjatundjad ja wariseerid ütlesiwad wihaga 
Issanda wastu: „ka Sa kuuled, mis need ütlewad!" 
Jeesus kostis: „eks teie ialgi ei ole lugenud: wäetimate 
ja imewate laste suust oled Sina Enesele kiitust 
rvalmistanud." Kõik rahwas kuulis suure tähele
panemisega Issanda õpetust. Aga seesama rahwas 
hakkas mõne pääwa pärast suure wihaga hüidma: 
„lõõge Teda risti?" Issand teadis, et Ta patuste 
ja tänamata inimeste eest surema läheb; aga Tema 
wõttis priitahtlikult kannatada, et inimesi Jumalaga 
ara lepitada ning neid igawese elu pärijateks Leha.

Suure paastu wiimse! püha pääwal peab Risti- 
kogudus Jeesuse Kristuse auulise minemise mälestust 
Jerusalemma. Hommiku Jumalateenistusel antakse, 
rahwale paju oksad katte, selle mälestuseks, et Issanda 
wastu palmipuu okstega tuldi. Palmipuu oksad 
tähendawad rõõmu ning wõitu. Ning Issand läks 
umbes selle Lärmis Jerusalemma, et seda Lööd lõpetada, 
mis tarwis Ta taewast oli maha tulnud, ning oma 
surmaga surma ära wõita.

See püha on üks nende suurte pühade seast. Selle 
püha laupääwal peetakse Laatsaruse ülesäratamise 
mälestust.
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II.

Paasa ehk Lihawötte Püha.
Paasa püha on see kõigesuurem ja kõigerõõmulisem 

püha kõikide Ristikoguduse pühade seast. Tema 
tuletab meile meele, et Jeesus Kristus on oma 
surmaga surma ära wöitnud, meid hukatusest peastnud 
ning meile ülestõusmist ja igawest elu annud. Kristus, 
Kes surnust on üles tõusnud, annab ka meile üles
tõusmist: sest saadik ei ole ristiinimesel enam surma; 
surm on nüid ihule hingamiseks ning hingele igawese 
elu hakatuseks. Surm on Kristusest ära wõidetud. 
Selle imekspanemise wäert asja peale näitawad wana 
seaduse prohwetid. Prohwet Osea ütleb: „Ma tahan 
neid ära peasta põrgu käest, ja neid ära 
lunastada surmast. Kus on kõik so katk, 
oh surm? Kus on so hukkamine, oh 
põrgu?" (Osea l3, 14). Prohwet Jesaias ütleb: 
„ Surnud saamad elusse ja tõuswad ihuga 
ülesse;ürkageüles ja laulge rõõm
sa ste, kes põrmus magate." (Jes. 26, 16).

Enne kui meie ristiusu Paasast jutustama hakkame, 
peame natukese Hebrea Paasast räekima, sest HebreaE
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Paasa oli Uueseaduse Paasa ette tähendajaks. See 
sõna Paasa on Hebrea keele sõna ning tähendab 
möödaminemist. Jsraeli rahwas oliwad Egiptuse 
maal raskes orja põlwes ning armuline Jumal peastis 
neid sealt lahti. Ta ütles Moosese läbi nende rvastu: 
„Mina olenJehowa, ja tahan teid wälja 
wija Egiptuse rahwa raske teu 
alt, jateid peasta nende teenis
tusest, ja lunastada wäljasirutud 
käewarrega ja õige suurte nuhtlus
tega. Ja tahan teid Enesele räh
maks wõtta ja teile Jumalaks 
olla.... Ja tahan teidwijasenna 
maale, mis pärast Ma olen oma kät 
mandudes üles Lõstnu d." iA Moos. 6, 
6—8). Et Warao, Egiptuse kuningas, mitte 
Moosese sõna ei tahtnud kuulda, keda Jumal tema 
juure oli läkitanud, ning mitte Jsraeli rahwast 
wälja ei lasknud, seepärast saatis Issand Egiptuse 
rahwa peale kümme hirmsat nuhtlust. Kõigewiimne 
nuhtlus oli kõige Egiptuse poeglaste ärahukkamine. 
Aga pääw enne wäljaminemift Egiptusest, kästi Jsraeli 
rahwast talle tappa, kellel mingisugust wiga ei olnud, 
ning teda, seistes, reisi riides ja keppid käes pidades, 
süia. Pärast selle talle söömist, pidiwad Jsraeli 
rahwas tema merega oma majade uste peale märgid 
tegema; ning Jumala Ingel, kes Egiptuse poeglapsed 
maha lõi, jättis Jsraeli poeglapsed elusse. Kui 
Jsraeli rahwas Egiptuse orjusest oliwad peasenud, 
siis hakkasiwad naad, Moosese juhatuse all, töötud 
maa poole minema. Nende reisimine Arabia kõrbes 
tuuris nelikümmend aastat ning selle aja sees näitis
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Jumal neile rohkeste oma armu. Sest ajast saadik 
hakkasimad Jsraeli rahwas iga aasta, oma peasemise 
mälestuseks Egiptusest, püha pidama, mis nemad Paasa 
pühaks ehk Hapnemata leibade pühaks 
hüidsiwad, seepärast et naad sell ajal hapnemata 
leiba sõimad.

Jsraeli rahwa peasemine Egiptuse orjusest tahendas 
meie, risürahwa, peasemist patust ja surmast ette. 
Otsekui nemad talle mere läbi peaStetud saiwad, 
nõnda saame ka meie peastetud Jeesuse Kristuse, see 
Jumala Talle mere läbi, Kes maailma 
patud on Enese peale wõtnud. Ka kõik 
meie maapealne elu on üks reisimine töötud maa 
poole, igawese elu poole, mis Kristus meile on 
töötanud. ^Ka meid kaitseb Issand selle Lee peal oma 
kõigewügemama käega, walgustab meie teed oma 
seaduse walgusega, söödab meid elu leiwaga. Ka meiegi 
saame sagedaste Jsraeli rahwa sarnatseks oma 
nurisemise ja nõdra usu poolest. Otsekui nemad kõrbes 
Egiptuse magusate roogade pärast õhkasiwad, nõnda 
ohkame mõnikord ka meie maailma head ja rõõmu 
ihaldades, ning unustame ära, et meie teereisi ots, 
meie Lootud mas, ees on, kus meid tõsine ja igawene 
rõõm ootab.

Pärast Laatsaruse ülesäratamist läks Jeesus 
Kristus Jerusalemma Paasa püha pühitsema. Teades, 
et Tema aeg ligi oli tulnud, ihaldas Ta meel 
miimast korda oma jüngritega Paasa püha, mana 
seaduse kombe järele, pidada; ning sellsamal õhtul 
seadis Ta uue seaduse Paasa, — oma ihu ja mere osa- 
wõtmise. Kristlik Paasa on Kristus Ise, Kes Ennast 
meie lunastamise pärast on ära annud. Püha ApostelE
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Paulus ütleb: „ m ei e P a a s a T a l l, Kristus, 
on meie eest tapetud.^ (1 Kor. 6, 7).

Warst pärast seda sai Jeesus Kristus Juuda 
rahwa kätte antud, risti löödud ja hauda pandud. 
Juuda rahwas Leades, et Jeesus oli jüngritele oma 
ülestõusmisest räekmud, kartfiwad, et pärast jüngrid 
Teda ära ei warasta ning ei ütle, et Ta on surnust 
üles tõusnud. SL seda warastamist takistada, meere- 
tafiwad naad kiwi haua ukse etre, parnwad selle 
pitseriga kinni ning saatsiwad sõjamehed hauda 
w ahtima. Aga kõik nende nõuud ei aitanud midagi, 
maid andstwad meel selgemat tunnistust, et Kristus 
tõeste oli ülestõusnud- Öösel, kolm embama pLäwa 
ees, sündis hakitselt maaivärisemine ning Jumala 
Ingel weeretas kiwi haua ukse eest ara. Ingli nagu 
oli otsekui rvalk, ning tema riided oliwad walged 
otsekui lumi; rsahid hmkastwad hirmu pärast wärisema 
ning langesiwad, kui surnud maha.

Wara hommiku, kui salwitoojad uaesed haua 
juure tuliwad, et, Juuda rahwa kombe järele, Jeesuse 
ihu kalli salmiga wõida, nägiwad nemad, et haud 
tühi oli ning saiwad Ingli käest Jeesuse Kristuse 
ülestõusmisest kuulda. Warsi ka Jeesus Ise näitas 
Ennast Maria Magdalenale ning pärast ka teiste 
salwitoojate naestele tee peal, kui nemad haua 
juurest äraminemas oliwad, ning ütles neile . „olge 
rõõmsad!" Sellsamal pääwal ilmus Issand ka 
apostlitele.

Kaks jüngrite seast läksiwad ühte ülemiste, kelle
nimi oli Emmaus, ning räekisiwad Kristusest. Tee 
peal tuli Issand nende juure, aga nemad ei tunnud 
Teda. „Mis kõned need on, mis Leie isekeskes

E
es

ti
 R

ah
vu

sr
aa

m
at

u
ko

g
u

 d
ig

it
aa

la
rh

iiv
 D

IG
A

R



kõnelete käijes, ja olete kurwanäulised?" küsis Jeesus 
neilt.

— Eks sina siis ei tea, mis sündinud on? kostsiwad 
nemad, — Jeesussest Naatsaretist, keda surmale 
mõisteti ja risti löödi; aga meie lootsime, et Ta 
pidi seesama olema, kes Jsraeli rahwast pidi ära 
lunastama. Mõningad naesed, kes haua juures 
on käinud, on meid äraehmatanud; sest nemad, kui 
Tema ihu ei leidnud, tuliwad ja ütlesiwad ennast ka 
inglite näu näinud, kes ütlewad Teda elawat.

Selle peale ütles Issand: „OH teie rumalad ja 
südamest pitkaldafe^ seda kõik uskuma, mis prohwetid 
on räekinud! Eks Kristus seda pidanud kannatama 
ja oma arm sisse minema?" Selle järele seletas Ta 
neile kõik ära, mis Pühas Kirjas Temast on ööldud, 
ning läks nendega senni kui Emmause külasse. Nemad 
kutsusiwad Issandat oma tuMa, sest õhtu hakkas juba 
kätte tulema. Tema läks tuppa ja istus nendega 
sööma laua taha; pärast wõttis Ta leiba, õnnistas 
ning murdis ja andis seda neile. Leiwa murdmisest 
tundfiwad jüngrid Teda ära. Aga stema kadus 
häkitselt nende silmade eest ära. Siis ütlesiwad nemad 
teine teise mustu, ^eks meie süda meie sees ei 
põlenud, kui ta meiega mekis tee peal ja meile kirjad 
ära seletas?" Nemad läksiwad warfi Jerusalemma 
tagasi ning kuulutasiwad seda apostlitele, mis nemad 
oliwad kuulnud ja näinud. Apostlid, peale Tooma, 
oliwad kõik üheskous; selle kambri uksed, kus nemad 
oliwad, pannood nemad, kartuse pärast Juuda rahwa 
eest, lukku. Hükitselt seisis Jeesus Ise kesk nende 
seas ja ütles neile: „rahu olgu teile!" Nemad 
ehmatasiwad ära ja mõtlesirvad ennast maimu nägewat;
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aga tema andis neile oma käsa ja jalgu katsuda ning 
seega näitas, et Ta tõeste seesama Jeesus oli, Keda 
risti löödi ning hauda pandi. Pärast näitas Ta 
Ennast neile, kui ka Toomas nendega oli, näitas 
temale naelte haawu oma käte ja jalgade sees, sest 
Toomas ei tahtnud enne uskuda, kui teised jüngrid 
temale Issanda ülestõusmisest räekisiwad. Nüid 
hakkas Toomas kõigest südamest Issanda ülestõusmist 
uskuma ning hüidis: „Minu Issand ja minu Jumal!" 
— „Sa oled uskunud, et sa mind oled näinud," 
ütles Jeesus temale; — „§nsad on need, kes ei näe ja 
siiski usuwad."

Nelikümmend pääwa elas Issand, pärast oma 
ülestõusmist, maa peal, näitas Ennast selle aja sees 
sagedaste oma jüngritele, seletas neile Püha Kirja, 
käskis armuõpetust kuulutama minna ning töötas 
neile oma Laewaliku abi.läkitada-

Kristuse ülestõusmine, mille mälestust meie Paasa 
pühal peame, on meile kõigist Ewangeliumi lugudest 
kõige rõõmuliseni ja auulisem. Tema annab meile 
seda kõigekindlamat tunnistust, et ka meie saame 
ülestõusma ning, usu läbi ülestõusnud Kristuse sisse, 
igawest elu pärima. Issand ütleb: „Se lle taht- 
mine, Kes Mind on läkitanud, on 
see, et igawene elu peab olema igaühel, 
kes Poja sisse usub, ja Mina tahan 
teda üles äratada wiimsel paa w all" 
(Joan. 6, 30). Kui Adama pärijad oleme meie 
temalt maapealse elu, ihu saanud, mis surma ning 
mädanemise alla on heidetud. Aga Kristus on surma 
ärawõitnud; seepärast, km Kristuse lapsed, peame 
meie igawest taewa elu pärima. Püha apostelE
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Paulus ütleb: „O tsekui Ada ma sees kõik 
surewad, nõnda peab Kristuse sees 
elamaks tehta m a." (1 Kor. 15, 22). Aga
et Kristusega igaweste taewaS elada, selle tarwis peame 
meie ka siin maa peal uskus Tema sisse elama, see 
on Teda armastama, Tema käsud püidma teada 
ning täita ja Temalt abi paluma. Püha apostel 
Paulus ütleb: ui selle Waim, Kes Jee
sus on surnust üles Lratand, teie 
sees e l a b, s i i s w õ L a b See, Kes Kristust 
on surnust ü l e L ü r a t a n u d, ka teie su
relikud ihud s! aroaks Leha tema Waimu 
läbi, Kes teie sees elab?' (Rom. 8, 11). 
„Kri 8 tus on kõikide eest ära surnud, et 
need, kes alamad, ei pea enam enes
tele elama, waid Sellele, Kes nende 
eest on ära surnud ja üles äratud." 
(2 Kor. 5, 25).

Juba apostlite ajast on ristirahwas Paasa püha 
auulisel MÜsil pühitsema hakkanud. Nende pühade 
ajal Lsretswad uskjad üks teist rõõmsa sõnumega 
Kristuse ülestõusmisest. Esimistel ristiusu aasta
sadadel ei pühitsetud Paasa püha mitte igalpool 
ühel ajal. Mõned arwafiwad, et teda peab ühes 
Juuda rahmaga pühitsema. Aga Juuda rahwas 
pidasiWad oma Paasa püha kewade selle kuu neljateist- 
kümuemal pääroal, mispärast seda tuli, kui pääw ja 
Zö ühepikkuseks saiwad. Aga esimese kõigemaapealse 
siiuodi peal sai seatud, et ristirahwas peawad oma 
Paasa püha hiljemme, kui Juuda rahwas pühitsema, 
seepärast et Kristus parast Juuda rahwa Paasa 
püha ülestõusis.E
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Wana aja Koguduse kombe järele ei ole uskjatel 
luba Paasa pühast sennikm Nelipühini kirikus Jumala
teenistusel põlrvile seista. Palmile seismine on 
kurbduse ja leinamise märk, aga neil pärmil, nagu 
ka iga pühapääwal, peetakse Kristuse ülestõusmise 
mälestust auulisel ja rõõmulisel kombel.

Wana seaduse Paasast ütles Jehowa Jumal 
Jsraeli rahwale: „s e e pääw peab teile mä
lestuseks olema, ja teie peate seda 
püha pidama teie tulema põlroe räh
ni a s e a S." (2 Moos. 12, 14). „S apeadJe -
howa oma Jumala eeS rõõmus olema, 
sina ja sopoeg ja sotütar ja so sulane 
ja ümardaja ja Leroit, mis so wara- 
wiS, ja wõeras ja laps, ja lesk naene. 
Ja sa pead oma meele tuletama, et sa 
oledoriolnud Eg ipt use maal/ (5 Moos. 
16, 11, 12). Seda rohkem peame meie, risti- 
rahwas, sell pühal rõõmsad olema, ning oma tänu 
Issanda rvastu armastuse ning halastuse tegudega 
ülesnäitma; sest Issand on meid peastnud palju 
raskemast orjusest, kui Heörea rahwa orjus Egiptuse 
maal oli. Olgu meie seas rõõmsad kõik — waesed 
lapsed, lesed naesed, mängid ja reisijad, sest meie 
oleme kõik wennad, keS raskest surma orjusest Kristust 
kalli mere läbi oleme lunastud, Kes meid käskis 
üks teist armastada, nõnda kui Tema meid M 
armastanud, ning seeläbi näidata, et meie tõeste Tüma 
jüngrid oleme.
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Akahwist ehk kiituselaul surnust üles
tõusnud Jeesusele.*)

1. Kondak.
Oh Issand, wägew Sõdija ja igawese surma 

ärawõitja, et Sa mind oled waimulikust surmast 
peastnud ja uueks inimeseks ümber loonud, seepärast 
laulan ma Sulle kiidu laulu. Aga Sina, Kelle käes 
on wõimus surma üle, peasta kõiki patu surmast, 
kes So poole hüidwad: oh surnust ülestõusnud 
Jeesus, ärata surnust üles ka meie hinged!

1. Jkos.
Inglid laulwad lõpmata So ülestõusmisest, oh 

Kristus Lunastaja Laewas, tee mind ka kõlblikuks 
siin maa peal Sulle puhtast südamest laulda ja 
hüida: oh äramõistmata Jeesus, Sa kõikide uskjate 
juhataja, juhata ka mind, Sinu eksinud lammast. 
Oh Eluandja Jeesus, tee ka mind elamaks, kes

') OiPruniuiri. 1861 r.
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pattude läbi surmatud olen. Oh taewaläinud Jeesus, 
Sa rviid kõiki taewa, kes Sinu peale lootrvad, 
mii ka mind senna, kes Dllesinatse maailma küljes 
kinni olen. Oh Jeesus, Sa istud Isa paremal käel 
ja ehitad oma auuga neid, kes Sind armastawad, 
ära jäta ka mind Sinu auust ilma. Oh Jeesus, 
Sa tuled elawate ja surnute üle kohut mõistma, 
ära mõista mind mitte mo tegude järele hukka, 
waid tee minuga oma halastuse järele. Oh surnust 
ülestõusnud Jeesus, ärata surnust üles ka meie hinged!

2. Kondak.

Oh Issand, langenud inimest nähes, wõtsid Sa 
inimeseks saada ja kõiki Enesega üles äratada ning 
kõik meie lunastuseks teha: tee ka mind elamaks, kes 
patu läbi surmatud olen ja hüian: Halleluja.

2. J k o s.

Mõistus ei wõi seda Jumalikku saladust ära 
Mõista, kuidas see elu Hallikas surnust üles tõuseb 
ja surma ära surmab; seepärast üksnes südames 
ülestõusmise rõõmu tundes ja sellest walgustud olles, 
hüiame meie So poole waimuliku rõõmu healega: 
oh Jeesus, Sa läksid kinni pandud uksest sisse, tule 
ka minu hinge kotta. Oh Jeesus, Sa käisid oma 
kahe jüngriga teed, käi ka minuga sellesinatse elu 
teed. Oh Jeesus, Sa panid jüngrite südamed põlema, 
süita ka minu külma südant Sinu wastu põlema. 
Oh Jeesus, Sa andsid Ennast leiwa murdmises 
tunda, anna ka mulle Ennast tunda oma Jumalikus 
sööma ajas. Oh Jeesus, Sa töötasid jüngriteleE
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püha Waimu läkitada, läkita ka mulle Isalt seda 
TröZstjat Waimu. Oh surnust ülestõusnud Jeesus, 
ärata surnust üles ka meis hinged!

3. Kanda k.

Oh Jeesus, Sa äratasid Laatsaruse Jumaliku 
mäega surnust üles, ärata ka mind, kes paha himude 
läbi mädanema olen Läinud, hukatuse haugust üleS, 
et ma, kui Sinu heal mind hauast wälja kutsub, 
wöiksin, kui Sinu lunasmd sulane hüida: Halleluja.

3. Jkos.

Oh Jeesus, Kelle käes on mõimus surma üle, 
Sa tõid hinged põrgust wälja; tõmba ka mind wälja 
patu orust, et ma oma tundmised puhastades, wõikfiu 
Sulle, Kes ligisaamata walguses hiilgad, rõõmuga 
wõidu laulu laulda ja hüida: oh Jeesus, surma 
ärawõitja, wõida ära mo kurjad himud. Oh JeesuS, 
Eluandja, anna mulle onnist elu. Oh Jeesus, rõõmu 
hallikas, rõõmusta mo südant So tõe sees. Oh 
Jeesus, Sa söötsid wnstuhat meest wiie leiwaga, 
sööda mind taewa leiwaga. Oh Jeesus, langenud 
inimeste lootus, kisu mind wälja kurjuse haugust. 
Oh surnust ülestõusnud, Jeesus, ärata sumust üleS 
ka meie hinged!

4. Kondak.

Himude tormid, oh Jeesus, hirmutawad mind ja 
tahtwad ära uputada; siruta mulle, kui Peetrusele, 
oma kätt appi ja tõmba mind nende seest wälja 
ning õpeta hüidma: Halleluja.E
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4. J k o s.

Sinu ülestõusmise sõnumid, oh Jeesus, kuuldes, 
taewad rõõmustellewad ja maa on wüga rõõmus; 
ka meie, selle igawese rõõmu püha pidades, julgeme 
So poole hüida: oh Jeesus, Sa elad ligisaamata 
walguses, ole ligi oma armuga kõigile. Oh Jeesus, 
kes Sa oma loomi armastad, ära unusta mind, 
seda wiimast looma. Oh Jeesus, Sa tõmbad südamed 
Enese poole, Lee pehmeks minu kõma ja pöörast 
südant. Oh Jeesus, Sa täidad kõik head palumised, 
täida ka minu palwet, et ma üle kõige asjade Sind 
armastaksin. Oh Jeesus, Sa wõtad iga silma pisara 
wastu, ära põlga ka minu palmid. Oh surnust 
ülestõusnud Jeesus, ärata surnust üles ka meie 
hinged!

5. Kondak.

Jumala-meelepäraline elu woolas Sinust wälja, 
oh Jeesus, elama Jumala Poeg; seepärast palun ma 
Sind, — ära lase seda inimese tapjat mind hukka 
saata ning minu suud kinni sulguda, kui ma hüian: 
Halleluja.

5. J k o s.

Waimu silmadega ülestõusnud Issandat nähes, 
tulge joogem uut jooki, mis mitte kaljust, maid 
Õnnistegija hukkaminematast ja eluandjast hallikast 
jookseb. Sellega kasta, oh Issand, meie hingede 
rviljakandmata põllud ning õpeta kõiki Sulle hüidma: 
oh Jeesus, Sa joodad meid oma merega, aita mind 
kõlblikul wiisil seda wastu mõtta. Oh Jeesus, SaE
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lased wihma sadada õigete ja patuste peale, kasta 
ka mind waimuliku wilja kandmiseks. Oh Jeesus, 
Sa ei palganud kahetsejat patust naest mitte ära, 
tee ka mind kõlblikuks Sinu jalad pesta tänusilma- 
pisaratega. Sa ütlesid, oh Jeesus, Toomale: õnsad 
on need, kes ei näe, ja siiski uskwad, anna mulle 
ühte usku, mis ei ole salalik. Sa ütlesid, oh Jeesus, 
otsige, siis peate teie leidma, aita mind Sind ainust 
leida. Oh surnust ülestõusnud Jeesus, ärata surnust 
üles ka meie hinged!

6. Kondak.
Lõpmata rõõmuga kuulutan ma, oh Jeesus mo 

Jumal, Sinu eluandjat ülestõusmist ja palun Sind: 
anna, et ma patune selle ülestõusmise osaliseks 
saaksin ning taewa Jerusalemmas lõpmata laulda 
wõiksin: Halleluja.

6. J k o s.
Issand Jeesus Kristus, Kes kõige maailmale 

ülestõusmise läbi paistma hakkas, täidab nüid kõik — 
taewa ja maa ning maaaluse walgusega; seepärast 
pühitsegu kõik loomad Kristuse ülestõusmise auuks 
püha, mille sees meie kinnitud olles, hüiame: oh 
Jeesus, Sa täidad kõik walgusega, walgusta ka minu 
pimedaid silmi. Oh Jeesus, kes Sa taewa ning 
maa ühendasid, tõsta mind maa pealt üles taewa. 
Oh Jeesus, kes Sa oma Jumaliku walgusega maa- 
alustesse paikadesse läksid, tule mo hinge pimeduse 
orgu. Oh Jeesus, Sa wiisid hinged põrgu wangist 
wälja, wii ka mind wälja ahastuse pimedusest, sestE
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mo elu on põrgu haua ligi jõudnud. Oh Jeesus, 
Sa sirutad kõikidele oma kõigepuhtamad käed rvälja, 
wõta ka mind wiletsat oma armu sülesse. Oh 
surnust ülestõusnud Jeesus, ärata surnust üles ka meie 
hinged!

7. K o n d a k.

Oma Jumalikku mäge awaldada tahtes, laseb 
Issand Ennast Kaiwa pitsariga kinni panna, et seda 
haua hoidjate nähes rikmata hoida, tõuseb Ta auuga 
ülesse ja õpetab laulma: Halleluja.

7. Äkos.

Imelik ja mõistmata on see, kuidas mina, kes 
eile Sinuga, oh Kristus, maha maetud sain, täna 
Sinuga maimus ülestõusen, ning Sulle, ülestõusnud 
Issandale, laulan: oh surnust ülestõusnud Jeesus, 
kes Sa kõigile elu annud, anna mo mõistusele tiiwad, 
et ta Sinu järele wõiks lennata. Oh Jeesus, kes 
Sa oma jalgadega sedasinast maailmat pühitsesid, 
pühitse mo mõistust, mis Sinu juure kipub. Oh 
Jeesus, Sa ei keelnud mitte So kõigepuhtamat kuju 
ülesmaalimaft, aita mind So ülestõusmise kuju ikka 
omas südames pidada. Oh Jeesus, Sa wõtsid lese 
naese kaks weringit wastu, wõta ka minu käest seda
sinast kiitust waStu. Oh Jeesus, Sa ei mõistnud 
mitte patust naest hukka, maid juhatasid teda tõe tee 
peale, ära mõista ka mind hukka, kes oma roojaste 
huuledega lauldes Sulle otsekui suud annan. Oh 
surnust ülestõusnud Jeesus, ärata surnust üles ka 
meie hinged!
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8. Kondak.
Jumala imewäert inimesekssaamist ja surnust 

ülestõusmist maimu silmadega nähes, jätkem kõik 
elu mured maha, et meie seda kõikide Kuningat 
wõiksime wastu wõtta ja Temale laulda: Halleluja.

8. J k o s.
Oh Jeesus, Kes puhas armastus langenud inimese 

sugu wastu oled. Sa panid selle jumaliku kuulutaja 
Abakuki, kes Sinu ülestõusmisest selgeste räegib, 
jumaliku mähi peale; seepärast hüiame ka meie So 
poole: oh Jeesus, Keda sõjamehed mahtifid, läkita 
kaitsjat Inglit, keda ma oma pattudega olen enesest 
äraajanud, jälle mo hinge juure mahti. Oh Jeesus, 
Sinu Jumalikust paistmisest saiwad mähid pimedaks, 
pööra mo silmad maailma tühjuse poolt ära ning 
walgusta neid tõe tundmisele. Oh Jeesus, Sa küsisid 
Peetruselt: armastad sina Mind? anna mulle tema 
armastuse kuju. Oh Jeesus, Sa andsid selle Apostlile 
ärasalgamise andeks; anna ka mulle andeks, kes ma 
igal tunnil Sinu käskmised ära salgan. Oh Jeesus, 
Sa andsid Apostlitele meelewalla inimesi kinni siduda 
ja lahti peasta, peasta mind mo ülekohtust. Oh surnust 
ülestõusnud Jeesus, ärata surnust üles ka meie hinged!

9. Kondak.
Kõik inimese loomus, mis Sa Enesele rvõtsid, 

sai Sinu surnust ülestõusmise läbi, oh Jeesus, aun 
sisse tõstetud ning Sina teed ka inimeste ihud hukka- 
minemataks; seepärast, selle märki pühade ihudes 
nähes, hüiame meie südameliku haledusega: Halleluja.E
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9. Jkos.

Jumalikkude asjade kuulutajad, nähes Sind, oh 
Jeesus, hauast üles tõuswal, tulewad So wastu ning 
toomad Sulle, kui õiguse Päikesele ning kõikide 
Issandale, kiidu laulu; nendega wõta ka meie palwed 
wastu, kui meie hüiame: oh Jeesus, Sa wõtfid salmi 
wastu, mis Sinu peale walati, wõta ka needfinatsed 
auustamise sõnad wastu, mis meie omast südamest 
Sulle wälja walame. Oh Jeesus, tõe Päike, walgusta 
mo hinge. Oh Jeesus, Sa tegid kalamehed inimeste 
püidjateks, püia minu kurja tahtmist Sinu sõnakuulmise 
sisse. Oh Jeesus, Sa tegid Sauluse ülemaks Apostliks, 
tõmba mind wälja eksitusest. Oh Jeesus, halasta 
mo peale sellesinatse Apostli ja kõikide pühade palwete 
pärast. Oh surnust ülestõusnud Jeesus, ärata surnust 
üles ka meie hinged!

10. Kondak.
Inimese sugu lunastada tahtes, tulid Sa, oh 

Jeesus, maa peale, ning Jumal olles, wõtsid meie 
nõdrussed Enese peale, et ka nende läbi Sinu wägi 
awalikuks saaks, mis meid sunnib laulma: Halleluja.

10. Jko s.

Oh surnust ülestõusnud Kuningas ja meie Lunas
taja Jeesus Kristus! Sa läksid kõige alumiste maa 
paikade sisse ja murdsid katki igawesed lukud, kelle 
taga hinged kinni olid, peasta ka mind patu köidikutest 
lahti, kui ma hüian: oh Jeesus, Sa andsid armsa 
jüngri oma Ema hooleks, anna ka mind tema lunastliku
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juhatuse alla. Oh Jeesus, Sa põörsid oma Ema 
kurbduse rõõmuks, aita ka mind, wiletsat, oma risti 
wahwaste kanda. Oh Jeesus, Sa andsid oma Ema 
maailma kaitsjaks, wõta ka mind patust oma kaitsmise 
alla. Oh Jeesus, Sa ei keelnud lapsukesi Enese 
külge puutumast, anna ka mulle nende laitmata meelt. 
Oh Jeesus, Sa ütlesid patuse naesele: mine ning 
ära tee enam pattu, anna ka mulle, et ma oma 
pattudega Sind enam ei wihaStaks. Oh surnust üles
tõusnud Jeesus, ärata surnust üles ka meie hinged!

11. Konda k.

Oh mo Lunastaja, tee mind kõlblikuks Sulle So 
ülestõusmisest kiituse laulu Luua, ning selle läbi saagu 
mo hing kahjulikuist mõtetest terweks ning laulgu 
Sulle lõpmata: Halleluja.

11. Jkos.
Sinu ülestõusmise walguse paistmisest on meile 

Sinu armu walguse kiired paistma hakkanud, ning 
nende läbi Sinu hauast wäljatulemist maimu silmadega 
nähes, kummardame meie So kalli risti ette, laulame 
ja auustame So püha surnust ülestõusmist ja hüiame: 
oh Jeesus, Sa tõmbasid taewa maa ligemale, wõta 
meie kummardamist armulikult waStu. Oh Jeesus, 
Sa uinusid kui surnud magama, sureta ära meie 
liha himud. Oh Jeesus, Sa andsid Ennast Meste 
inimeste lunastuseks, aita mind ennast Sulle kõige 
ihu ja hingega ära anda. Oh Jeesus, Sa läksid 
taewa nendele aset walmistama, kes Sind armastawad,E
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asuta mind oma taewa kodadesse. Oh surnust 
ülestõusnud Jeesus, ärata surnust üles ka meie 
hinged!

12. K o n d a k.

Sa näitfid, oh Jeesus, oma armastust kõikide 
wastu, näita mulle oma armu ja ivõta mo palwet 
kui ohwrit wastu ja kisu mo südamest kõik kurjust 
wälja, et ma hukkamõistmata wõikfin Sulle laulda: 
Halleluja.

12. Jko s.

Sinu auusast surnust ülestõusmisest lauldes, 
kiidame meie Sind, oh Jeesus Kristus meie Jumal, 
ja usume, et Sa kõigile igawest elu annad; seepärast 
hakkagem, kui wennad, sell auusal ja pühal pääwal, 
üks teise ümber kaela, andkem andeks oma wihkajatele, 
ülestõusmise pärast, ning hüidkem kõik ühest suust ja 
südamest: oh Jeesus, Sa õnnistad neid, kes Sind 
õnnistawad, õnnista ka nüid minu jõudu mööda 
waewanägemist. Oh Jeesus, Sa pühitsed neid, kes 
So pääle lootwad, pühitse minu ihaldamised ja ette- 
wõtmised. Oh Jeesus, Sa töötasid uskjatega olla 
maailma otsani, ole alati ka minu patusega. Oh 
Jeesus, Sa igawese Isa Sõna, puhasta mo sõnad 
Sulle kiitust laulda. Oh Jeesus, lunastlik Paasa, 
mis surmast elu sisse wiib, wii mind oma pulma 
kotta, mo hinge ehted walgeks tehes. Oh surnust 
ülestõusnud Jeesus, ärata surnust üles ka meie 
hinged!
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13. Kondak.
Oh Jeesus, Sa tallasid surmaga surma maha ja 

andsid elu neile, kes haudas olid, wõta sedasinast meie 
lühikest palwet, kui waimulikku suitsutamise rohtu 
rvastu, ja anna meile, kes hooletuse hauas magame, 
igawest elu, et meie wõiksime Sulle laulda: Halleluja.

Laul.
Wiisil: IILINI, Ineno^k, 81. 6ion^.

1.
Kõik Inglid taewas pühaduses 
So rvõimust laulwad lõpmata,
Tee meid ka wäärt siin häda orus 
Sind kiita maga meelega,
Oh Elu, Walgus, Lunastaja 
Ning meie nõdrade Eestseisja!

2.
Me' hüiame nüid Sinu poole: 
Meid ära jäta abita;
Kui kiusaja meil' saadab nooled 
Ja püiab köita, wõrguta,
Siis marja meid So risti mäega, 
Et surm meid ei saa suretada.

Tähele panna. Seda akahwiSti peab lugema, aga Jkofide wiimsed 
sõnad ning ka halleluja (kolm korda) tuleb pärast lugemist ka laulda 
kolmandamal wiisil.E
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3.
Me' kiidame So ülestõusmist,
So risti kummardame ka,
Me' usume So armu, heldust 
Ja tunnistame palwega.
Kõik maailm wõiku Sulle laulda 
Ja lõpmata So wõimust kiita.

Laul
AsifcrnHLr Lcrervcrrninonrife pühcrk.

Taewa läinud JeesuS on uskja hinge lootus.

1.
Kui näed sa, et elu rada 
Sull raske ära reisida,
Siis südant taewa poole saada 
Ja palu, Jeesus halastab. . .
Oh Jeesus, Jeesus kuule mind,
Kui hädas appi hüian Sind.

2.
Ta surma wõitnud, taewa läinud 
Ja istub Isa auu sees;
Ta on So nõtrust maa peal näinud, 
Ta aitab, — palu südamest:
Mo peale, Jeesus halasta 
So Jumaliku armuga!
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Kui näed sa, et wiha tuju,
Ehk kiusak meel, ehk kadedus 
So peale hukkasaatjalt wajub,
Teeb raskeks sinu elamist,
Siis maata, taewas walitseb 
Jo Jeesus Auujärje peal.

4.

Ta ise wiha kannatanud,
Head tehes, kurjust palgaks saanud; 
Ta kroonikandjaks Wõitjaks saanud, 
Sind kroonile ka awitab 
Kuid palu, küll siis kuuleb Ta,
Sull jõudu annab kannata.

5.

Kui näed sa, et elu mured
Sull toomad kurbdust, nukkert meelt,
Sull puudub toidus, puudub riie,
So lapsed eksinud õigelt teelt, —
Ei ole sa meel hukka läind,
Sind Jeesus pole unustand.

6.
Kes otsimad, need Teda leidwad, 
Kell' puudust, neid Ta awitab,
Kes hädas Tema poole hüidwad, 
Neilt silmawet Ta kuiwatab;E
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Mo silmad lootwad Sinu peal', 
Oh Jeesus, kuule palme healt!

Kui näed sa, et patu mõlad 
So hinge peal sind waewawad 
Ja mõtted, teud, halwad sõnad 
Sult aruandmist nõuawad, — 
Siis räegi, ära häbene,
Neid Jeesusele ülesse.

8.

Kes on nii hea ja armuline? 
Kes heldel healel kuuleb sind? 
Kes nutab eksinude üle?
Kell' õige pärast rõõmus rind? 
See on so Jeesus Kuningas, 
Kes patud ära lunastas.

9.

Kui näed sa, et elu päike 
On õhtul, looja minemas 
Ja surma uni silmi kattes 
So ihu ingest lahutab, —
Oh palu siis ja hüia sa,
Küll Jeesus hinge koristab.

10.
Kõik eksinud, kõik wangis hinged 
Ta jahutab ja mabaks teeb,E
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Ja waewatud ja maimus pimed 
Ta saatel käiwad õiget teed, — 
Kuid palu, — Jeesus taewas meel 
Sind aitab igal elu teel.

11.

Kui näed nii, et elu rada 
Sull raske ära reisida.
Siis südant taewa poole saada, 
Küll Jeesus so peal' halastab:
Ta kuuleb heldest palme healt 
Sealt taewa Auujärje pealt.
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IH.

Issanda taewaminemine.
Km Issand, pärast oma ülestõusmist, Ennast 

Mana Magdalenale ilmutas, siis ütles Ta 
tema maStu: mine mo wendade juure ja ütle 
neile: „Mina lähen üles oma Isa ja teie Isa 
juure, ja oma Jumala ja teie Jumala juure." 
(Joan. 20. 17>

Aga need sõnad ei läinud mitte marsi täide. 
Issand elas pärast seda meel, nelikümmend pääwa 
maa peal, näitas ennast sagedaste oma jüngritele, 
räekis neile taewa riigist, seletas Püha kirja ning 
käskis neid kõige maailmale Ewaugeliumit kuulutada, 
tootaS neid selle- raSkeö töös oma abi ning mäega 
kinnitada.

Neljakümnendal pääwal kogus Ta jüngrid 
Õlimäele kokku ning ütles nende wastu: „ärge 
minge Jerusalemmaft ära, maid ootage Isa töötust, 
mis teie Minult olete kuulnud. Sest Joannes 
on küll meega ristinud, aga teid peab püha 
Maimuga ristitama, mitte kaua pärast neid finatsid 
päiwi."E
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Apostlid, kes, nagu näha, ikka weel mõtlesiwad 
Kristuse läbi maapealse auu sisse saada, küsifiwad 
Temalt: „Jssand, kas sina sellfinatsel ajal jälle 
Jsraelile üles ehitad kuningriigi?" Aga Issand ütles 
neile: „Leile ei sünni aegu ega tundisid teada, mis 
Isa oma Enese meelewalda pannud, maid teie peate 
püha Waimu mäge saama, Kes Leie peale saab tulema, 
ja peate Minu tunnistajad olema, nii hästi Jerusa- 
lemmas, kui ka kõigel Juuda ja Samaria maal, ja 
maailma otsani." (Ap. Teg. 1, 6—8).

,,Minule on antud kõik meelewald taewas ja maa 
peal," ütles Issand weel; „seepäraft minge ja õpetage 
kõik rahwaft ja ristige neid Isa, ja Poja ning püha 
Waimu nimel, ja õpetage neid pidama kõik, mis 
Mina teid olen käskinud, ja maata Mina olen iga- 
pääwa teie juures maailma otsani."

Pärast neid sõnu, õnnistas Issand jüngrid, tõstis 
käed ülesse ja hakkas neilt üles taewa minema, kus 
Ta Jumala parema käele istus. Jüngrid waatafiwad 
kaua aega Tema järele, senni kui üks walge pilw 
Teda nende silmade eest kinni kattis. Seal tuliwad 
kaks meest walges riides nende juure ja ütlesiwad 
neile: „Kalilea mehed, mis teie seisate ja waatate 
üles taewa? Seesinane Jeesus, KeS teilt on üles 
wõetud taewa, saab tulema sellsamal kombel, kui teie 
Teda olete näinud taewa ära minewat."

Siis läksiwad jüngrid Jerusalemma tagasi'suure ^ 
rõõmuga. Nemad lahkusiwad küll nüid oma Jnmalikust 
Õpetajast ära, aga nemad teadsiwad, et Ta oma 
Isa juure läks, ning et Ta neile taewaS aseme 
walmistab, sest Tema ütles: „Ma lähen teile 
aset walmistama." Nende kuulde- palus

E
es

ti
 R

ah
vu

sr
aa

m
at

u
ko

g
u

 d
ig

it
aa

la
rh

iiv
 D

IG
A

R



139

Tema ka: „ Jsa, Ma tahan, et kus Mina 
olen, kauemad Minujuures on." (Joan. 
17, 24). Neeniad teadsiwad, et Tema auu sees 
Jumala paremal käel istub ning ka nägemata nendega 
on, sest Tema ütles neile: „ Mina olen teiega 
maailma otsani."

Selle Lootuse on Issand ka kõigile annud, kes 
Tema sisse usuwad, ning Teda armastawad. See 
töötus on antud ka kõige püha Kogudusele, kus 
Issand alati oma püha Maimuga elab. Kõrgelt 
taewast, kuhu Issand oma apostlite eest läks, maatab 
Ta meie peale, näeb meie Leud ja ka mõtted ära 
ning paneb meie palwed tähele. Tema armastab 
seda, kui meie kindla usuga Temalt abi ning tröösti 
otsime, sest See, Kes oma maapealse elu ajal ini
mestele hädas ja waewas appi tõttas, Kes näljatsid 
söötis, haiged terweks tegi, surnud Laatsaruse haua 
juures nuttis, armulikult kahetsejaid patusid mastu 
wõttis, See armastab ka nüid meid, kui isa oma 
lapsi. Tema on alati malmis meie palwet mastu 
mõtnm, meid meie häiS ettewõtmistes oma mäega 
tuetama, meile patud andeks andma, kui meie puhtast 
südamest neid kahetseme.

Püha apostel Paulus ütleb: „ Et meil nüid 
üks suur ülempreester on, Jeesus 
Jumala Poeg, kes taewad läbi on läinud, 
sest pidagem kinni sest tunnistamisest. 
Sest meil pole ülemat preestrit, kellel 
ei peaks ärast meelt olema meie nõd- 
ruste pärast, maid Kes kõigis on kiu
satud otsekui meie, siiski ilma patuta. 
Seepärast läki nüid julgusega armu
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au u järje juure, et meie halastust 
s a a m e ja armu leiame seilajal, kui 
meil abi tarwis on." (Hebr. 4, 17—>16).

„Kristus onsurnudja ka üles Lratud, 
Tema on Jumala paremal käel ja 
palub meie eest." (Room. 8, 34).
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IV.

Nelipühi ehk Kolmainu Jumala püha.
Sell suurel pühal auustab püha Kogudus seda 

üheloomulist ja lahkumata Kolmainust Jumalat ning 
pühitseb püha Waimu mahatulemise mälestust apostlite 
peale. Püha Waim tuli apostlite peale umbes Juuda 
rahwa Nelipühil, mis käsu andmise mälestuseks, 
Sinai mäe peal, oli seatud. Seda püha peeti wiie- 
kümnemal pääwal pärast Paasa püha. Umbes sell- 
samal pääwal, mill wana seaduse andmise mälestust 
peeti, läkitas Issand püha Waimu oma jüngrite 
peale. See Trööstja, see tõe Waim, see tarkuse ning 
ilmutamise Waim, pidi apostlid iga tõele juhatama 
ning aitama Kristuse armuõpetust kõige maailmale 
kuulutada.

Wiimsel õhtul enne oma kannatamist, ütles Issand 
oma jüngritele, et Tema saab marsi neid maha jätma 
ning Isa juure minema. Need sõnad Legiwad jüngrid 
kurwaks, aga Tema trööstis neid, töötas neile püha 
Waimu läkitada ja ütles neile: „Ma tahan Isa 
paluda, ja Tema annab teile ühe teise Rõõmustaja, 
et Tema teie juure igaweste jäeb, — see.tõe Waim."
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(Joan. 14, 16. 17). — „See Trõõstja, see püha 
Waim, Keda Minu Isa tahab läkitada Minu nimel, 
seesama peab teid õpetama kõik, ja teie meele tuletama 
kõik, mis Mina teile olen ütelnud." (Joan. 14, 26). — 
„See Trõõstja, Kes Isast wälja läheb, peab Minust 
tunnistama." (Joan. 15, 26).

„See tuleb teile heaks, et Mina ära lähen," 
ütles Issand meel, — „sest kui Mina ära ei lähe, 
siis ei tule Rõõmustaja mitte teie juure; aga kui 
Mina saan ära läinud, tahan Mina Teda teie juure 
läkitada. Ja kui Seesama saab tulnud, annab Tema 
maailmale märku patu pärast, ja õiguse pärast, ja 
kohtu pärast." (Zoan. 16, 7—9). — „Minul on 
teile wrel palju räekimist, aga teie ei wõi seda nüid 
mitte kanda; aga kui Tema, see tõe Waim tuleb, 
See juhatab teid kõige tõe sisse." (Joan. 16, 12.13).

Enne oma taewaminemift kinnitas Issand meel 
ükskord jüngritele oma töötust, et naad saamad mäega 
kõrgest ehitud, püha Waimu ja tulega ristitud; Ta 
käskis neid kõige maailmale armuõpetust kuulutada 
ning uskjaid Isa ja Poja ning püha Waimu nimel 
riöüda.

— Vtlemata raskele tööle läkitas Issand omad 
jüngrid. Nemad pidiwad koguni uut seadust maa
ilmale kuulutama, mis hoopis maailma uskumiste 
ja kombede wastu oli. Jutlus lunastusest usu läbi 
Kristuse sisse, mõis tõeste jõleduseks näidata Kreeka 
rahnale, keS kõik oma mõistusega uurida püidfiwad; 
mõis ka pahanduseks ja eksituseks olla Juuda rahwale, 
kes motlesiwad, et Mesias saab üks kuulus ja wägew 
kuningas olema ning kes seepärast koguni arwatagi 
ei -võinud, et see alandlik Jeesus, keda nemad risti
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lõiwad, see tõsine Mesias, Jumala Poeg ning maa
ilma Lunastaja pidi olema. Nemad pidiwad maa
ilmale alandust, tasandust, meeleparandamist, maailma 
wara põlgamist, armastust ligemiste waZLu, ilma- 
nurisemata kannatamist, ülestõusmist ja igawest elu 
kuulutama. Aga kas mõis niisugune jutlus paganate 
meelepärast olla, kes maailma head, suurust ja rõõmu 
taga ajasiwad? Ning mis wägi, mis wõimus oli 
Kristuse jüngritel? Nemad oliwad enamiste kõik alamat 
sugu, waesed ja koolimata inimesed; Ewangeliumist 
meie näeme, et naad ka arad ja nõdrawaimulised 
oliwad; et naad Issanda üksi jätfiwad, kui Tema 
ära antud sai; et Peetrus Teda kolm korda ära 
salgas. Missuguse mäega wõisiwad nemad fiis selle 
suure töö korda saata? See töö oli tõeste üle inimese 
jõu; aga Issand kinnitas ja walgustaS neid oma 
püha Waimu läbi; ning Tema kõigewägewama abiga 
wõitsiwad nemad kõik takistused ära ning kuulutastwad 
Jumala sõna miimse maa otsani.

Pärast Issanda taewaminemist läksiwad apostlid 
Jerusalemma tagasi. Seal legiwad naad Ühtepuhku 
palrvet ning ootafiwad usuga püha Waimu, Keda 
Kristus neile Isalt oli töötanud läkitada. Uskjate aru 
oli sell ajal ligi sadakakskümmend; nende seas oliwad 
ka Jumala Ema ning mõned pühad naesed.

Nelipühil, see on kümnendamal pääwal pärast 
Issanda taewaminemist, kui apostlid kõik ühes majas, 
Sioni mäel, kouS oliwad, sündis häkitselt taeroast 
kohisemine, otsekui kange Luul oleks puhunud; lõhutud 
tule keeled langefiwad igaühe peale nende seast, ning 
nemad hakkasiwad wöeraid keeli räekima. See keelte 
teadmine oli apostlitele wäga tarwis, seepärast etE
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nemad pidiwad, Issanda käsu järele, kõige maailmale 
Ewangeliumi armuõpetust kuulutama.

Sell korral oli wäga palju rahwast Jerusalemma 
pühadeks kokku tulnud, lohisemist kuuldes, tuli suur 
hulk rahwast selle maja juure, kus apostlid oliwad. 
Kõik paniwad wäga imeks, kui kuulfiwad, et apostlid 
mitme keele peal Jumala suuri tegusid kuulutawad. 
Aga ka siin ei tahtnud mõningad seda suurt Jumala 
Waimu imetegu uskuda, waid hakkasiwad apostlite 
peale naerma ning ütlefiwad, et naad joobnud olla. 
Siis tuli Peetrus rahwa ette ning ütles: „Juuda 
mehed ning kõik, kes Jerusalemmas elate, pange minu 
sõuad tähele: meie ei ole mitte joobnud, sest nüid 
on alles kolmas pääwa tund (meie aru järele — 
üheksas tund); waid see on, mis prohweti Joeli 
lHdi on õöldud: Mina tahan omast Mai
must wälja walada kõige liha peale, 
ja teie pojad ja teie tütrid peawad 
prohweti wiisil räekima, ja teie 
nooredmehed peawad nägemisi nä
gema ja teie wanemad peawad une
nägusid nägema. Ja oma fulaSte, 
ja oma ümardajate peale tahan Mina 
neil päiwil Enese Maimust wälja 
walada, ja nemad peawad prohweti 
wiisil räekima." (Joel. 2, 28. 29. 32).

Selle järele seletas PeetruS Juuda rahwale, et 
see Jeesus, Keda nemad risti on löönud, on tõeste 
Kumata Poeg ning maailma Õnnistegija, Seesama 
Zellest prohwetid ette kuulutasiwad; et Jumal Teda 
surnust üles äratanud ja Tema surma läbi surma 
ahelad katki murdnud; et see Jeesus on Laewa läinudE
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ning sealt oma sulaste peale püha Waimu maha 
läkitanud.

Apostli Peetruse sõnad, mis tarkust ja mäge 
täis oliwad, möjufiwad kuuljate südamesse nõnda, 
et tema jutluse pärast sellsamal pääwal ligi kolm- 
tuhat inimest usklikuks saiwad. Niisuure mäega hakka- 
siwad apostlid Ewangeliumi armuõpetust kuulutama, 
kui naad püha Waimu läbi walgustud ja kinnitub 
saiwad. Püha Waim ehitas neid taewaliku tarku
sega, kõikumata kindlusega piinajate ees ning wäsi- 
mata hoolega Jumala sõna wäljalautamises. Jumala 
Waimu juhatuse järele kirjutasiwad nemad ka kõik 
Uue Seaduse raamatud.

Wõtkem ka meie alati Jumalat paluda, et Ta 
meid walgustaks, elawaiks ja kindlaiks teeks oma 
püha Waimu läbi, et meie Tema tahtmist tunneksime 
ja seda täita püiaksime. Ilma Jumala abita oleme 
meie kõik nõdrad; aga Issand ütles meile, et meie 
„L «emane Isa tahab püha Waimu neile 
anda, kes seda Temalt paluma d." Selle 
kõigeülema asja pärast peame meie alati Jumalat 
paluma. Püha Waim on hinge elu, sest see on 
üksnes ellnv, kelle sees püha Waim on. Apostel 
Paulus ütleb: .kellel ep ole Kristuse 
Waimu, seesinane ep ole mitte Tema
päralt...............Nii mitu kui Jumala
Waimu läbi juhatakse, needsinatsed 
on Jumala lapsed." (Room. 8, 9. 14).

Nelipühil saamad kirikud ning majad lilledega ja 
lehtpuu okstega ehitud. See pruut on mana aja 
Juuda rahwa käest wõetud, kes ka omal nelipühil 
(wiiekümnemal pääwal pärast paasa püha), omaE
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koguduse kojad uing majad haljate lehtpuu okstega 
ilustasiwad. Haljad puu oksad, kelle sees kewade 
uut elu on äratanud, lähendawad meie hingede 
uuendamist püha Waimu mäe läbi; sest otsekui kewade 
õh? nähtumat loodust elustab ning teda pitkast unest 
üles äratab, nõndasama äratab meid püha Waimu 
elamaks tegew mägi uue waimuliku elule ning 
kinnitab meie hinge jõudu.

Nelipühi esimesel pääwal (Kolmainu Jumala 
pääwal), peetakse kohe pärast Liturgia lõpetust suurt 
õhtust Jumalateenistust, mis palwega püha Waimu 
poole algab. Selle palme seas tunnistame meie, et 
püha Waim igas paigas on, ning elu ja waimu- 
likkuid andeid jagab, ning palume, et ka Ta meie sisse 
elama tuleks ja meid patu rajusest puhastaks.

„Taewane Kuningas, Sa Trõõstja, 
ning tõe Waim, kes Sa igaS paigas 
oled, ja kõik täidad, Sina see hea
dus t e h a l l i k a s j a e l u a n d j a , tuleja 
ela meie sees, ja puhasta meid kõigest 
roojusest, ja lunasta meie hinged, 
oh Armuline."

Selle järele, pärast suurt ekteniat, lueb preester 
põimile palmid, mis püha Wasilius, see Suur, on 
kokku pannud ning mis, püha Kolmainu Jumala 
auuks, kolme jäkku on jautud.

Esimese palme sees palume meie maailma Loojat, 
meie Onnistegia Jeesuse Kristuse taewast Isa, et Ta 
armulikult meie palwet kuulda wõtaks. Oma pattu 
tunnistades, palume meie Temalt nende andeks
andmist, ning et Ta neile oma kõigewägemamat abi 
saadaks. „PeaSta meie hinged mangi põimest Sinu
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halastuse parast, hüiame meie, ära mõtle meie noore 
ea teadmata pattude peale, ja puhasta meid meie 
salajaist pattudest; ära heida meid mite ära manal 
eal, kui meie rammu otsa lõpeb. Enne kui meie 
jälle mulda läheme, tee meid kõlblikuks Sinu poole 
pöörda, ja wõta meid armu ja halastusega waStu; 
kaalu üles meie üleastmised oma heldusega, ja pane 
meie hulga pattude wastu oma halastuse rohkust. 
Tule meid katsma oma armuga ja peaste meid 
kuradi meelewallast; kinnita meie elu oma püha 
ja Jumaliku käskudega; korja meid kõiki oma 
kuningriiki."

Teise palwe fees palume meie oma Lunastajat 
Issandat Jeesust Kristust, seda tarkuse ja armu 
hallikat, et Ta meie hinged oma walgusega walgustaks, 
meid õpetaks, kuidas ja mis peame meie paluma 
ning meile seda teed näitaks, mis meie peame 
käima. „OH Issand, anna mo mõtetele oma tarkuse 
Waimu; walgusta mo rumalust mõistuse Maimuga; 
marja mo tegude üle oma kartuse Maimuga, 
uuenda mo sees ühte tõsist waimu, ja kinnita 
mo ekfiwat meelt oma juhataja Maimuga, et ma 
iga pääw Sinu heast Maimust selle poole juhatud 
saaksin, mis hea on, wõiksiu Sinu käsud täita ja 
ikka Sinu auusa tulemise peale mõtelda, millal Sa 
tuled aru nõudma meie tegude üle." Meie palume 
Issandat, et Ta meid aitaks sellefinatse maailma 
petlikku head põlgada ning igawest taewa önsust 
taga nõuda; et meie armuline ja halastaja Issand 
Jeesus Kristus, see meie hingede puhastaja, oma 
lunastliku parema käe mäega meid pühitseks ning oma 
kät meile appi läkkitaks.

E
es

ti
 R

ah
vu

sr
aa

m
at

u
ko

g
u

 d
ig

it
aa

la
rh

iiv
 D

IG
A

R



148

Kolmandama palwe sees tuletame meie tänuga 
need Jumala head teud meele, mis meile Õnnistegia 
tulemise läbi on näidetud ning palume Issandat, et 
Ta neid rahu sees hingada laseks, kes usuga igawesse 
elusse on ära läinud. Püha Kogudus tunnistab 
siin, et Jumala sulastel surma ei ole, et surm 
on neile üks lahkumine siit elust igawesse elusse, et 
need, kes ärasurnud on, Issanda ees elawad; seepärast 
wõttab püha Kogudus kõik oma armastuse sülesse 
ning palub kui elawate, nõnda ka surnute eest. Selle 
palwe sees palub Kogudus Issandat hingama läinud 
isasi, emasi, lapsi, wendi rahu sees hingada lasta, 
neile nende patud andeks anda, nende nimed elu 
raamatusse üles kirjutada, neid õiglaste sekka senna 
asutada, kus ei ole haigust ei kurbdust, ega ohkamist; 
ning lõpetab seda palwet nõnda: „Aga meid, kes 
weel siin elame, õnnista; anna meile ja kõige Sinu 
rahwale õnsat ja rahulist elu otsa, näita meile oma 
armu ja heldust sell Sinu hirmsal ja kartuse wäert 
teise tulemise pääwal, ja tee meid kõlblikuks Sinu 
kuningriiki pärida."

Nelipühi teine pääw nimetakse püha Waimu 
pääwaks. Sell pääwal auustakse iseäranis püha 
Waimu, seda eluandjat Issandat, püha ja üheloo- 
mulise Kolmainu Jumala kolmandamat palet.

Püha pääw pärast nelipühi nimetakse kõige 
Pühade pühapaäwaks. Kõige pühade auuks püha 
pidades, näitab õigeusu Koguduse selle Waimu wilja 
peale, mis nemad on kannud. Nende IssandaE
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ustawate sulaste eesmärk juhatagu ja kinnitagu meid; 
juhatagu meid usu ja lootusega Jumalat paluma, 
et Ta ka meile mäge ja abi saadaks, ka meile neid 
waimulikuid andeid jagaks, mis meid wõiwad 
Jumala silma ees armsaiks teha. Püha inimeste elu
lugusid lugedes, leiame meie palju eeSmärkisid, mis 
meid peaksid juhatama, trööstima ja kinnitama. Sealt 
näeme meie, et nemad, kes niisamasugused nõdrad 
ja patu alla heidetud inimesed oliwad, kui meiegi, 
jõudfiwad, Jumala abiga, uuteks inimesteks saada, 
uueste sündida, ning elasiwad üksnes Jumala auuks ja 
ligemiste heaks. Meie näeme pühade seas manu ja 
noori mehi, naesi ja lapsi; mõned nende seast oliwad 
targad ja koolitud, mõned jälle alamad, koolimata, 
inimesed; mõned sündisiwad rikkuses, mõned jälle 
waesuses; suur wahe oli nende seisuste, omaduste, 
tegude ja ka eluwiiside wahel; aga kõik läksiwad 
püha Waimu juhatamise järele, ühe eesmärgi poole, 
Jumala käskude teeraafid mööda. Püha Apostel 
Paulus ütleb: „Küll armuannid on mitme
sugused, aga seesama Waim; ka 
ametid on mitmesugused, aga see
sama Issand; ja teud on mitmesu
gused, aga seesama Jumal, Kes kõik 
kõikide fees teeb." (1. Kor. 13, 4—6). Kõiki 
neid aitas Issand, kõiki tuetas Ta oma kõigewägewama 
parema käega. Armuline ja helde Issand wõtab ka 
kõiki aidata, kes puhtast südamest Teda teenida ihal- 
dawad ning Tema käskude teeraade sees käija taht- 
wad; Tema tahab meile jõudu anda kõik täita, mis 
meie kohus on, ning nurisemata kõik hädad ära 
kannatada, mis Tema, oma targa nõu järele, meie
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peale tahab saata. Tema tahab meile ka kõigeüle- 
mad waimulikud anded jagada, mis on: Armas
tus, rõõm, pitkmeel, headus, truus, 
tasaudus, kasinus." (Kal. 5, 22). Issand 
ütleb: „Kui Leie Minu käsu sõnad peate, 
siis jäete Leie Minu armastuse sisse 
....Teie olete Minu sõbrad, kui 
teie teete, mis Mina teid käsin." (Joan. 
15, 10. 14).

MlõrrsH kcrrrTrr s(L§rrrrd pLrhcr rngkrts

Teid hüian oma palme sees,
Oh pühad inglid taewas,
Kes seisat' Looja järje ees 
Ning näete mind fiin waewas.
Teil on sest kõigil suur hea meel 
Kui ükski pöörab patust:
Sest marjage mind õigel teel,
Et mina teda astuks;
Ja Loojat mo eest paluge,
Et Tema helde oleks 
Seal kohtu peal mo hingele 
Ning peastaks põrgu tulest.

Nüid nuttes hüian ma ka teid,
Oh pühad manad isad,
Ning kuningas ja prohwetid,
Ka apostlid ja teisedE
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Me' koguduste maremad. — 
Kõik, keda Kristus Ise 
On oma koori arwanud, — 
Mo palme ohkamisi 
Te' kinnitage kohtu peal,
Et Issand helde oleks 
Ja mulle armu annaks seal 
Ning peastaks põrgu tulest.

Nüid kasi wälja sirutan 
Ka Leie poole palwes,
Kes usu pärast surmatud,
Kes hoidsid neitsi põlwe 
Kes elasite kõrbedes —
End peastes ilma kärast — 
Ning kõik, kes taewas, paludes 
See kurja ilma pärast,
Nüid seisat' Isa järje ees,
Kõik abiks olge minul',
Et Issand peastaks kurja käest 
Mind wiimsel surma tunnil.
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